
$ ( у  тбм
ДРАМА В ПЯТИ ДЕЙСТВИЯХ



Перевод 
А  л, Д е й ч а



П освящ аю
в ы со ко ч ти м о м у  а р т и с т у  

М иколе К арповичу Садовскому

Д Е Й С Т В У Ю Щ И Е  Л И Ц А :

Т а т ь я н а  О н у ф р и е в н а  К о л о м и й ч и х а ,  бога­
тая вдова, женщина в летах; ходит в намитке.

Д о м а х а ,  ее дочь, лет 20; одета нарядно.
С т е п а н  П е т р а  ш, муж Домахи, молодой, болезнен­

ный; быстро возбуждается в разговоре, тяжело ды­
шит, кашляет.

М а р и н а ,  девушка лет 18 из другого села. Одета во все 
черное, как монахиня; говорит тихо, серьезно; часто 
вздыхает.

Т я г н и в у с  Л а р и о н  П о т а п о в и ч ,  старшина; тол­
стый, с одышкой. Чуб спускает низко на лоб, волосы 
мажет маслом. Все время моргает и вздыхает, а под 
хмельком— икает и сопит.

Л о б ч и н с к и й  Л у к ь я н  Г а в р и л о в и ч ,  писарь. 
Молодой, грузный; в разговоре сбивается на рус­
ский язык; носит бородку; ходит в ботфортах и пид­
жаке; говорит слегка в нос.

М о ш к а  Ш п и г е л ь ,  шинкарь; средних лет, коротко 
острижен с «височками»; борода длинная. Очень 
подвижен и при разговоре даже захлебывается, под­
певает. Уроженец западного края.

Р и в к а ,  его жена; толстая, курносая, в атласном парике. 
Т о  и дело почесывается.

П е т р о  М о р о з ,  седой, сгорбленный старик. 
С в и р и д и х а ,  баба еще не старая, рябая.
Ц ы г а н к а - з н а х а р к а ,  старая, черная, в рубище. Го- 

лова, обмотанная тряпьем, напоминает копну. 
Л е о н т и й ,  молодой парубок, простоватый; батрак.
Н а т а л к а ,  лет 18; батрачка на побегушках. Оба рабо­

тают у Коломийчихи.
П р о х о ж и й )  «д -
П р о х о ж а я  ] жители Марининого села; богомольцы.
М о л о д и ц а ,  одевается в яркие, кричащие цвета.
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X  а р к о I 
К а р п о |

Я в т у X 
С в и р и д

присяжные при волостном суде; первый си­
дит молча и неожиданно хохочет: второй — 
подвижный.

} крестьяне.

К р е с т ь я н е ,  п а р у б к и ,  д е в ч а т а ,  б о г о м о л ь ц ы ,
д е с я т с к и е .

Действие происходит в наши дни.1

1 80-е годы X IX  века. (П рим, ред.)
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Д Е Й С ТВ И Е  П Е Р ВО Е

I Iи игрсднем плане: справа куст, за ним бревна; слева часть плотины 
< мш тиком, под которым видна вода (по плотине и мостику ходят). На 
мифом плаке справа корчма с крылечком; за ней виден развалившийся 
'й|шй. На третьем или четвертом плане слева часть фасада здания 
■ мпдписыо: «Волостное правление»; за ним и перед ним улица. На 
»мппкс изображено село; возле корчмы колодец с журавлем и коры- 
him I la плотине высокое дерево. Кулисы и арки из листвы. Лето. День.

ЯВЛЕНИЕ ПЕРВОЕ

К и р п о, С т е п а н ,  д е д  М о ш к а ,  С в и р и д ,  Я в т у х ,  С в и -  
(I и д к х а, Н а т а л к а ,  м о л о д и ц а  и д р у г и е .  На бревнах сидят 
Кирпо и Свирид; на плотине —  Степан и дед; на корыте и срубе ко- 
'>мдца— Свиридиха, молодица и еще две женщины. Свиридиха им 
ч m-то рассказывает; Явтух стоит рядом с Наталкой, которая тащит 
мнду из колодца; Мошка прохаживается, то и дело тревожно погляды­

вая на волостное правление. Воскресенье.

Я в т у х  (Наталке). Дай-ка, девка, напиться. 
Н а т а л к а  ( подает ведро). Пейте на здоровье! 
С в и р и д и х а .  А  хозяйка, пани Коломийчиха, дома? 
Н а т а л к а .  Слава богу, нет.
С в и р и д и х а .  Лютует?
Н а т а л к а .  Не приведи господь! Дочку жучит, а нас 

га к поедом ест.
Я в т у х .  Спасибо, девка!

Н а т а л к а  уходит,

К а р п о  (Явт уху). На ярмарке был?
Я в т у х .  Был.
К а р п о .  Поросенка?
Я в т у х .  Нет, овцу.
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К а р  по. Ну, и как?
Я в т у х .  Э ! . .  (М ахнул рукой и начал набивать трубку.)
С в и р и д и х а .  Хлеба —  бог пошлет, пашни нет. . .  ка 

кая уж тут скотина.. .
С в и р и д. Осенью только кожа да кости останутся.
Я в т у х .  Одно слово —  разоренье! (Садится.)
Д е д .  Не слыхал, сынок, когда будет новое начальство?
С т е п а н  ( с  удочкой). Да уж пора бы; только не 

слышно что-то.
Д е д .  А  наши-то спешат нахватать.. .
С т е п а н .  Оборвется, дедушка, их веревочка... А ! . .  

Попался! (Вытаскивает ры бу.)
Д  е д. А  что, разве новый мировой посредник строгий?
С т е п а н .  Поблажки не даст. (Насаживает приманку, 

закидывает удочку.)
Д е д .  Ох, если бы и до наших добрались!
С т е п а н .  Чудно мне только, дедушка: как же вы та­

ких выбираете?
Д е д .  Что ж, темнота, убожество, а пуще всего —  водка: 

кто больше выставит, тот и сильней.. .  Да еще пока утвер­
дят, сколько переберешь.. .  глядишь —  и выбирать не­
кого. . .  Темнота!

С т е п а н .  Почему же вы школы не заведете?
Д е д .  На какие шиши? Тут жевать нечего.
С т е п а н .  Да я им нашел на это средства: на прире­

занных землях завести общественную пахоту, а они послу­
шались писаря и Мошку и отдали старшине Тягнивусу 
чуть не задаром, а деньги тут же и пропили.

Д е д .  Вот, вот, свои же и сосут кровь.
С т е п а н .  Я потревожил было и начальство, и оно 

с охотой ... Так они меня перед ним дураком выставили!
Д е д .  Дикие!

ЯВЛЕНИЕ ВТОРОЕ 

Т е  ж е и Р и в к а.

Р и в к а  (садится на пороге). Ух! Даже в глазах тем­
но. . . будто земля качается.

С в и р и д и х а .  Переспали, должно быть?
Р и в к а  (вздыхает). Переспала. Такие времена: никого 

нет —  и коммерции нет.
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М о ш к а .  Теперички село ни гроша не стоит: хоть по-
' Ш Ж Г и !

К а р  по. Ох, беда! Об одном только и думаешь: где 
»леба на зиму взять?

Ив тух .  Выходит —  ложись! Значит —  шабаш и аминь!
М о л о д и ц а  (все время вертится). Хоть бы угостил 

мо —  веселее бы стало!
Г в и р и д .  Ишь, у этой одно в голове...
М о ш к а .  Да вы заходите,—  в долг.
С в и р и д. Разве что.
С в и р и д и х а .  Брось, брось! Уж  и обрадовался, а по- 

мм жинка плахтой или подушкой отдувайся; это вам не 
v Степана занять без срока, этот с мясом выдерет!

М о ш к а .  И  что это вы, баба, такая сердитая?
С в и р и д и х а .  Баба! От вашего брата с ума сойдешь!
К а р п о. Вот когда бабы наши посходят с ума, мы 

ms —  Мошке!
С в и р и д. Свою рябую я хоть сейчас.

К а р п  о, Я в т у х  и С в и р и д  уходят за волостное правление.

М о ш к а .  Хороший гешефт! Ух, бедные Манця, Сурка, 
1 ’увик, Шмулик, Шлёмочка и Рухля!

ЯВЛЕНИЕ ТРЕТЬЕ

б о г о м о л ь ц ы  идут с правой стороны из глубины к колодцу.

Д е д .  Не клюет?
С т е п а н .  Жара. . .  (Снова закидывает удочку.) Так- 

го, дедушка. Ничего с этим слепым народом не поделаешь. 
Д е д .  Овцы!
С т е п а н .  Если бы слушались, да спиртную отраву 

меньше употребляли, да держались бы вместе, может быть, 
и добились бы чего-нибудь. Ведь в других краях не так 
живут люди!

Д е д .  Что и говорить!
С т е п а н .  Вот я и толкую, что и от нужды бы изба­

вились, если б только дружно и с умом за дело взялись; 
и земли можно было бы у соседнего пана прикупить,—  банк 
н денег даст,—  и смежный хутор можно бы взять в арен­
ду. . .  Так разве их уговоришь?
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Д е д .  Овцы, одно слово —  овцы!
С т е п а н .  Может, они ко мне потому с опаской, что 

я пришлый? Так ведь я уже почти год, как женился, п 
пока теща Коломийчиха на пана надеялась, я всем хозяГь 
ством заправлял и, кажется, ничего для людей не жалел...

Д е д .  Последнее отдавал; потому теперь так и му 
чаешься.

С т е п а н .  Тогда хоть немного слушались, а теперь, 
когда нет у меня возможности, отвернулись.

Д е д .  А  все дикость и нужда; звереют лю ди ... Вот н 
собака голодная так: ты ей хлеба даешь, а она тебя за руку 
цапает. Пойду-ка я еще раз к людям насчет обчественного 
капитала потолковать.

С т е п а н .  Ой, смотрите, как бы худа не вышло!

Д е д  уходит вглубину.

Р и в к а  (обращ аясь к богомольцам). Откуда бог несет?
п р о х о ж а я  (развязывая платок). И з Киева.
М о ш к а .  Что там по дороге, как хлеб?
П  р о х о ж а я .  Погорел дотла.
М о ш к а .  Как и у нас. Ой, вей, вей! Шлехт.1

П р о х о ж и й .  Да еще болесть.
Р и в к а .  Ой, не говори об этой болезни —  чур ее!
М о ш к а .  А  сами вы откуда будете?
П р о х о ж а я .  Из Очеретоватого.
Р и в к а .  Из Очеретоватого? Это где корчму держит 

Абрумка?
П р о х о ж а я .  Да.
Р и в к а .  Хорошее село, богатое село —  знаю, знаю, и 

панский двор порядочный, и сад .. .  Ой-ой! .
П р о х о ж и й .  Вырубили.
Р и в к а .  Кто вырубил?
П р о х о ж и й .  Биляшенко, казак.
Р и в к а .  По какому праву?
П р о х о ж и й .  А  по такому: купил и все! /
П р о х о ж а я .  И  вот еще штука: пан, как только про­

дал, так сразу и помер.. .  Вот и говори!
Р и в к а .  Ой, вей! Вус дас 2 комедия!

1 Плохо. (Е в р .)
г Что за. (Е в р .)
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М о ш к а .  Гешефт!
С в и р и д и х а .  Это тот пан из Очеретоватого, что при- 

к мд идея отцом нашему Степану?
П р о х о ж а я .  Какому Степану?
С в и р и д и х а .  Да во т .. .  Степану Петрашу, что женат 

ми Коломийчихиной дочке Домахе. Он же из вашего села.
П р о х о ж а я .  Ага, ага! Знаю, слышала. Он, видите ли, 

иг законный, а побочный сынок, от пана и ключницы; 
и покойная дочка этого пана взяла его в дом и воспитала 
кик брата.. .  И еще девочку тоже взяла.. .  такая уж добрая 
(п.|ла. . .  и-и, господи!

Мирина, сидевшая поодаль, услышав это, смутилась, тихо встала и на­
правилась с кувшином к мостику.

М о ш к а .  И много у пана было таких сироток? 
П р о х о ж а я .  Мало чего не брешут, а про покойного 

папа грех худое слово молвить: и хаты строил, и скотину 
давал.. .

С в и р и д и х а .  И  долго Степан жил у них в доме? 
П р о х о ж а я .  Лет шесть, до смерти барышни.

Ранка и Мошка тихо разговаривают, показывая в сторону волостного 
правления. Свиридиха беседует со странниками. М о л о д у х а  отпра­

вилась дальше.

ЯВЛЕНИЕ ЧЕТВЕРТОЕ

С т е п а н  и М а р и н а .

С т е п а н  ( увидев, вскакивает) .  Марина!
М а р и н а .  Ох, не ожидала.. .
С т е п а н  (смотрит на нее, схватив за руку). Господи! 

Не знаю, что со мной. Я  уж думал, что ты обминула наше 
село. Тогда не пришлось бы и словом перекинуться...

М а р и н а .  И обминула бы, потому что нашим здесь 
день терять незачем.

С т е п а н .  И  не пожалела бы?
М а  р и н а. Что ж, Степочка, разошлись наши пути —  

прошлого не воротишь! Как бы ни болело мое сердце, а по­
такать ему —  великий грех.. .  Я  и то рада, что печерские 
святые внесли мир в мою душу.
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С т е п а н .  Вот моего горя уже не умиротворит никто!
М а р и н а .  Твоего? А  что с тобой? Ты  в самом деле 

похудел.
С т е п а н .  Горе только рака красит.. .

Пауза. Марина смотрит на Степана и, вздохнув, утирает слезу.

Присядь тут хоть на минуточку . . .
М а р и н а  (садится). Боюсь, от наших бы не отстать.
С т е п а н  (садится рядом ). Да вон они там.

Пауза.

Ох, Марина, как я тосковал по тебе, как тосковал!
М а р и н а .  Да что уж теперь! А  раньше, когда тоско­

вать было не грешно и не стыдно, отвернулся!. .  Ох, 
Степка, Степка!

С т е п а н .  Несчастный твой Степка!
М а р и н а .  Зачем же ты взял на себя такой крест?
С т е п а н .  Марина, меня заставили; верь мне, я сам нс 

свой был, я ничего уже не понимал, что творилось вокруг...  
(Г ор ьк о .)  Покойный пан, отец м ой .. .

М а р и н а .  Не говори мне о нем худого слова: покой­
ный пан поистине был и мне отцом родным, а уж дочь его, 
барышня, любила нас, как мать, учила всему, всему.. .  
Пошли ей, царица небесная, райские утехи и радости!

С т е п а н .  Ох, что и говорить: если бы господь не взял 
ее к себе, и наша судьба была бы иной; а тут, видишь, 
пан сошел с ума, его увезли в чужие края, а над нами, 
образованными сиротами, начали арендаторы издеваться.. .

М а р и н а .  Не вспоминай плохого, не ропщи,—  бог 
с ними!

С т е п а н .  У  меня невольно закипает желчь, как вспомню 
свое унижение: когда пан вернулся, взял меня снова.. . 
в конюхи... Какова милость: из безотцовщины —  в паничи, 
из паничей —  в мужики, а из мужиков— в конюхи!,,

М а р и н а .  Зачем ты напоминаешь мне то время, что уж 
не вернется, когда ты мне клялся в верной любви, когда 
я перед богом дала тебе слово... а-ах! Не надо, не надо! 
(Закрывает лиир руками.)

С т е п а н .  И клятва моя нарушена чужой волей, и 
жизнь сломана из-за прихоти. Привез меня пан в это село 
к Коломийчихе; побеседовал со старухой, а меня с Дома-
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mil, дочкой ее, в садике оставил... а вечером и спрашивает: 
I Iу, как тебе Д омаха?»—  Бойкая, говорю, девушка.—  

А он: «Н у, и хорошо, я ее за тебя просватал...» Я  чуть 
ж- упал, а потом —  в ноги: не губите, у меня есть суже­
нии . . А  он, как узнал кто, совсем рассвирепел! «И не ду­
мой о ней, грех, Сибирь!» Да как начал: «Ради твоей, го­
ворит, души, я не допущу, чтобы вы даже виделись, увезу 
и , если что, в тридесятое царство. А  если женишься на 
,'(омахе, так и Марину осчастливишь: я все свое добро на 
|г(*н и на нее отпиш у...»

М а р и н а .  Так бы оно и было, если бы не внезапная 
| мгрть.. .  только что-то тут неясно.. .

С т е п а н .  Не знаю .. .  Прости ему господь за меня, но 
• •и как насел, как начал уговаривать.. . а мне без тебя было 
vo.c все равно, жениться ли, и на ком ...

М а р и н а .  Видишь, а мне без тебя —  только в монашки, 
и другого я бы своим горем не наделила.. .

С т е п а н .  Что ж, так суждено.. .
М а р и н а .  А  если так суждено, если бог послал тебе 

t и кую долю, так ты и не ропщи!
С т е п а н .  Не могу с сердцем совладать.. .
М а р и н а .  Почему? (С  легкой горечью .) У  тебя жена, 

творят, хорош ая... красавица, богачка... Может, не 
мпбит?

С т е п а н .  На горе мне— любит! Она-то меня любит, 
мучается, плачет.. .  а я не могу ее приласкать, хоть убей!

М а р и н а .  Это грех и перед богом, и перед людьми, 
иго лукавый превращает твое сердце в камень!

С т е п а н .  Мне иногда жалко ее станет, а потом снова 
л л ость закипает.. .  а когда еще из-за нее теща накинется, 
гнк у меня все внутри переворачивается!

М а р и н а .  Может, жена и ничего, только тещ а.. .
С т е п а н .  Моя теща— не человек даже: дьявола бы 

выгнала из ада.
М а р и н а .  Такая злая?
С т е п а н .  Зверь! Она меня сначала терпела, пока не 

прослышала о смерти пана, а тогда сразу взбесилась и 
I тала поедом есть.. .

М а р и н а .  Обманулась, наверно, в надеждах. . .
С т е п а н .  О-ох! А  я-то попал в такой ад, что. . .  (З а ­

кашлялся.)
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М а р и н а .  Матерь божья, смилуйся! Ты  болен, горишь, 
как в огне.. .

С т е п а н .  Одна могила успокоит.. .
М а р и н а .  Степочка, голубчик! Не говори так, не тер­

зай моего сердца, бесталанный ты мой.. .
С т е п а .  Такой уж бесталанный, что хоть руки на себя 

наложить.. .
М а р и н а  (всплеснув руками). Господь с тобой! Со­

храни тебя царица небесная от такого греха! Ох, тяжкий 
грех, тяжкий; нет ему, говорят, прощения на том свете, 
Слушай, родненький мой, как бог меня спас от этого греха: 
когда я услышала, что ты женился, меня пришибла такая 
тоска, такое горе, что я и места себе найти не могла; хо­
дила я с этой тоской в сердце, но не в силах была ее тер­
петь; молиться не могу, ничто не идет на ум, мука моя так 
и тянет меня к речке.. .  Вот однажды прибежала я, а на­
встречу мне странник, старый, старый, борода длинная н 
белая, как молоко, а глаза из-под седых бровей так и смот­
рят прямо в душ у.. .  Я  задрожала и молчу. «У  тебя, на­
верно, горе большое ? » —  спрашивает.—  «Большое»,—  го­
ворю, да как заплачу. . .  Посадил меня странник рядом 
с собой, стал ласково расспрашивать. «Горе твое, говорит, 
может, это милость божья; может быть, горе отвело тебя от 
более страшного несчастья, а ты ропщешь на святую волю; 
мы видим только то, что у нас перед глазами, а господь 
прозрит веки веков». И стал тот странник успокаивать меня 
своими речами, от его слов стихала моя мука, и ощутила 
я жажду пострадать и послужить для чужого счастья...  
Так и ты, мой родненький, смирись сердцем, покорись воле 
господней; откуда тебе знать, какая тебе назначена судьба? 
Может быть, тебя еще счастье ж дет.. .

С т е п а н .  Не смейся.. .
М а р и н а .  Я не смеюсь, ты знаешь, как ты мне дорог.. .
С т е п а н .  Ох, а ты мне —  сказать не умею!
М а р и н а  (испуганно). Не говори, не говори так! Вы­

кинь из головы.
С т е п а н .  Не могу.. .  Люблю я тебя, люблю.. .
М а р и н а .  О й .. .  (Схватилась за грудь, пораженная 

в самое сердце.) За что ты ранишь мне сердце вконец? За­
чем тебе мои страдания? Моя рана, твоей же рукой на-

318



........ пая, уже начала заживать, а ты опять хочешь ее
н| н р Ы Т Ь .  . .

• т е п а  н. Что же мне с собою делать, как мне заду­
ши in свое чувство, чтобы и голоса его не слышать?

М а р и н а .  Перебори себя, покорись божьей воле! Усло­
вий себя и других, работай, живи ради бедных людей, 
•ч I к барышня учила, наставляй их уму-разуму, защищай от 
нОидчиков.. .

( Степан.  И  так весь век, как крепостной.. .  гни спи­
ну . для других, а для собственного сердца —  ни утеше­
нии, пи надежды?

М а р и н а .  Утешение —  в людях, а надежда —  в боге!
( ' т е п а н .  Куда же ты?
М а р и н а .  Пора. Еще к Лукьянихе зайду . . .
С т е п а н .  Я  провожу... Когда же увидимся? Х оть  

ягой надежды... последней... не отнимай!
М а р и н а .  Когда ты со своим сердцем совладаешь?
С т е п а н .  Не знаю, как мне и справиться с этим вра- 

iiimI (Указывает на сердце.) Разве разорвать его, разда- 
ИИТ1., чтоб и не билось, и не трепыхалось.. .

М а р и н а .  Степан!
С т е п а н  (гор ьк о). Чтобы увидеться на. . .
М а р и н а .  Еще и этого горя ты мне не причинишь. . .  

( Медленно идет по плотине, за нею Степан.)

ЯВЛЕНИЕ ПЯТОЕ

Г г а р ш и н  а, п и с а р ь ,  К а р п  о, Я в т у х ,  С в и р и д ,  к р е - 
' г i> я н е. Идут, громко разговаривая, от волостного правления в сто­
пину шинка. С в и р и д и х а  затесалась в толпу; подошел и М о ш к а .

С т а р ш и н а  (разводит руками). Не могу, не могу!
П и с а р ь .  Статья закона гласит: без особого постано­

вления, предписания и тому подобное —  возбраняется...
Я в т у х .  Что же это? Выходит.. .  стало бы ть.. .  шабаш 

и аминь!
К ар по. Ой, караул, люди добрые! Тут не то что на 

карч, а и на озимый посев нету, а они в какие-то порядки 
играют.

С в и р и д .  Подавай нам сейчас же или наш запасной ка­
питал, или хлеб!

Р и в к а. Ой, вей, вей!
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К т о - т о .  С каждым днем дорожает!
Д р у г и е .  Потом не докупишься!
С т а р ш и н а  (вытирает л об). Ох, господи, помилуй 

меня грешного.. .  Я  того.. .
П и с а р ь .  Да вы поймите, все предписывается законом, 

без закона ты не имеешь права и чихнуть: выйдет надлежл 
щее разрешение, ну и чихай себе сколько влезет, и тому пи 
добное; а до этого —  протокол!

С в и р  и д . Да что он нам голову морочит!
К а р п о .  Ловко!
С т а р ш и н а .  Что я? Бамага придет, ну и того.. .  а беи 

бамаги, какое мне, прости господи, дело?
Я в т у х .  А  когда ж это будет? Выходит —  пропадав'
К а р п о .  Ой, осточертело нам ждать!
Ч е й - т о  г о л о с  (сза ди ). Они и не писали 

ничего!
С в и р и д .  Не верьте им! ((Вместе.)
С в и р и д и х а .  Промотали! Разграбили!
Р и в к а. Ой, мамеле, тателе. 1

П и с а р ь .  Можете проверить. По исходящему журналу 
за номером 436 значится: доношение его высокородию, 
господину мировому посреднику, весьма экстраординарно 
и конхвидецально, с присовокуплением рапорта по чрезвы 
чайной надобности.

К а р п о .  Какая там чайная надобность, тут бы хлебл 
бог дал!

С в и р и д .  У  них все чаи в голове!
Ч е й - т о  г о л о с  (сза ди ). Может, на них и обчествен- 

ный капитал пошел? •
К а р п о .  Ревизию сделать!
Р и в к а. Гевулт! 2

Я в т у х .  А  что ж . . . если так. . .  то нечего.. .
Все .  Да! Да! Ревизию!
П и с а р ь  (старшине). Неблагоприятный оборот/
С т а р ш и н а  (М ош к е). Мошка! Что же это такое? Ты  

уж то го ... Чтобы тихо... (К  толпе.) Вы что бунтуете?!
По мере того как разрастается шум, показываются с разных сторон 
любопытные б а б ы ,  п а р у б к и  и д е в ч а т а .  Толпа гудит. Мошка, 

старшина и писарь тихо совещаются.

1 Мамочка, папочка. (Е в р .)
2 Караул. (Е вр .)
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М о ш к а .  Люди добрые! Да вы посудите, что же они 
M.iiyi осз начальства? Казенные деньги ... Ой, вей, какое 
■ 1 1 ■.-<iitnoe дело! Без разрешения нельзя ни одной копейки 
/оы.г понюхать —  поверьте мне!

( и и р и д. А  сам давно нюхает.
( т а р ш и н а .  Ох, господи, прости наши прегрешения, 

1Ы1 пои» и вразуми.
К п р п о. Вот мы и проверим казенное добро, хоть спо- 

иоииее будет на душ е...
П и с а р ь  ( старшине). Это Степановы штучки.. .  за- 

нмп бунтаря.
В се. Ревизию! Ревизию! *
Р и в к а .  Ферфал! 1

П и с а р ь .  Статья усматривает, что ревизия произво­
дится по приговору общества, которое должно и понятых 
/I ̂  и сей надобности утвердить.. .

С т а р ш и н а .  Да,  д а ! . .  Ох, господи, грехи наш и!.. 
Л Ш)1. . .  против статьи.. .  это ж . . .  того .. .  своеволие! Бунт!

П и с а р ь .  Для законности же приговора должны быть 
и наличии хуторяне и тому подобное.. .

С т а р ш и н а .  Да,  да . . .  именно.. .  и тому подобное.. .
М о ш к а .  Где ж их теперь собрать? Рабочая пора...
С в и р и д. Да что это у нас, братцы, за несчастье 

t этими хуторянами?
Все .  Точно: одна напасть1
К а р п о. Вот так штука! Когда на нашу голову беда —  

куторян созывают, когда у хуторян беда —  нас, а если за­
хотят запрятать дело в долгий ящик, тогда уж и тех, и 
других!

Я в т у х .  Пусть попробуют! Одно только слово— и 
шабаш!

С т а р ш и н а  (М ош к е). Ты у меня.. .  того.. .  сам управ­
ляйся.. .  улаживай дело —  и конец!

М о ш к а  (К ар п у). Не бунтуйте, дядько, мы вам такой 
подарочек... (Явтуху.) Пан Явтух! Расписку вашу —  во!
( Показывает.)  Только тихо! (Р и ек е .)  Ша1 (Обращ аясь ко 
исем.) Люди добрые, уважаемые хозяева!

Г о л о с а .  Ишь, как улещает.

! Пропали. (£вр .)
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М о ш к а .  О  таких делах посреди улицы не разговари 
вают, честное слово! Пойдемте в шинок, там и обсудим псе 
толком.. .

Г о л о с а. Вот это разумное слово.
С в и р и д и х а .  Не ходите, не слушайте!
М о ш к а -  Я ставлю магарыч.. . и если все мирком да 

ладком, так можно и помочь: я знаю, что вы ждать но 
можете!

В с е . Не можем, не можем!
М о ш к а .  Так пойдемте; за чаркой-другой что-нибудь 

придумаем.. .  пока начальство.. .  Ларион Потапович со 
своими.. .  Все будет антик, их бин а и д !1

С в и р и д и х а .  Не ходите, не пейте!
Вс е .  Ну, это уже, баба, глупости! Идем!
С т а р ш и н а  (вытирает пот). Ох, защити, пронеси!

Все направляются к шинку. Свиридиха волнуется; Ривка угощает со 
и успокаивает. Богомольцы все это время равнодушно завтракали.

ЯВЛЕНИЕ Ш ЕСТОЕ

С в и р и д и х а ,  Р и в к а ,  б о г о м о л ь ц ы ,  позже М а р и н а  и С т е ­
пан.  Д е в ч а т а  проходят по лугу с песней; за ними несколько п а ­

р у б к о в .  Богомольцы собирают свои узелки.

Р и в к а .  Что? И  отдыхать не будете? Может быть, 
чем-нибудь подкрепитесь ?

П р о х о ж а я .  Нет, спасибо, надо идти: путь еще да­
лекий. И  куда это Марина делась?

П р о х о ж и й .  Не она ли там идет?
М а р и н а  (на плотине, Степану). Ну, прощай, мой род­

ненький. (Целует.) Помни обо мне, несчастный.
С т е п а н .  Когда же увидимся?
М а р и н а .  Когда смиришь свое буйное сердце... (У хо­

дит.)
С т е п а н .  Да я разорву его! (Остается за ивой.)
С в и р и д и х а  (Р и ек е). Видела? Целовались!
Р и в к а .  Неужели? Интересная история!
С в и р и д и х а .  Провалиться мне на этом месте, если 

это не его полюбовница!

11 Все будет хорошо, не будь я еврей (еврейская клятва).
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11 |М) х о ж и е. Ну, прощайте! ( Уходят направо по аван-
пг nr.)

Си и к а и С в и р и д и х а .  Дай вам бог счастья!

• |< и >ui уходит, провожая странников глазами, в сторону волостного
правления.

ЯВЛЕНИЕ СЕДЬМОЕ

С в и р и д и х а ,  п и с а р ь ,  а потом М о ш к а .

I! п с а р ь  (С виридихе). Н у что, не намекнула? (О гво- 
tin сс в сторону.)

( ' и и р и д и х а. Намекала. Говорю ей: «Ты  сравни: 
iiinii же— глиста, а мой —  красавец, орел. Твой —  лабаз­
ным смотритель, а мой —  сила!»

П и с а р ь .  Спасибо, спасибо, ловко!
С в и р и д и х а .  И  Коломийчиха за нас, да дочка еще 

||ни|1кает; но подождите, я уже тропку нашла.. .
П и с а р ь .  Расчудеснейше! Озолочу!
С в и р и д и х а .  Закинем крю чок... (Ш епчет.) 
П и с а р ь  (потирает руки). Гм! И  тому подобное.. .  Сие 

присовокупим к делопроизводству!
М о ш к а  (выходит из шинка). Пан писарь! Лукьян 

Iаприлович!
П и с а р ь .  Н у что? (С виридихе.) Так ты ж смотри! 
С в и р и д и х а  (у х о д я ). Не беспокойтесь!

ЯВЛЕНИЕ ВОСЬМОЕ

М о ш к а  и п и с а р ь .

М о ш к а .  Куда это вы?
П и с а р ь .  Хотел искупаться; от ваших дел даже 

и жар кинуло.
М о ш к а .  Где тут? Одна тина.
П и с а р ь .  Возле Коломийчихи; там у сенокоса чистый 

и глубокий плес.
М о ш к а .  Разве что там. А  красивая у Коломийчихи 

дочка молодуха, антик баба, ей-богу.
П и с а р ь  (делая выразительный жест). Н -д а .. .  Ма- 

тсриалец.. .  и тому подобное!
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М о ш к а .  Хе-хе-хе! Может, пан писарь оттого и к у 
паться там любит? М уж у нее и гроша ломаного не стоит, 
тьфу, да и только!

П и с а р ь .  Правда, сам —  что гнида, а смотри ты, k.i 
кой вредный! Ну, да я до него доберусь!

М о ш к а .  Насчет бабы?
П и с а р ь .  Насчет многих статей.
М о ш к а .  А  от него надо бы избавиться.
П и с а р ь .  Наинеобходимейше; сегодняшний бунтик - 

это его словопроизведение.
М о ш к а .  Как будто немножко притихли, а то был») 

шреклих! 1
П и с а р ь .  Вот именно —  как будто. На день, на два, 

а потом выплывет.. . А  тогда снова к пану писарю.. .  Как 
бы еще из-за вашего жульничества на уголовное судопро­
изводство не нарваться.

М о ш к а .  Шутите, быть того не может.. .  да ведь и 
вы из той же миски.. .

П и с а р ь .  Но-но-но! Наша хата с краю .. .  Мое дело 
только, чтобы книги были в порядке, да судебное произ­
водство без затяжек, да приговоры с должной арифмети­
кой, а насчет сумм и тому подобное. . .  начхал!

М о ш к а .  Ну-ну! Мы и насчет сумм.. . ой, вей, как 
еще оборудуем! У  меня к вам дело есть, пойдемте угощу.

П и с а р ь .  Ну его, к твоим мухам идти! Сюда, если хо­
чешь, вот сюда, на колодец.

М о ш к а .  Гит, гит.2 Можно и сю д а ... я хотел посове­
товаться.

П и с а р ь .  Ну, советуйся, а только водки —  не из 
бочки, приправленной табаком, а из твоего чулана неси, не 
то —  протокол!

М о ш к а .  Веселый пан! Я  вас угощ у ... ой, вей, ка­
кой. . .  и тараню хорошую.. .  <

П и с а р ь .  Ну-ну!
М о ш  к а (кричит в сени). Я  сейчас... Рифуня, зо­

лотко! (Взбежал на крыльцо.) Достань-ка тарань, что под 
периной.. .

Писарь крутит цигарку- Из шинка доносится смех и пение.

1 Ужасно. ( Е вр .)
2 Хорошо, хорошо. (Е в р .)
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I Пышкит бутылку, наливает стаканчик и любуется.) Нуте- 
!• it, пип писарь! Эт-то что-нибудь особенного! А !  Гетрунк.1

Писарь выпил, выпучил глаза, разинул рот.

Ш  осле паузы.) Ну, как?
П и с а р ь  ( с  испугом). Что это?
М о ш к а  (усмехается). Перцовка!
11 и с а р ь. Ну-ну! Черт ее побери! Как огонь! 
М о ш к а .  Хе-хе! Точно, сердитая, но гит!

ЯВЛЕНИЕ ДЕВЯТОЕ 

Т е  ж е и Р и в к а.

Р и в к а. Вот и тарань, кушайте.
М о ш к а .  Цц! Цц! Антик —  не рыба! Давно у меня не 

Оыло такого товара.
Р и в к а (перекладывая куски). Прямо светится! Ой-ой! 

I I«стоящий балык!
М о ш к а .  Да что там балык по сравнению с такой та- 

р.шмо! (Р и ек е .)  А  ты там подкладывай, угощай, сколько 
«лезет; запишешь на старшину.

Р и в к а. Гит, гит! (Уходит.)
П и с а р ь .  Подобает: и таковое предложение следует 

принять к руководству. (Пьет.) Смотри-ка, легче прошла.
М о ш к а .  А  третья пойдет еще легче.
П и с а р ь  (рвет рыбу зубами). Однако на твоей та- 

ршш зубы поломаешь.. .  тогда я тебя к мировому за чле­
новредительство. . .  и тому подобное.. .

М о ш к а .  By с? 2 Да вы своими зубками разгрызете и 
кирпич! (П рисел .) Дело есть, хорошее дело. Ой-ой-ой, какое 
дело! Гешефт! Если его с толком обмозговать, так и у пана 
«псаря карманы лопаться будут, и бедному Мошке перепа­
дет копеечка.

П и с а р ь .  Какое дело?
М о ш к а .  Какое? Ой-ой-ой! (Зажмуривает глаза.) 

Гешефт такой большой, такой здоровый, какого еще не 
было.. .  ох!

1 Напиток. ( Е вр .)
2 Что. (Е вр .)
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П и с а р ь .  Ну-ну1
М о ш к а .  Вам известно, что хлеб погорел всюду?
П и с а р ь .  Н у и что? И нашему брату паскудно, и на 

шему скверно: нечего будет таскать в шинок. Да еще m 
начальства пойдут предписания, справки; одна слякот>> н 
сухомятка.

М о ш к а .  Гм-гм! С одной стороны оно словно и сухо 
мятка, а с другой —  смалец!

П и с а р ь  (закуривает). Ври больше!
М о ш к а .  А  известно ли пану писарю, что когда нсдо 

род, то хлеб дорожает с каждым днем, и если бы у нас п о 
было много.. .

П и с а р ь .  Если бы у колбасы были крылья, так луч 
шей птицы не было бы на свете.. .

М о ш к а .  Ой, фе! Вы все, пан писарь, про трефное, иы 
лучше про кошерное послушайте. Скажите мне, пожалуйста' 
пока новый начальник не приехал, так с важными делами 
надо ждать,—  например, с решениями общества, с капита 
лами, с общественным амбаром?

П и с а р ь .  Почему ждать? Есть исправляющий долж­
ность. Делопроизводство и тому подобное идет безотлага­
тельно, невзирая ни на что.

М о ш к а .  Хорошо! ( Потирает руки.) А  скажите миг 
еще, пожалуйста: по бумаге, насчет этой болезни, где тре­
буют выбрасывать гнилые дыни, арбузы и огурцы, можно 
выбросить затхлое зерно?

П и с а р ь .  Там говорится про зелень и гнилые про 
дукты; хлеб есть продукт, стало быть, его можно жечь и 
тому подобное.. .  ,

М о ш к а  (потирает руки). Очень хорошо! Н у, а ска 
жите мне, пожалуйста, еще: если в амбаре портится хлеб, 
общество может просить его заменить?

П и с а р ь .  Обязательно; протокол, осмотр и подтвер 
ждение.. .  /

М о ш к а  ( с  увлечением). Гит!
П и с а р ь .  Да что за расспросы и тому подобное?
М о ш к а .  Постойте, золотой мой, скажите мне еще, 

пожалуйста: и при новых порядках можно будет людей за 
недоимки брать на сахарные заводы?

П и с а р ь .  Первым долгом; продавать скотину и хо­
зяйственные орудия воспрещается.
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М о ui к а (потирает руки). Антик! Ой, вей, вей, даже 
• 1|жши<> подумать, какой будет барыш! (Бегает взад и
Ч П Г / Н ' Д . )

11 и с а р ь. Да в чем дело? Что ты меня морочишь?
М о ш к а  (садится). Ой, гевулт! Такой гешефт, их бин 

и ид, как будто с пророком Моисеем посоветовался!

ЯВЛЕНИЕ ДЕСЯТОЕ 

Т е  же, К о л о м и й ч и х а  и С т е п а н .

К о л о м и й ч и х а  (выходит из глубины с правой сто­
роны). Вот ты поговори со старшиною, поговори, расскажи 
| му свои сказки, что привез с собой, голодранец!

С т е п а н  (идет за ней). Не из пугливых —  расскажу.
К о л о м и й ч и х а .  Батьке своему.
С т е п а н .  Не услышит в могиле.
К о л о м и й ч и х а .  Чтоб ты сам к нему провалился, 

туда тебе и дорога! Обвел вокруг пальца, обдурил, обма­
нул: и то, и се дам —  и землю, и деньги.. .  озолочу, да и 
дило с концом! Сам пропал и добро прахом пошло: расхва­
тили чужие, а свои остались с носом.. .

С т е п а н .  А я и н е  завидую.
К о л о м и й ч и х а .  Не завидую! Да на что ты без де­

нег годишься? Тьфу!
С т е п а н .  А  вы продавали свою дочь за деньги? Ну, 

и па ярмарке случается проторговаться: на то и коммерция.
К о л о м и й ч и х а .  Коммерция! С тобой коммерция! 

1 (еревел чужое добро, хлеб погноил. . .
С т е п а н .  Он уже давно сгнил. . .
М о ш к а  (писарю ). Слушайте, это очень важно.

11исарь и Мошка сидят на бревнах за кустом, так что Коломийчиха
и Степан их не видят.

С т е п а н .  Не браните хоть отца.
К о л о м и й ч и х а .  Не бранить? Буду бранить, все его 

косточки переберу: наградил зятьком —  сердобольный на­
шелся на чужой карман! Да я к начальнику пойду: мое до­
бро пораздавал в долг лодырям, так и требуй с них!

С т е п а н .  И  начальник скажет, что моя правда; разве 
можно в такую пору людей за долги разорять! Голод во­
круг, а мы —  грабить!
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К о л о м и й ч и х а .  Нечем платить, пусть наделы от 
дают или отрабатывают!

М о ш к а .  Х е ! А  гите копф.1
С т е п а н .  Да побойтесь бога!
К о л о м и й ч и х а .  Свое наживи, тогда и раздаривай, 

а чужого добра не касайся! Ты  мне расписки отдай, а уж 
я сама стребую.

С т е п а н .  Коли на то пошло, то я и расписок не дам; 
на меня подавайте в суд, а не на людей.

П и с а р ь .  Ого! Сокрытие документов и растрата!
К о л о м и й ч и х а .  Что? Разбой! Караул! Да я тебя 

в порошок сотру! Пойдем к старшине.
С т е п а н .  Ступайте хоть к писарю! ( Отходит.)
К о л о м и й ч и х а  (на плотине). Разграбили, раста 

щили, разнесли, ироды чертовы, разбойники, пьяницы! 
(Уходит.)

С т е п а н  (в сл ед ). Будь ты проклята! Мало тебе поту 
людского —  кровь бы всю высосала! Только не позволят 
тебе, вот что! (Садится в изнеможении на край колодца.)

П и с а р ь .  Намотать на ус —  и в суд!
М о ш к а .  И с должности можно авек? 2
П и с а р ь .  Первым делом и тому подобное: статью под­

гоним и —  на монастырский хлеб!
М о ш к а .  Ух, это было бы антик! А  теперь пойдем, 

я вам расскажу что-нибудь особенного. . .

Уходят направо по авансцене.

ЯВЛЕНИЕ О ДИ Н Н АДЦ АТО Е 

С т е п а н  и Д о м а х  а.

Из шинка слышны голоса, смех и пение; доносится: «Ларион Потапо- 
вич, голубчик!», «Отец, одно слово —  отец!»

С т е п а н  (тяжело дышит). Помирились —  и уже/благо- 
детель! Ой! Грудь сдавило и в голове гудит! . .  Мариночка! 
Трудно перебороть все это!

Д о м  ах а (подходит сзади). Степан! Вон он где, а я 
целый день как полоумная ищу. . .

1 Умная голова. (Е вр .)
2 Вон. (Е в р .)
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< т о п а н (словно обж егшись). Ой, тебе чего надо? 
I Н,ц"г к бревнам.)

Д о м а х а. Как чего? Сегодня ведь у людей праздник,
• нипи* воскресенье, а я все сижу одинешенька в хате, как
и I inphMe.

С т е п а н .  Поистине тюрьма, да еще с таким палачом.. .  
Д о м а х а. Ты во всех бедах мать обвиняешь, а сам,

• мнию волк, по закоулкам, по шинкам, лишь бы не дома.. .
С т е п а н .  Значит, и ты еще меня шинком попрекаешь 

имеете с тещей? Да я бы радехонек упиться насмерть, так 
и гут горе— душа не принимает. (Садится на бревно.)

Д о м а х а. Кто тебя знает.. .  Все смеются надо мной, 
и мать.. .

С т е п а н .  Не напоминай мне о ней; она здесь только 
•по мою кровь сосала. . .

Д о м а х а. Чем же я виновата?
С т е п а н .  А  тем, что только о себе думаешь, а что 

у меня на душе —  и знать не хочешь.. .  чужой я тебе.. .
Д о м а х а  (с о  слезами). Не любишь ты меня, вот что!

11и погулять со мной, ни поговорить, ни в гости сходить.. . 
Гак и проходит моя жизнь без ласкового слова.. .

С т е п а н .  А  моя жизнь где? Погляди на меня! (Каш -
I И С Т . )

Д о м а х а .  Разве я твою жизнь заедаю, не угождаю 
гсбс? Не то. . . есть причина. . .

С т е п а н .  Да ты сюда загляни.. .  вот сю да.. .  разорви 
мою грудь. Погляди, как мне сладко жить на свете!

I liiHiibie к р е с т ь я н е  толпой выходят из шинка, обнявшись, поют: 
«Ой, куме, куме, добра горилка.. .»  Песня затихает вдали.

Д о м а х а .  Степан! Как же мне жить? Я  люблю тебя! 
С т е п а н  (ломая руки). Эх, жизнь!
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Д Е Й С Т В И Е  В Т О Р О Е

На переднем плане плетень и ворота, на авансцене остается проход 
(улица). На втором плане, слева, крыша гумна и три стога: один—- 
сена, другой— прошлогоднего хлеба, третий —  нового; справа дерево, 
пригорок, за которым виднеется вода; в центре две ямы, четыре хол­
мика. На четвертом или третьем плане, слева, фасад хаты с не боль 
шим садиком. На заднике нарисован пейзаж с водой. Проходы: за хату 
и за гумно; еще одна дорожка —  из-за кулис сбоку по пригорку до

дерева. Вечереет.

ЯВЛЕНИЕ ПЕРВОЕ

С т е п а н ,  К а р п  о, Д о м а х  а, Я в т у х ,  С в и р и д ,  С в и р и д и х п ,  
Н а т а л к а  и к р е с т ь я н е ;  потом М о ш к а .

Степан лежит справа на пригорке под деревом; возле него сидит До- 
маха. Крестьяне кончают складывать стожок нового хлеба. Женщины 

в центре веют; Наталка расстилает полотна.
Все поют за работой. В перерывах идут сцены.

Д о м  ах а (шьет рубашку). Ляг, голубь мой, ко мне на 
колени, я тебе голову расчешу.

С т е п а н .  Что? Да я ведь читаю; взял у баткЗшки га­
зеты —  надо вернуть.

Д  о м а х а. Так разве на коленях тебе неудобно? 
С т е п а н .  Неудобно.
Д  о м а х а. Чем же ? ,
С т е п а н .  А  тем, ч то .. . мешаешь.
Д  о м а х а. Так же точно и будешь лежать.
С т е п а н .  Ну, оставь меня в покое!
К  а р п о. И тяжелые же снопы! И ранняя рожь, а тя­

желые.
Я в т у х .  Подмоченная.. .  ну, конечно. . .
К  а р п о. Нашим потом и кровью.
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С в и р и д и х а .  За проценты?
Д о м а х а. Неужели там так интересно написано, что 

нельзя с женой и словом перекинуться?
С т е п а н .  Интересно.
Д  о м а х а. Так расскажи и мне.
С т е п а н .  Дай хоть дочитать.
Д  о м а х а. Ты  бы и меня читать выучил, если с книж­

кой так весело, а то мне—  одна тоска. . .

Пауза.

( дышишь, Степочка? Выучи и меня, сокол мой!

Пауза.

( тепочка, выучишь?
С т е п а н .  Ладно.
Д о м а х а. Когда же выучишь ?
С т е п а н .  П отом.. .  Да не мешай же!
Д  о м а х а. А  ты не обманешь? Правда выучишь? 
С т е п а н .  Правда.
Д  о м а х а. Матерь божья! Как я рада! (Обнимает Сте­

пана.)
С т е п а н .  A -а! (Морщится.)
М о ш к а  (выходит из гумна). Ровнее, ровнее кладите, 

а то затечет стог. А  ты, молодуха, отмети полову от зерна. 
Ой, вей! Как же ты метешь? Разве это по-хозяйски? Как 
свинья! И  кончайте, пожалуйста, поскорее— получите по 
чарке, по другой! (Уходит на гумно.)

К  а р п о. Что это он тут распоряжается?
Я в т у х. Нанялся, должно быть.
С в и р и д и х а .  Да нет, Коломийчиха весь урожай про­

дала Мошке —  и нынешний, и летошний, что молотят.
К  а р п о. Что это она так поспешила ?
С в и р и д и х а .  А  чтобы не достался зятю в руки, 

чтобы не промотал.
К  а р п о. Ой-ой!
Д  о м а х а. Тебе скучно со мною? Не умею я по твоему 

уму беседу вести.. . не умею и рассказать, что у меня на 
сердце. . .  Только тяжело все это. Ох, лучше было бы и не 
знакомиться, и не жениться! Степан, ты как думаешь? 

С т е п а н .  А ?
Д  о м а х а. Ты  разве не слышишь, что я говорю?
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С т е п а н  ( с  досадой). А ! Да ведь я читаю, не пере­
бивай!

Д  о м а х а. Не сердись.. .  Для меня такая радость хоть 
одно слово от тебя услышать, хоть молча глядеть на тебя .. .

С т е п а н .  Ну и гляди, никто не запрещает.

Пауза.

Л е о н т и й  (издалека). Наталочка, Наталочка!
Н а т а л к а .  Ушла?
Л е о н т и й .  Убралась.
н а т а л к а .  Так я сейчас. (Убегает.)
Д о  м а х а .  Ты сегодня... скажи мне, голубчик, 

правду.. .  никуда не уйдешь?
С т е п а н .  Н и-ку-да.. .  Вот наказание!
Д  о м а х а. Так я пой ду... Только богом прошу тебя, 

не уходи хоть со двора. . .  Потому что когда тебя нет, такие 
мысли, такие муки! . .

С т е п а н .  А х  ты, боже мой, опять упреки!
Д  о м а х а. Не мила я тебе! (Плачет.)
С т е п а н .  Ну, сказал же: прирасту к этому месту,— 

мало тебе? Осиновым колом хочешь пригвоздить?
Д  о м а х а. Господь с тобой! (Уходит налево в глу- 

бину.)
С т е п а н .  Терпи, покоряйся, смири сердце! Х а ! Тут 

и ангелом будь —  не выдержишь!

Пауза. Слышно, как молотят на гумне.

ЯВЛЕНИЕ ВТОРОЕ 

Т е  ж е н дед.

Д е д  (взбирается на пригорок к дереву). А  я к тебг, 
сынок, прямиком. (

С т е п а н .  Здравствуйте, дедушка, милости просим. 
Я помогу вам перелезть.

Д е д .  Нет, мы и через плетень поговорим тихонько; 
а то там еще твоя теща накроет.

С т е п а н .  Давайте, давайте!
Д е д .  Тут, видишь, пустили по селу слух, что будто 

теща хочет половину долгов людям скостить, а ты не даешь 
расписок, потому что хочешь себе все заграбастать.
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С т е п а н .  А х  она ведьма киевская! Я ей расписок не 
'ним, чтобы она людей не грабила, чтобы с меня одного тре-
• мшила, а она, каторжная, вон что!

Д е д .  Х е ! Тащит людей в волость, чтобы опросить 
на) чет долгов; кто, мол, признается —  тому такая-то скидка 
и льготы.

С т е п а н .  Хитро! Поймает на слове и обдерет, а льготы 
моратио вытянет.

К ар п о  (около гумна). Ой, хватит, право! Ну его! 
( Гуюсает вилы.)

Я в т у х .  Правильно... за зл оты й ... обидно! (Делает 
и» же, что и Карпо.)

К ар п о  (набивая трубку). Х м ! Зимой рад будешь и 
«и харчи!

Я в т у х .  Эва! Да я б ы .. .  как р а з .. .
С т е п а н  (в  ответ на сказанные тихо слова деда) .  Не 

может быть!
К а р п о  (подходит к Степану, высекает огонь). Ой- 

niil Вон Мошка говорит, на сахарном заводе на зиму со­
пим за гроши нанимают.
РпЬотавшие постепенно выходят из гумна и рассаживаются или ло­

жатся на снопах; женщины —  подальше на холмиках.

С в и р и д. Верь евреям: они врут, как им выгодно.
С т е п а н  (обращ аясь к Карпу и Явтуху). Послушайте, 

л юди добрые! Вам лгут, будто я расписки хочу для себя
• охранить. Я  скорее свое последнее добро отдам.

Я в т у х .  Да ведь оно.. .  видите.. .  спасибо вам .. .  а пи­
сарь будто. . .  что свидетели говорят.. .  в случае чего.. .

К а р п о .  А  она будто бы половину прощает.. .
С т е п а н .  Врет, только чтоб вам языки развязать. Нет 

документа —  значит, не должен.
К а р п о .  Да это так.. .  (Чешет затылок.) А  потом, как 

объявится, тогда ой-ой!
Я в т у х .  Конечно.. .  будем так говорить.. .  всякое бы- 

пает..
С т е п а н .  Спасибо за ваше доверие ко мне. Вот —  все 

маши и остальные расписки я передаю дедушке у вас на 
глазах и заявляю: если будет у вас возможность, через 
дедушку отдадите теще только половину долга, потому что 
иторую половину —  мои собственные деньги —  дарю вам 
навсегда.
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К а р п о  и Я в т у х .  Спасибо, вот уж спасибо, так 
спасибо!

Д е д . Пусть тебя, сынок, господь бог отблагодарит и 
за них, и за всех обездоленных! Видите, а вы сомневались!

Следующая сцена угощения идет одновременно с продолжением этой
сцены.

ЯВЛЕНИЕ ТРЕТЬЕ 

Т е  же, М о ш к а  и Р и в к а .

К а р п о .  Вы извините нас: каждый болтает взд ор ... 
ну и боязно.

Я в т у х .  Конечно, примером, словно и того, а теперь 
выходит.. . понимать надо.. .  безопаснее.

К а р п о  (мнется). Тут ещ е.. .  коли ваша милость.. .
Я в т у х .  Мы у ж .. .  и не знаю как.. .  вот чтобы .. .  вы 

не подумайте.. .

Переминаются, шепчутся.

К а р п о .  Будьте милостивы, когда будут продавать 
хлеб из амбара.. .

С т е п а н .  Как? Когда?
Я в т у х .  Так ведь случилась порча... это у ж е ... из­

вестно. . . чтобы нам .. .  хоть немного.. .
Д е д . Слышишь?
С т е п а н .  Кто вам сказал?
К а р п о .  Да, говорят, бумага такая.. .
С т е п а н .  Да кто же это распустил слух, что мой ам­

барный хлеб погнил?
М о ш к а  (Р и ек е). Клади сюда рыбу и хлеб, а сама 

ступай к бабам —  угости и дай расчет.
Р и в к а .  Рехт?1 f
М о ш к а .  Ио.1 2 По гривеннику. (О бращ аясь к крестья­

нам.) Н у, угощайтесь! Дай боже и на тот год дождаться!
С в и р и д .  (пьет). Оборони господь от такого.
М о ш к а  (наливает). А , вы про недород?
К а р п о  (пьет). Хо-хо! Не дай боже!

1 Правильный. ( Е вр .)
2 Да. (Е в р .)
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М о ш к а  (наливает третьему). Конечно, что и гово­
ри I til

К р е с т ь я н и н  (пьет). Мала чарка.
M iihikii угощает. Пьют молча, крякая, поднимая шапки, иногда выры­

вается: «Спасибо».

С и в к а  (подносит). Кушайте, прошу!
С в и р и д и х а .  Чтобы нам плюнуть и пойти в пляс! 
С и в к а .  Ой-ой! Кушайте!
М о л о д у х а  (пьет). Ну и крепкая!

И||'<мсмами из толпы женщин доносится: «Дай господи!», «Пошли 
боже!», «Даже голова кругом пошла!»

К а р п о. Да вот он, М ош ка.. .
С т е п а н  (быстро проталкивается сквозь толпу 

л Мошке). Что это ты, Мошка, выдумываешь, будто у меня 
н амбаре зерно тухлое? Да у меня зерно сухое, как порох, 
д а ж е  звенит! Золото —  не зерно! А  он, видите ли, про­
давать!

М о ш к а .  Вам, дядько, оно кажется золотом, а дру-
• им —  навозом. Вот на той неделе шел мимо становой, как 
ни носом крутил? Фе!

С т е п а н .  Да что мне становой?
М о ш к а .  Как что? Начальство!
Г о л о с а. Известно.
С т е п а н .  Начальство? Эх вы, крепостные! Да если 

и начальство, так над чем другим, а не над амбаром!
М о ш к а .  Ой, вей, вей! Как это вы насчет начальства! 

Даже страшно. . .
С т е п а н .  А  мне что? Я свое дело делаю, что мне до

• типового, перед ним я не отвечаю, не им назначен. У  меня
• нос начальство: моя совесть и общество. Выдумали тоже —  
дерпо менять!

М о ш к а .  И  чего вы, дядько, сердитесь? О т этого 
ировь портится.

С т е п а н .  Портится? Ишь, какой жалостливый! Да 
ты, я уверен, был бы рад, если бы у всех нас кровь испор­
тилась.

Г о л о с а. Правда, правда.
Д р у г и е .  Они на нашей крови и жиреют!
М о ш к а .  Что вы, люди добрые? Что вы, Степан? За­

чем нам горячиться? М ы же не начальство. Как нам ска­
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жут, как прикажут, так и будет. Мир тоже, пан Степан, 
не без носа и не без м озгов... О й-ой .. .  Нас не спроси i, 
своим разумом рассудит.

Г о л о с а. Известно, мир —  велик человек.
С т е п а н .  Не слушайте его, люди добрые; он, как га ч 

ползучий, извивается тут перед вами лукаво, чтобы невзпа 
чай укусить; они уже там что-то закрутили, чтобы иашси 
бедой попользоваться. Кому горе, а ему праздник!

Г о л о с. Так, так!
Д р у г и е .  Правда, они такие!
М о ш к а .  Что вы бунтуете? Зачем вызываете беспо 

рядки? Я протестую!
С т е п а н .  Неспроста закидываешь удочку в амбар, иг 

спроста! Руки погреть хочешь? Не удастся! Нет тебе до об­
щественного хлеба никакого дела! Люди добрые, верьте, 
ваши интересы ближе моему сердцу, чем собственные. ., 
Вы же видели: и в прошлом году, и в позапрошлом ничего 
не жалел я для вашего добра, бился, боролся за вас и пи 
жил себе врагов лютых. . .

Г о л о с а .  Что и говорить!
Д р у г и е .  Святая душа!
М о ш к а .  А  какая же вам, люди, от этой драки и 

битвы получилась польза? Ой, мамеле!
С т е п а н .  Правда —  никакой. Твоя водка пересилило, 

задурманила головы,—  и свободные земли, и сенокосы но 
шли за бесценок. Теперь вы чешете себе затылки, что мен и 
не послушались, а кровососы усмехаются. . .  А  как бы ж г 
это пригодилось при недороде! Эх, люди, братья, пока нм 
не научитесь держаться вместе, защищать друг друга, пока 
не перестанете кланяться бутылке, до тех пор вас буду! 
стричь, как овец, и не спасет никто, потому что вы сами 
себя отдаете им в руки; а если ты один, то, хоть разорвись, 
ничего не поделаешь: там хищная власть с тюрьмами, B o ii 

ском и с такими, как ваше начальство, молодцами, а тут - 
стадо слепцов!

М о ш к а .  Что вы всех браните? И начальство, и об 
щество, будто все, извиняйте, свиньи или овцы .. .  Вы нс 
очень-то, потому что за такие речи. . .  Ой, вей мир!1

С т е п а н .  Начхал я на тебя! А  не удастся тебе смо

1 Ой, горе мне. (£в/>.)
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иинпичать! Сейчас я пойду просить ревизии амбара; я до­
нижу вам, люди добрые, что я прав! (Уходит с дедом .)

М о ш к а .  Что вы этому мешигене1 спускаете? Он вас 
и овцами, и пьяницами, и дураками! . .

Все чешут затылки.

ЯВЛЕНИЕ ЧЕТВЕРТОЕ

Т е  же, без С т е п а н а  и д е д а .

Р и в к а. Ну, все получили расчет?
Ж е н щ и н ы .  Все. Спасибо. (Идут к воротам.)
С в и р и д и х а .  Зайду еще с кумой повидаюсь. (Идет 

и хату.)
М о ш к а  (долго чешет затылок). A -а! Мешигене!
Р и в к а  (подходит). Кто?
М о ш к а .  Да этот разбойник Степан. Весь интерес 

фсрфал! Сходи-ка поскорее в шинок и позови сюда пана 
писаря.

Р и в к а  уходит.

К а р п о  и Я в т у х .  А  нас обошел?
М о ш к а .  Сейчас, сейчас, Панове, сколько угодно. (Н а ­

ливает и подает по две чарки.) Мне этот разбойник голову 
заморочил. Люди добрые, не расходитесь, еще по чарочке- 
другой.. .

В с е . Что ж, это дело.

Н а т а л к а  и Л е о н т и й  крадутся в сторонке и садятся под деревом.

М о ш к а  (угощ ая). Простите меня, Панове, но только 
«тот высокоразумный мудрец забил мне гвоздь в голову.

К а р п о .  А  зачем ты его задеваешь?
М о ш к а .  Да что мне Степан? У  меня сердце за вас 

(юлит.
К а р п о .  Отец родной!
С в и р и д. То-то он последний хлеб скупает, чтобы 

детям и зерна не осталось.
М о ш к а .  Что вы напали на бедного Мошку? Вот пани 

(оглядывается) продала весь урожай —  так это ничего,

1 Сумасшедший. (Е в р .)
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а что Мошка купил —  так он уже сукин сын. Ой-ой! Пи 
ва гиз а цуре! 1 Вон в тех ямах Коломийчиха десять л<ч 
прятала от вас зерно, чтобы во время голода поболынг 
слупить,—  так ей можно, потому что она христианским 
душа, а бедному еврею и копейки нельзя заработать, ведь 
у него души нет, у него вместо души —  п а р !..  Ой, ыен, 
вей! Какой вы справедливый народ!

С в и р и д. Да и Коломийчиха под пару Ривке.
К  а р п о. Это бог наказал ее за жадность: все зерни 

сгнило.
М о ш к а .  В одной только ям е.. .
К  а р п о. Ой-ой! ( Смеется.)
М о ш к а .  Ну, пусть будет в двух, в двух! А  осталь 

ное, чтоб я на этом месте лопнул (быстро бегает взад и 
вперед), жемчужина к жемчужине.. .  Вот я выкопал в од 
ной яме зерно (показывает), и старуха теперь сдерет боль­
шие деньги.

Я  в т  ух . Да кто это станет покупать такую дрянь?
С в и р и д. А  ты посмотри, зерно хорошее.
М о ш к а .  И в о т .. .  Абрумка из Очеретоватого давал 

хороший куртаж. . .
К а р п о. Ты еще других евреев напусти!
М  о ш к а. Не бойтесь, не допущу ради вашего блага!

Смех.

Смейтесь, смейтесь!
С в и р и д. Вот добренький!
К а р п о .  Ой-ой! Хоть к ране прикладывай!
М о ш к а .  Не верите! Ой, не выпускайте этого хлеба, 

закупите его у Коломийчихи, а она из-за того, что все брея 
гают гнильем, продаст дешево. А  на какие деньги, хотите' 
вы спросить? Найдем, сделаем гешефт: я научу, расскажу 
что и как. . .

К а р п о .  Ой-ой! Что-то Мошка интересное врет!
Я  в т у х. Как будто. . . дело. . .  выходит.
С в и р и д. Дело-то дело. . .  одно только мне странно, 

что Мошка о нас печется, как о родных,—  ради нас и ба • 
рыша лишается, и Коломийчиху продает. То ли полюбил 
он нас так сильно, то ли волк в лесу сдох?

1 Что это за несчастье. (И скаж . сер.)
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И с с. Точно, ага! Не в бровь, а в глаз!
М о ш к а .  Золотой мой! Да кто же вам сказал, что 

Мишка будет для общества трудиться задаром? Где там? 
Мишка даже ради родного отца даром палец о палец не 
ударит. . .

lic e . Ха-ха-ха! Правда, правда!
М о ш к а  (усердно угощает). Разве Мошка дурак, ито­

ги и бесплатно стараться? Ой, фе! Мошка о своей шкуре 
мерным делом позаботится.

lic e . Го-го-го! Вот это откровенно!
К а р п о. Молодец! Наливай за твое здоровье!
О с т а л ь н ы е .  Лей и нам! За твое!
М о ш к а .  Спасибо, будьте и вы здоровы! Разве Мошке 

мыгодно, чтобы последний кожух пошел за кусок хлеба из 
птрубей? Ой, фе! А  когда у мужика, извините, есть кое- 
что и в закромах, и в кармане, тогда и у Мошки в хате 
ип елее: и то, и се, и купить, и перепродать, и смакла­
чить. . .

К а р п о. Ох, молодец! Ох, молодец!
Я в т у х. А  ведь правду говорит.
С в и р и д. Тут что-то не т о .. .
М о ш к а .  Вы думаете, что я с вас барыша не буду 

иметь? Ой, где там! И  с Коломийчихи, и с общества.. .
В с е . Не забудем, не забудем! Только ты нашу руку 

держи, да зерно не выпускай!
М о ш к а .  Не выпущу, не выпущу, зубами вцеплюсь.. .
К а р п о. Ой, Мошка, молодец! Ой, молодец!
М о ш к а .  Так слушайте же, Панове: выносите решение, 

что вам До зарезу нужно закупить весь хлеб у Коломий­
чихи и чтобы старшина сейчас же весь общественный ка­
питал обратил в хлеб.

Вс е .  Дело, дело!
М о ш к а. А  если общественных денег не хватит, пусть 

гиоих добавит.. . Я  постараюсь.. .
Вс е .  За это спасибо!
М о ш к а. Идите же сразу к писарю, а потом к стар­

шине. . . А  то еще Степан помешает, слышите! Ему лишь 
бы теще напакостить. . .

К а р п о. О , он е е .. .
Я в т у х. А  брось! Если мы решим. . .  тогда никто! 

Иначе раз —  и готово!
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м о ш к а. Так и надо! Идите прямо в корчму; я <И1 
час. . . магарыч будет. . .

К  а р п о. Ну-ну! Пойдем!
В с е .  Пойдем! (Уходят .)
М о ш к а  ( после паузы, нюхает табак). Ox-ox on I 

Трудно жить на свете честному еврею! (Уходит на гумно )

ЯВЛЕНИЕ ПЯТОЕ

С в и р и д и х а ,  Ле о н т и й ,  Н а т а л к а  и К о л о м и й ч и х л  
Наталка, после того как все ушли, начинает тихо напевать; Леот ни

может подтягивать.

С в и р и д и х а  (идет от хаты налево). Старухи пп, 
вот она и заливается.. .  Х оть бы Домаху найти.. .

Н а т а л к а .  Ой, уже поздно!
Л е о н т и й .  Посиди еще.
Н а т а л к а .  Да разве я бы, миленький, не посидели, 

так знаешь ведь: ходила она по селу долги собирать, ну, 
и вернется злая, как сатана.. .

К о л о м и й ч и х а  (за  хатой). Левко, Наталка! Куд.» 
они запропастились, псы паршивые! Так все и бросили! 
Х оть поджигай! Наталка!

Н а т а л к а .  Ох, мамочка родная!
Леонтий спрятался за кустом.

(Бегает вдоль пруда.) Тась-тась-тась! И куда они заплыли >' 
Как бы коршун не утащил. Шуги-шуги! (Бьет в ладоши ) 
Шуги-шуги! Тась-тась!

К о л о м и й ч и х а  (подкрадывается и хватает ее )ш 
косу). Шуги-шуги! (Второй косой хлещет ее по плечу ) 
Шуги-шуги! Тась-тась! _

Н а т а л к а .  Хозяйка! За что? Пустите!
К о л о м и й ч и х а .  Шуги-шуги! Тась-тась!
Н а т а л к а .  Пустите же! Я  ничего не сделала! Караул!
Л е о н т и й  ( с  охапкой сена). За  что вы ее?
К о л о м и й ч и х а  (оставила Наталку, идет). А  тИм, 

лодырь, какое дело?
Л е о н т и й .  Да как же? Дивчина ничего такого.. .
К о л о м и й ч и х а .  Ты  откуда знаешь? Снюхался i* 

А  ты что это, каторжный, делаешь?
Л е о н т и й .  А  что?
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К о л о м и й ч и х а. Куда это ты тарабанишь?
А г о и т и й. Куда? Не себе —  лошадям.
К о л о м и й ч и х а. А х  ты сукин сын! Подножный 

| • I ■ м, а он сено травит!
Л е о н т и й .  Да какое же это сено? Бурьян.
К о л о м и й ч и х а .  Бурьян? Это у тебя с твоим безго- 

.иым хозяином бурьян! Разграбили, растащили, разнесли! 
1||и»ды чертовы! Разбойники, пьяницы!

Л е о н т и й .  Не ругайтесь! Ведь я молчу, молчу, а при- 
н I час. . .

К о л о м и й ч и х а .  Брось сено и убирайся вон!
Л е о н т и й .  Да мне-то что? (Бросает сено.) Пускай 

мiiiiш лошади хоть передохнут, мне дела нет. . .
К о л о м и й ч и х а  (в сл ед ). Чтоб ты сам поскорее сдох, 

iii и зятька бы с собой в яму утащил, вот бы уж и на по- 
• м|юны не пожалела, свечку бы поставила! Разграбили, рас- 
I |Н|1]1ли, разнесли (Уходит.)

ЯВЛЕНИЕ ШЕСТОЕ
Д о м а х а  и На т а лка .

Д о м а х а (выходит, взволнованная, слева; говорит, об~ 
(чццаясь за кулисы). Не смейте мне и говорить такое.. .  и 
ннмекать даже! Совести нет! Тьфу! (Торопливо идет.)

Н а т а л к а  (бежит). Пронеси, господи!
Д о м а х а. Куда ты?
Н а т а л к а .  Полотна собирать. (Бежит.)
Д о м а х а .  Наталка, ты не видела дядю Степана? 

Где он?
I I а т а л к а. Куда-то ушел. . .
Д о м а х а .  Не может быть! А  как божился! Что же 

пн? Обманывает? Значит, правду говорят? (Уходит за
1ЦЛШО.)

ЯВЛЕНИЕ СЕДЬМОЕ
К о л о м и й ч и х а  и С в и р и д и х а .

К о л о м и й ч и х а  (Наталке). Живей, живей1 Повора- 
•ншайся!

С в и р и д и х а .  А  я вас, кумушка благодетельница, 
поджидала.. .  (Выходит слева, откуда раньше вышла Д о- 
чпха.)
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К о л о м и й ч и х а .  Здорово, кумушка! Видите, какш 
у меня разорение? Вместо долгожданного богатства поел.и 
мне господь зятька!

С в и р и д и х а .  Нечего греха таить —  плохонький.. .
К о л о м и й ч и х а .  Да если бы от него, аспида, хон. 

внук бы л.. .
С в и р и д и х а .  Никчемный!
К о л о м и й ч и х а .  И  не подохнет! . .
С в и р и д и х а .  А  жена какая кралечка.. .  прямо сиг 

тится.. .  Тут человек есть один, влюбился в Домаху.. . и 
силу имеет, и богатый. Озолочу, говорит.. .  (Заоидеп  
М ошку, начинает шептать.)

К о л о м и й ч и х а .  Живет же на мою голову! Если бы 
его кто-нибудь из-за угла обухом хватил —  половину доб|ы 
отдала бы!

С в и р и д и х а  уходит.

ЯВЛЕНИЕ ВОСЬМОЕ

К о л о м и й ч и х а  и Мошка.

М о ш к а  (п одходя ). Я  еще один гешефт хочу сделать, 
если пани меня отблагодарит.

К о л о м и й ч и х а .  Поблагодарю, поблагодарю; хоть 
ты один за бедную вдову, а то бьют со всех сторон.

М о ш к а .  Я  бы пристроил это зерно, если бы не шин 
зятек.. .

К о л о м и й ч и х а .  Неужто и тут он поперек встал?
М о ш к а .  Ой, мамеле, тателе! Как он тут кричал: иг 

позволю обществу гнилье брать! Пришлю, говорит, докто 
ров, начальников. . .  Людей взбунтовал.

К о л о м и й ч и х а  (ломает руки). Что же мне, пот* 
ситься, что ли? И избавиться от этого разбойника нельзя.. , 
Ой, спасите! Пропадаю!

М о ш к а .  Есть кой-какое средство.. .  У  вас а гитг 
копф.. .

К о л о м и й ч и х а .  Тсс! Домаха идет. Пойдем.

Уходят за ворота по улице направо.

342



ЯВЛЕНИЕ ДЕВЯТОЕ

Д о м а х  а, цыганка,  потом К о л о м и й ч и х а .

Вечереет.

Д о м  ах а (из-за  гумна). Что же это? И на лугу нет! 
V меня даже руки похолодели.. .  (У видев цыганку у во- 
/и» г.) Идите сюда, идите! Я давно вас жду.

IJ ы г а н к а. Рада, рада тебя, моя красавица, пови- 
л.1Т1>! Ну, как? Успокоилось твое сердечко?

Д о м  а ха. И-и, где уж там! Моего горя не перебрести.
I 1г любит он меня.. .

Ц ы г а н к а .  Это пустое.
Д о м а х а. Хорошо пустое —  червем грызет мозг, ки­

ши ком обдает сердце. . .  Вы погадайте мне, развейте тоску.
Ц ы г а н к а .  Я погадаю и развею, горлинка моя. Дай 

рученьку! (Смотрит.) Дурной глаз и наговор одного чело- 
иска. . .

Д о м а х а. Дивчины? Любовницы?
Ц ы г а н к а .  Дивчины или замужней —  потом скажу.. .
Д о м  ах  а (схватилась за сердц е). Ой, беда моя!
Ц ы г а н к а .  Ты  дай мне, доченька, воска ярого фунта 

ит, да меду чистого фунта три, да сала доброго фунтов 
н и т ь , да льну чесаного десять пасм, да полотна полштуки, 
д,| муки пшеничной полмерочки,—  тогда уж я точнехонько 
иге про твоих врагов узнаю, а когда уж узнаю, прогоню их 
и камыши да на болота,—  будешь счастливой!

Д о м а х а. Родненькая моя! Да вы меня второй раз на 
| ист рождаете! Все, все дам! Глаз вырву, не пожалею!

Ц ы г а н к а .  Ох ты, моя красавица разнесчастная! 
Кровь в тебе молодая играет, да некого пригреть. Жить бы 
гсбс да радоваться. . .

Д  о м а х а. Ох, уж и жизнь моя —  горе беспросветное!
Ц ы г а н к а .  А  ты бы поискала своей радости: разве 

голько и свету, что в окошке?
Д о м  а ха . Ой, что вы? Не хочу я другой судьбы; вы 

мне верните ту, что мне богом дана, ту, что злодеи у меня 
in рук вырывают, отдайте мне мое, суженое, законное... 
и грех мне ненужен.. .

К о л о м и й ч и х а  (возвращается). Все из-за этой 
глисты убивается.
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Д  о м а х а. Мама!
Ц ы г а н к а .  Убивается, господи, как убивается!
К о л о м и й ч и х а .  Да я бы давно плюнула: другие а.» 

глядываются, короли, не ему чета. . .
Д о м  ах  а (отступая). Мама! Как вам не грех род1ич1 

дочери такое говорить! Свое дитя дурному учите! Побои 
тесь бога! Вы словно ножом ударили меня в сердце такими 
словами!

К о л о м и й ч и х а .  Дурному? Глупая! Да уж дурнп< 
твоего мужа и не найдешь!

Д  о м а х а. Не поносите вы при мне моего мужа!
К о л о м и й ч и х а .  Впрочем, у него другая полюбои 

ница есть. . .  из Очеретоватого.
Д о м  ах а. Не может быть! Не верю!
К о л о м и й ч и х а .  Не веришь? Спроси у Свиридихп
Д  о м а х а. Сплетница, сводница!
К о л о м и й ч и х а .  Да вот и знахарка скажет.
Ц ы г а н к а .  Ох, правда, ласточка; в мешке но 

утаишь.. .
Д  о м а х а. Только этого недоставало. (Хватается р у ­

ками за голову.)
К о л о м и й ч и х а .  А  ты нюни не распускай, а поучи 

его кулаком да скалкой.
Ц ы г а н к а .  Это помогает. . .  ой-ой, как помогает!
Д  о м а х а. Ох, не терзайте моего сердца! Не подниму 

я руки на Степана; не поверю вам, не поверю, пока по 
увижу своими глазами. . .  Зачем я на свет родилась?! (У х о ­
дит рыдая.)

К о л о м и й ч и х а .  С ума сошла, совсем ополоумела. . 
Послушай, отврати от него Домашино сердце, чтобы oii.i 
его возненавидела, чтобы он ей опротивел,—  и тогда я тсбо 
не знаю что .. .

Ц ы г а н к а .  Хорошо. Опротивеет. Я ей приготовлю 
такого зелья, что разок только глотнет, и оно у нее всю 
память отнимет: ходить будет, а помнить не будет, кто она 
и что к чему. Ну, словно бревно, словно чурбан станет на 
всегда, словно чурбан.. .

К о л о м и й ч и х а  (после паузы). Нет, ты уж лучше 
ей не давай ничего, ни капельки.. .  Ты  вот ему препод 
неси.. .  и за меня, и за нее.. .

Шепчась, медленно уходят в хату.
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ЯВЛЕНИЕ ДЕСЯТОЕ 

С т а р ш и н а  и пис арь .

С т а р ш и н а .  Так Мошка, кажется, того .. .  дает мне 
1и||н.1ша по два злотых за коломийчихино гнилье.

П и с а р ь .  Даст, известно, если купите по сорок. . .
С т а р ш и н а .  А  не обманет? С ним надо.. .  о-ох! О д- 

м<щ рукой давай, а другой держи!
П и с а р ь .  Деньги вперед; обчественный капитал по- 

и|нн‘т«* и тому подобное. . .
С т а р ш и н а .  Ох, господи, помилуй меня грешного.. .  

I щ< я сейчас к Коломийчихе.. .  Только вот разрешат ли 
• in рос зерно из амбара продать?

П и с а р ь .  Статья в инструкции указывает: старшина' 
hi л жен заботиться, чтобы ежегодно старое зерно обновлять 
imiH.iM, поелику хлеб со складов может быть обращен не 
шлвко на продовольствие, но и на обсеменение полей.

С т а р ш и н а .  Ага, ага! Так я сейчас. . .  то го .. .
П и с а р ь .  Присядьте, Ларион Потапович! Коломийчи- 

HII хлеб тогда только будет иметь цену, когда его разре­
шит засыпать в амбар.

С т а р ш и н а .  Так вы же говорите, что есть статья?
П и с а р ь .  Чудак вы, ей-богу, Ларион Потапович! Вы 

думаете, если есть статья, то и шабаш? Нет, обождите еще 
да пошевелите мозгами: в инструкции одна статья предпи- 
■ ыиает сменить хлеб на новый, а другая кричит —  разве 
можно хлеб десятилетней давности, да еще из ямы, назвать 
новым? Смекаете? И тому подобное...

С т а р ш и н а .  Правда, правда.. .  То-то и беда, что мы 
того. . .  хоть и грамотные, да недоученные.. . а вы уж, как 
на органах.. .

П и с а р ь .  Вы не думайте, что все так просто в законе! 
Након —  это непроходимая чаща; там книг —  все даже 
н вашу хату не влезут.. .  Н -да! Гражданские, военные, уго­
ловные, межевые, лесовые, поземельные, имущественные, 
подсудные, неподсудные, просроченные, досрочные, недои­
мочные, циркулярные. . .  и тому подобное.. .

С т а р ш и н а .  И тому подобное? Ох, господи, поми­
луй нас, грешных!

П и с а р ь .  А  сколько в каждой книжке отделов, разде­
лов, глав, оглавлений, параграфов? А  сколько статей? Ви­
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дели —  когда два роя собьются вместе и начнут толочься,— 
сколько пчел? Так статей еще больше. Одна говорит, ил 
пример,—  действуй; а другая —  не смей; а третья —  про* 
буй! Вот и лови те, которые тебе нужны, да и нанизывай 
одну на другую, чтобы их сила превозмогла супротив 
ника.. . Тут даже взопреешь, потому —  наука! Недаром же 
нашего брата муштруют. 3 , если бы так просто было ска 
зано: запрещается, мол, старшине чай пить,—  так всякий 
дурень смекнул бы, ан нет —  ступай да поучись.

С т а р ш и н а .  Ох-ох! Вы того. . .  защити и охрани. . , 
допусти и отпусти. . .  возьмите себе, Лукьян Гаврилович, по 
пятачку с пуда, а с меня хватит и того, что останется.. .

П и с а р ь .  Спасибо, Ларион Потапович, оно, точно, ял 
труды. . .  Но возьмите во внимание и изобретение.. .

С т а р ш и н а .  Ох, мы люди темные! Однако, того. . . и 
пятачки не валяются.. .  Прости господи.. .

П и с а р ь .  Известно. . . да я для вас по гроб живота.. .
С т а р ш и н а .  Придется еще и Мошке, и обществу. . . 

да магарыч.. . Ох, господи, боже мой!
П и с а р ь .  Но возьмите во внимание ответственность. . .
С т а р ш и н а .  Ох, не пугайте! Защити, сохрани. . .  Да 

ну его!
Пауза.

П и с а р ь .  Неужели вы такой пугливый?
С т а р ш и н а .  Чур меня, чур! Отврати, господи!
П и с а р ь .  Да я вас любым отзывом оборудую, любым 

рапортом вознесу, любой справкой выручу!
С т а р ш и н а .  Вот и берите того .. .  пятачок...«
П и с а р ь  (долго смотрит ему в глаза). Оно и точно, 

Ларион Потапович, коли ч то .. .  так дело опасное, г-, лучше 
плюнуть!

С т а р ш и н а .  Ну, того. . . уж и плюнуть! Ох, помяни, 
господи, царя Давида и всю кротость его. (Делает вид, что 
хочет встать.)

П и с а р ь .  А  ведь и вам пришелся бы кушик.. .  верти* 
кальненький.. .

С т а р ш и н а .  Все в руке божьей.. .
П и с а р ь .  И можно бы тем временем.. .  пока новый 

мировой. . . оборудовать: все на общество, а мы в стороне. . .
С т а р ш и н а .  Ишь как! (Пристально смотрит на пи-
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iii/nr.) Так не тяните уж. . . Берите, того, по гривенничку, и 
лгло с концом!

11 и с а р ь. Спасибо, теперь благодарю покорно. Да 
и бы и без гривенничка. . . всей душой. . .

С т а р ш и н а .  Ох, избави нас от напасти! Только уж 
иугть все чин чином! Так я, значит, сейчас к Коломийчихе.

П и с а р ь .  Стойте! Помните же, пока Степан тут, он 
иг даст нам наше дело сделать по-честному, по-благород- 
ппму.. .

С т а р ш и н а .  Еще бы! Помешал попользоваться не­
доимками.

П и с а р ь .  А  из-за кого сиротский надел и ваша луго- 
мая пошлина пропали?

С т а р ш и н а .  Кажется, разорвал бы его!
П и с а р ь .  Так давайте избавимся! Руку? Тогда и с об- 

•К’ственными деньгами выкрутимся и тому подобное.. .
С т а р ш и н а .  Ох, грехи наши. . . и не напоминайте. . .

• мать не могу! (Подает руку.) Пошли бог ему погибель!
П и с а р ь .  А  теперь идите и прижмите Коломийчиху 

холерным предписанием.. .
С т а р ш и н а .  Да, да! Я  ей того. . . а с  вами, поверьте! 

(Идет к воротам.) У , жила чертова! Выклянчил-таки еще 
но пятаку.. . однако посмотрим. . .

П и с а р ь .  Ишь, тихоня! Прикидывается дураком, а сам 
шкуру сдерет —  не поделится.. .  Н у, и мы маху не дадим 
и такого звону напустим.. .  Тогда и за предмет, и статья 
прекраснейшая, да законоположение не выходит.. .  (Уходит  
напевая.)

Черные очи, черные очи.. .
О , не глядите же так на меня. . .

ЯВЛЕНИЕ ОДИННАДЦАТОЕ 

С т а р ш и н а  и К о л о м и й ч и х а .

С т а р ш и н а  (направляясь к хате). Как бы тут еще 
в хлебную яму не того. . .  А  где тут хозяйка? А ?

К о л о м и й ч и х а  (выходит ). Кто там?
С т а р ш и н а .  Это я, Онуфриевна.. .
К о л о м и й ч и х а .  Аарион Потапович? Зачем же вы 

сюда? Милости просим в дом.
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С т а р ш и н а .  Да я того.. . к вам, Онуфриевна, н<> 
делу. Уж  извините, а я того .. .  протокол!

К о л о м и й ч и х а .  Какой? За что?
С т а р ш и н а .  За непорядки. . .  того .. .  за гниение. . 

за порчу воздуха.
К о л о м и й ч и х а .  Что, что? Да вы еще, может, иг 

опохмелялись? Так пожалуйте!
С т а р ш и н а .  Не то время, прости господи, чтобы 

о хмельном думать. . .  Х ол ера.. . защити и охрани! Ну и 
от начальства штафетный приказ, что если только того, т;н< 
и не пикни —  протокол и жечь!

К о л о м и й ч и х а .  Что жечь?
С т а р ш и н а .  Что ни попадется.
К о л о м и й ч и х а .  Перекреститесь!
С т а р ш и н а .  Крестили уже меня, Онуфриевна. А  на­

счет мертвого тела и зловония —  я тотчас протокол.. .
К о л о м и й ч и х а .  Какое мертвое тело?
С т а р ш и н а .  Да вот такое, Онуфриевна, дохлый кот 

или кошка, досконально не знаю, лежит у вас в помой 
ной яме.

К о л о м и й ч и х а .  Так разве ж это мертвое тело? 
Это ж падаль, а падаль в помойную яму и выбрасывают!

С т а р ш и н а .  Сохрани бог! Теперь за гниение —  беда, 
а того. . . всякое мертвое тело гниет —  будь то собака, или 
кошка, или ваша милость, и того .. .  выходит смрадная 
зараза.

К о л о м и й ч и х а .  Да куда же мне дохлятину кидать? 
К вам во двор или в эти ямы?

С т а р ш и н а .  А  насчет этих ям, так я . . . того, полу 
чил уже бамагу, чтобы того. . . хлеб весь выгрести и 
сж ечь.. .  Завтра и приступим с божьей помощью.

К о л о м и й ч и х а .  Как так? Кто имеет право мое 
добро жечь?

С т а р ш и н а .  Холера! Видели на базаре, как высы­
пают?

К о л о м и й ч и х а .  Так то ж сливы и дыни.
С т а р ш и н а .  Всякие гнилые продукты.. .  В бамаге — 

и хлеб.. .  того.. .
К о л о м и й ч и х а .  Да что это вы, Ларион Потапович, 

шутите или издеваетесь над вдовой?
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С т а р ш и н а .  Не могу, ничего не могу; сказано: если 
но . так сейчас же. . .  того. . .  в холодную и в тюрьму!

К о л о м и й ч и х а. Да что же это? Разбой среди бела 
...... I Да вы меня сперва сожгите! (Плачет.)

С т а р ш и н а .  И  сожгу, если того.. .  Одним словом, 
1!|>ш(аэ, чтобы не было зловония.

К о л о м и й ч и х а .  Мало мне зятька —  так еще жечь? 
I'.i прибили, растащили, разнесли!

С т а р ш и н а .  Да я что? . .  Начальство.. .  того. . .
К о л о м и й ч и х а .  Ой, караул! Ой, спасите! Ради 

«ина! (Ревет.)
С т а р ш и н а .  Да что с вами? Все село сбежится!
К о л о м и й ч и х а .  Караул! Грабят! Зять со стар­

шиною!
С т а р ш и н а  (вытирает л об ). Вот зацепил на свою 

I олову! Наказание!
К о л о м и й ч и х а .  Да откуда вы взяли, что у меня 

1 лсС) гнилой? Только в этой проклятой яме, а в других.. .

ЯВЛЕНИЕ ДВЕНАДЦАТОЕ

Т е  же и Ст епан,  (потом До ма х а .

С т е п а н .  . .  .еще хуже.
К о л о м и й ч и х а .  Душегуб! Без ножа режет!
С т а р ш и н а .  Он уже приходил. . .  того. . . с доно- 

гом.. .  только я вашему Степану не доверяю.
С т е п а н .  Почему ж так? Выгоды нет? Корысти от 

моих слов мало? Я  знаю, что встал вам костью поперек 
горла,—  мешаю.

С т а р ш и н а .  Да как ты смеешь, олух! В тюрьму!
С т е п а н .  Не торопитесь, полегче! Смею и не боюсь, 

потому что все ваши темные дела знаю; только не удастся 
вам амбар ограбить, не удастся и людей обездолить; вы 
меня не испугаете. Всех вас выведу на чистую воду!

С т а р ш и н а .  А х  ты, спаси и помилуй! Да я тебя, 
того. . .  в волости сгною! Не прогневайся, Онуфриевна,—  
тебя бы, может, еще и пожалел, а при твоем зятьке —  нет!

К о л о м и й ч и х а .  Ох, смилуйтесь над бедной вдовой, 
накажите уж моего злодея, довольно мне из-за него стра­
дать! Сажайте его хоть в пекло!
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С т е п а н  (обращ аясь к подошедшей Домахе). Полю 
буйся, чем не жизнь у меня здесь. Вот как мать тжичо 
мужа пристраивает —  старшина снаряжает в тюрьму, 
а теща —  в пекло!

Д о м  ах а. Мама, пощадите же меня: не трогайте его!
К о л о м и й ч и х а .  И дочь не заступится!
С т а р ш и н а .  Э, я за него. . . того. . . возьмусь!
С т е п а н .  Было бы за что! У  меня совесть не ваша!
С т а р ш и н а .  A -а! Н у!
К о л о м и й ч и х а .  Вконец меня ограбил!
С т а р ш и н а .  Тащите его на суд!
К о л о м и й ч и х а .  В ноги поклонюсь!
Д о м  а ха. Мама! Лучше меня поносите, только не по 

зорьте моего мужа!
К о л о м и й ч и х а .  Да побойся бога! Он смеется над 

тобой, рыло воротит, в глаза плюет, любовницу заводит!
С т е п а н .  Врешь! . .  За эти слова. . .  берегись!
Д  о м а х а. Мама! Если вы при всех будете меня та­

кими словами би ть.. . я перестану вас матерью называть. . 
из памяти выкину это слово. . .

К о л о м и й ч и х а .  Слышите? Дочь от матери отре­
кается! Это его наука!

С т е п а н .  Святоша! Весь свет бы ограбила, ненасыт 
ное твое сердце, и все добро людское закопала бы в землю, 
пусть лучше сгниет, как этот хлеб, лишь бы народ не по­
пользовался. Всех бы проглотила с дочерью вместе,—  и 
вдруг плачет! Да от твоих слез трава вянет!

К о л о м и й ч и х а .  Слышите! Слышите!
С т а р ш и н а .  Пойдем —  я свидетель... Заступимся!

Уходят в хату.

Д  о м а х а (Степану, ломая руки). Христа ради! Скажи 
мне, как на духу,—  у тебя нет любовницы?

С т е п а н .  Нет.
Д о м а х а  (падает на колени). Правда?!
С т е п а н  ( поднимает ее) .  Правда.
Д о м а х а  (с рыданием падает ему на гр удь). Степан! 

Тебе одному!. .

Занавес



Д Е Й С ТВ И Е  Т Р Е Т Ь Е

| it д, насека. Посредине ульи, крест с иконой св. Зосимы. На первом 
н uiiic, справа, шалаш или будка; слева, в углу, колодец, обложенный 
I'iimih'm, и плетень с перелазом; от колодца дорожка в сторону, за 

v ми ы. На третьем плане, позади св. Зосимы, дерево, на которое 
можно влезть. К дому ход направо в глубину.

ЯВЛЕНИЕ ПЕРВОЕ

Степан,  Д о м а х  а, дед  и Наталка .
< тгшш лежит, укрытый белым холстом, спит; Домаха сидит у него

в головах, с работой на коленях; дед сидит на обрубке.
Наталка рвет с дерева черешни и бросает их в ведро.

Д о м а х а .  Позавчера ходил он куда-то по делам об- 
|||,гства; цыганка наведалась к матери, говорила. . .  А  я все 
нг верю и тоскую; вдруг, смотрю, вечером вернулся; мать 
> го встретила так ласково, что я даже диву далась.. . При­
гласила ужинать; вот он поел немного гречневых галуше- 
чгк, да и пошел на гумно спать. И  перед самым сном как 
накричит,—  еле дополз до дверей. . . Я  выскочила* да так об 
агмлю и грохнулась. «Спасите, кричу, кто в бога верует!»
< бежались все, Наталка и Леонтий подняли моего Сте­
пана, а он, как ребенок, лежит на руках и голову свесил, 
лицо бледное, прямо зеленое, волосы на лбу слиплись, 
глаза побелели, а под ними темные круги легли.. .  еле ды­
шит, и кровавая пена на губах. . . Кончается, богу душу от­
дает! Мать не хотела, а все же пришла. Я ей в ноги: 
«Спасите!» А  она говорит, надо опять за цыганкой послать. 
11о я не позволила и —  к батюшке; он тотчас пришел, да 
как начал —  и молоком, и маслом, и молитвой —  хоть не­
много откачал, спасибо милосердному богу и ему. . .
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Д е д .  Святая душа. А как ты Думаешь, с чего бы ;»тп.‘
Д  о м а х а. Кто его знает, а только страшно. . .
Д е д .  Не любит его твоя мать.
Д  о м а х а. Не лю бит.. .  недобрая она.. .
Д е д .  Как же ты не заступишься, ведь ты его любить
Д  о м а х а. Да он для меня.. .  душу бы отдала! А  толь 

ко несчастная я: не мила ему.
Д е д .  Вон оно ч то .. .  Ох-ох-ох! А  ты не убивайся: мп 

жет, у него горе непосильное, такое, что и вынести 
невмоготу, оттого и до тебя ему дела нет, не до радости.

Д о м  ах  а. А  почему же до других есть? Он за вес» 
мучается.. .

Д е д .  Оттого, что у него сердце мягкое; ты на это нс 
ропщи.

Д  о м а х а. Почему же он меня не жалеет?
Д е д .  Может, той жалости, что тебе нужна, еще ип 

в его сердце, а ты требуешь, —  вот ему и досадно. Напри 
мер, у меня денег нет, а ты бы с ножом к горлу.. .

Д  о м а х а. Если бы не было,—  на нет и суда нет 
А  если бы узнала, что для других есть, а мне —  бог подаст, 
так я бы и вас не помиловала.

Д е д .  Видишь, какая ты заносчивая и гордая!
Д о м  ах а. Все бы перемогла, любые муки претерпел.!, 

но покорно отречься от своего счастья ради другой —  но I 
От такой мысли у меня сердце леденеет!

Д е д .  А  ты не давай мыслям волю, от них все беды 
случаются. Вот и меня давно сиротой оставили;, если бы 
дал мыслям волю —  грех бы совершил, а так —  хожу себе 
со своим горем.. .  Ну, прощай,—  я еще наведаюсь. £Целщ1 
Степана.) Смотри за ним, глаз не спускай —  он еще слаб 
Вишь, до чего довела людская злоба, хоть ты его пожалей, 
ведь над ним враги, как вороны, кружатся!

Д  о м а х а. Не оставлю. А  вам, дедушка, спасибо xi 
вашу любовь к нему, за доброе слово!

Д е д .  Да что там! Все мы агнцы перед господом; пусть 
же он и ему, и тебе будет в помощь. (Идет.) А  таких пре 
ступников укрывать нельзя —  грех! До душегубства дошли! 
(К  Наталке.) А  ты, Наталка, если что —  ко мне; мне Лг 
онтий говорил.. .

Н а т а л к а .  Спасибо! Дай вам боже за сироту!
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ЯВЛЕНИЕ ВТОРОЕ

Д о м а х а  и Степан.

С т е н а  н. Ох! Тут кто-то был?
/I  ом а ха . Дед приходил. Разбудили? Ну, как ты?
( т е п а  и. Ничего. . .  А  дед —  добрая душ а.. .  Дай мне 

I• vг*у. (Берет.) Горлинка ты моя! Все тревожишься, ночей 
id пнииь, даже глаза ввалились. . .

Д о м а х а .  Это пустяки, пройдет, лишь бы ты, мой со- 
иил, выздоровел.

С т е п а н .  Не тревожься, мне уже лучше, хоть вставай.
I Поднимается.)

Д о м а х а .  Нет, нет, лежи! Нельзя еще тебе.
С т е п а н .  Ты  как с ребенком.. .  а я б ы л .. .  против 

п оя. . .  может, за то и наказан?
Д о м а х а .  Все, все забыла; одно только ласковое сло- 

игчко твое, один нежный взгляд —  и я счастлива.. .  так 
• чостлива, так счастлива! (Припадает к нему.)

С т е п а н .  Золотое у тебя сердце.
Д о м а х а .  Теперь господь возвратил мне тебя, из беды 

иыаволил, теперь я тебя, голубь мой, беречь буду, как зе­
ницу ока; ведь ты меня не бросишь?

С т е п а н .  Сам не брош у.. .  но, может быть, добрые 
люди помогут.

Д о м а х а  (испуганно). Как люди? Разлучат нас 
пиять? Не бывать этому, не бывать! (Прижимает его 
к себе.)

С т е п а н .  Успокойся, никто меня красть не собирается, 
■I со света сжить попробуют.

Д о м а х а .  Ох, не вспоминай! Отведи, матерь божья, 
иащити и помилуй!

С т е п а н .  И  все-таки каждую минуту могут подсы­
пать. . .  Хороша у меня жизнь!

Д о м а х а .  Кто подсыплет?
С т е п а н .  Ты  что же —  не догадываешься?
Д о м а х а .  Ай!  (Закрывает лицо руками.)
С т е п а н .  Она, мать твоя —  вот моя смерть!
Д о м а х а .  Ой, мама, мама! Лучше бы ты меня ножом 

полоснула! Тут и оставаться страшно.. .
С т е п а н .  Одна у меня мысль, как бы уйти.. .  хоть 

и Очеретоватое.
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Д о м  а ха. Нет, не в Оче-ре-то-ва-то-е! (Пауза. Оми 
пристально смотрит на него.)

С т е п а н .  Куда хочешь.. .  Вот только сил нет: укр.иь 
последнее добро, ограбили!

Д  о м а х а. Отдыхай —  силы вернутся; я от тебя ы- 
отойду, ветру не дам дунуть, из своих рук кормить стану,

С т е п а н .  Ох, Домаха, Домаха! Что мне с тобой, и* 
лубка, делать? Любишь меня, а мое сердце разбито, р.н 
терзано... Что смогу, сколько сил хватит —  все для тснм, 
а чего не смогу —  не взыщи. . .

Д о м а х а .  Я и малому счастью рада.
С т е п а н .  Ослабел я страшно: как только взволнуюн., 

так сердце и замирает, и сил нет, как будто к земле т« 
нет,—  сами глаза закрываются.

Д о м а х а .  Так ты спи, отдыхай; тут тихо и тень,- 
даст бог во сне все и пройдет, а я убаюкаю тебя, как рг 
бенка, спою тебе колыбельную, которой ты меня научил.

С т е п а н .  Горлица ты моя! (Закрывает глаза.)
Д о м а х а  (долго смотрит на него, помахивая лист и 

лопуха, и тихо-тихо поет). Ой, люли-люли, спи, дитн, 
усни. . .

ЯВЛЕНИЕ ТРЕТЬЕ 

Т е  же и К о л о м и й ч и х а .

К о л о м и й ч и х а  (издали, Наталке). А  ты у мен и 
рви, да не в рот! *

Н а т а л к а .  И вкуса даже не знаю.
К о л о м и й ч и х а .  Не знаешь? (Приближается.) До 

маха!

Домаха вздрогнула, опустила голову и начала шить. 

(П одош ла.) Домаха! Дитя мое!

Пауза.

Домаха, слышишь?

Домаха подняла глаза и пристально поглядела на мать. 
Коломийчиха опустила глаза.

Ты бы пошла хоть поела, а то сидишь, как тень. 
Д о м а х а .  Не хочу.

354



К о л о м и й ч и х а. А  ты через силу.. .

Пауза.
I лишишь?

Д о м а х а. Тише!
К о л о м и й ч и х а .  А !  Он тут!

Домаха загораживает ей дорогу.

К му ведь лучше?
Пауза.

Гы что это, словно каменная, стоишь?

Пауза.

Доченька! Неужели ты с матерью и поговорить не хо­
чешь?

Д о м а х а  (через силу). Тяжело.
К о л о м и й ч и х а .  С матерью? Бог с тобой, доченька! 

( Отходит, вытирая глаза. Следит за Наталкой, потом идет 
к колодцу.)

Д о м а х а .  Ой, мама, мама! (Тяж ело опускается.)

ЯВЛЕНИЕ ЧЕТВЕРТОЕ

Т е  же и С в и р и д и х а  с м о л о д и ц е й .
Молодица первая начинает брать воду; Свиридиха подходит.

С в и р и д и х а .  Бог в помощь! С пятницей вас! 
М о л о д и ц а .  Спасибо, и вас!
С в и р и д и х а .  Слышала про Коломийчиху? 
М о л о д и ц а .  Несчастье какое-нибудь? 
С в и р и д и х а .  Зятька отравила.
М о л о д и ц а .  Неужто? Степана?
С в и р и д и х а .  Жабой накормила, от злости, что не 

удалось поживиться на нем.. .
М о л о д и ц а .  Ох, мамочка моя!
С в и р и д и х а .  Чтоб я лопнула! Такая, да не отравит? 

Ого!
М о л о д и ц а  (отходя с ведрами). И  что это на свете 

творится!
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С в и р и д и х а  (увидев Коломийчиху) . Благодетель 
ница! Дай вам боже доброго здоровья!

К о л о м и й ч и х а .  И  вам тоже, кумушка.
С в и р и д и х а .  Ну что, плохо вашему зятю?
К о л о м и й ч и х а .  Здоровехонек. Схватило его не 

множко, а теперь отлеживается.
С в и р и д и х а .  Съел что-нибудь, или как?
К о л о м и й ч и х а .  Господь его знает.. . Теперь злые 

люди, знаю, готовы все на меня свалить. . .  А  я —  как Хри 
стос перед евреями.

С в и р и д и х а .  Да, да, им только спусти, так чего ж 
набрешут, каторжные ироды! Разве у них, паршивых, есть 
совесть, чтоб языки попридержать?

К о л о м и й ч и х а .  Вот вы, кумушка, скажите на ми 
лость: кто кому больше мешает —  он мне или я ему?

С в и р и д и х а .  Уж , конечно: что вам до него? Не да­
дите своего добра ни на грош —  и дело с концом! Тут не 
только он, а и родное дитя ничего не поделает.

К о л о м и й ч и х а .  Ну, а уж я ему поперек горла стою, 
потому что пока жива —  ничего из рук не выпущу, а когда 
умру, тогда он свою дуру жену ограбит.

С в и р и д и х а .  Он да не ограбит? Ого! С перьями 
сожрет! Ему только бы от тещи избавиться.

К о л о м и й ч и х а .  Так вот именно для тещи и были 
те галушечки приготовлены, а он их как-то ненароком но 
пробовал... Господь, знать, невинного отвел, а виновнойi 
его же рукой и покарал. . .  Только вы не говоритё никому!

С в и р и д и х а .  Да ну его! Я  ведь своими ушами слы 
шала, как он хвалился: сам, мол, пропаду, а ее, душегубку, 
доканаю! Вот пусть меня громом убьет, если вру!

К о л о м и й ч и х а .  Ох, пропала я, пропала! Что миг, 
бедной, делать, и ума не приложу. . .  (Вытирает глаза.)

С в и р и д и х а .  Подайте на него в суд!
К о л о м и й ч и х а .  Правда, может, хоть усовестили бы 

его, а меня, бедную вдову, защитили! Так если нужны миг 
будут свидетели,—  уж вы не откажите, кумушка, а я отбла 
годарю; доброе дело сделаете, все равно что перед угоди и 
ком Николаем свечку поставите. . .

С в и р и д и х а .  Как же, как же, моя благодетельница, 
да я за вас расшибусь, землю буду есть, жабу сосать: сами 
видела, сама слышала, насквозь его распознала! Прощайте!
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К о л о м и й ч и х а  (в сл ед ). Спасибо вам, праведная 
лушеиька, спасибо. (О бернулась к Наталке) А  ты что 
>м пазуху черешни прячешь?

I I а т а л к а. А  куда же на дереве класть?
К о л о м и й ч и х а .  Еще наскочит какой-нибудь черт и 

пидавит.. .

ЯВЛЕНИЕ ПЯТОЕ 

Т е  ж е и М о ш к а .

М о ш к а  (входит, издали начинает говорить). А  я к 
мам, дорогая пани, по делу. (Берет пригоршню черешен.) 
Замечательная ягода, антик!

К о л о м и й ч и х а .  Да вот только господь и уродил, 
гак и ту оборвали.

М о ш к а .  Вы бы моей Ривке, если будет ваша ми­
лость. . .

К о л о м и й ч и х а .  Дам, дам. . . Ну, какое же дело?
М о ш к а .  С хлебом вашим, наверно, выгорит.. . Я  уж 

гак за вас, так за вас, их бин а ид, даже захворал, ой, вей! 
Тот взялся было жечь, ну, а теперечки деньги заплатит.. . 
хоть и немного, а все же деньги.

К о л о м и й ч и х а .  Ох-ох! Бедная я вдова; хоть ты уж, 
Мошка, постарайся для меня —  отблагодарю; знаю, что 
рука руку.. .

М о ш к а .  Ну, а он как?
К о л о м и й ч и х а .  Выздоровеет.
М о ш к а .  И  не будет гешторбен ? 1
К о л о м и й ч и х а .  Отходили, встает уж е.. .
М о ш к а .  Ой, вей! Зачем это? У  вас такая а гите 

копф! (Почесывается.) Э-эх, досадно! Ну, так знаете что? 
Теперички еще нужнее.. .

К о л о м и й ч и х а .  А  что такое?
М о ш к а .  Нам нужно мешка два-три самого порченого 

зерна.. .  Только секретно.. .
К о л о м и й ч и х а .  Так приходите с мешками ночью и 

берите.
М о ш к а .  А  как господин Барбос? Они в это время не 

па цепи и могут рассердиться.. . а тут еще к ним в при­

1 Умирать. (Е в р .)
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дачу выбежит и господин Леонтий с палкой.. . Может быть 
а гите комедия!

К о л о м и й ч и х а  (усмехается). Не бойся! Я  на ;му 
ночь Барбоса привяжу, Леонтия отошлю, а двор буду салы 
сторожить.

М о ш к а .  Отлично, честное слово, отлично! (Огляди/- 
вается.) Нам нужно еще ненадолго ключ от склада.

К о л о м и й ч и х а .  Ключ у Степана, на поясе.
М о ш к а .  Ключ у Степана, а Степан у госпожи. . .
К о л о м и й ч и х а .  Ладно! Зайдешь, когда стемнеет.

М о ш к а  уходит.

ЯВЛЕНИЕ Ш ЕСТОЕ

К о л о м и й ч и х а ,  Л е о н т и й ,  С т е п а н ,  Д о м а х  а, Н а т а л к а

К о л о м и й ч и х а .  Куда это ты?
Л е о н т и й .  Так вы ж велели бурьян под сливами 

скосить.
К о л о м и й ч и х а .  Смотри же у меня, косу не по­

ломай!
Л е о н т и й .  Да уж постараюсь!

Коломийчиха отвернулась, Наталка насыпает Леонтию полную шапку
черешен.

К о л о м и й ч и х а
Одумайся!

(Д ом ахе). Доченька1 Дитятко мог! 

Пауза.

Да ведь ему уже совсем хорошо: не бойся, поправится.. 
Молись милосердному богу и пречистой матери за их ми 
лость!

Д  о м а х а. Правда, только божья святая милость.. .
К о л о м и й ч и х а .  Так съешь же, доченька, хоть чего 

нибудь. (Украдкой рассматривает Степана.)
Д  о м а х а. Не могу.. .  не отойду.. . мне еда и на ум 

нейдет. . .
К о л о м и й ч и х а .  Так я сюда принесу; хоть ложечку 

попробуй, хоть ложечку.. .
Д  о м а х а. Разве, м ож ет... позавчерашних галушечск, 

тогда съем.. .
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К о л о м и й ч и х а  (отшатнулась). И ты против ма- 
н|М|| Ой, доченька! Не рази ножом, если не знаешь на- 
|Н |ИК)! Не бери греха на душу!

Д о м а х а  (закрывает лицо). Ох, какая я несчастная! 
( Iкидает.) Простите! Я пойду.. . поем. . .

К о л о м и й ч и х а  (обнимает ее и ведет). Верь, дочка, 
м>i мне дороже всего... и я . . .  что тебе дорого, то и мне 
дорогим станет. . .

Д о м а х а. Наталка! Смотри же т у т .. . и если что, сей- 
ми* же меня позови! (Уходит.)

Н а т а л к а .  Хорошо, не бойтесь!
К о л о м и й ч и х а  (остановившись). Ты  только сбегай 

|мп!>ше и горшки вынь!
Н а т а л к а .  Сейчас! (Убеж ала.)
К о л о м и й ч и х а  (быстро возвращается к Степану). 

I им где-то и нож лежал.. .  А -а ! . .  (Берет нож, нагибается 
и отрезает ключ.) Вот ремешок... (Прячет ключ, бросает 
нож и быстро уходит.)

ЯВЛЕНИЕ СЕДЬМОЕ

Н а т а л к а  и Л е о н т и й .
11«талка выносит холст, расстилает его и высыпает на него черешни, 

разравнивает их и поет веселую песню.

Л е о н т и й  (проходит сзади с охапкой бурьяна; бро­
сает, подкрадывается и крепко обнимает Наталку). Ух, моя 
;шездочка!

Н а т а л к а .  Ой! Да ты с ума сошел!
Л е о н т и й .  А  что? Я ничего. . .
Н а т а л к а .  Как ничего? Посмотри, что ты наделал! 

Все черешни.. .
Л е о н т и й .  Да черт с ними! Наплевать. . .
Н а т а л к а .  Наплевать, наплевать! Вот, смотри! (В ы ­

нимает из-за пазухи раздавленные черешни и мажет Леон­
тия по лицу.)

Л е о н т и й .  Э, если так, вот я ж тебя! (Берет при- 
юршню черешен.)

Н а т а л к а  (хватает его за руки). Левко, голубчик! 
Ой, не трогай! Не буду больше, миленький! (Выбивает че­
решни из его рук.)
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Л е о н т и й  (собирает черешни и бросается за Натал­
кой). Я тебя не трогал, но раз ты меня, так и я!

Н а т а л к а  (убегая). Ой, караул! Миленький! Не буду!

ЯВЛЕНИЕ ВОСЬМОЕ 

Н а т а л к а ,  М а р и н а ,  С т е п а н .

М а р и н а  (подходит к колодцу, закутанная в черный 
платок). Девушка, не знаешь, где тут Степан лежит? Мне 
сказали —  на пасеке.. .

Н а т а л к а  (смутилась). Он там, в шалаше.. .
М а р и н а  (идет). Что с ним? Как он? Жив еще?
Н а т а л к а .  Слава богу, полегчало.
М а р и н а  (приблизивш ись). Господи! Что вы сделали 

с ним? Одна тень осталась! Царица небесная, смилуйся! 
(Опускается на колени.)

Н а т а л к а .  Э, теперь что, вы бы вчера поглядели!
М а р и н а .  Замучили, замучили! Не жилец он на этом 

свете!
Н а т а л к а .  Выздоровеют, бог даст! (Уходит, внима- 

тельно оглядываясь, сперва в сторону черешни, а потом — 
хаты.)

С т е п а н  (просы паясь). Кто тут? Ее голос. Это сои 
или я в раю? (У видел .) Марина! Звездочка! Счастье мог!

М а р и н а  (обнимает его ). Степочка, родненький! Ус­
покойся. Это я. . . Только не тревожь себя. . .

С т е п а н .  Каким чудом? Неужто бог перед смертью 
сжалился надо мной?

М а р и н а .  Не говори так, не думай: ты выздоро 
веешь —  я верю в милосердие божье и правду небесную. . 
Да ты и выглядишь хорошо, побледнел немного, это 
верно.. .  Но такая страшная болезнь. . .  отчего это?

С т е п а н .  О т тещиной руки, замахнулась она на мою 
жизнь. . .

М а р и н а .  Я услышала и окаменела от ужаса. Ох, к л 
кую власть лукавый над миром взял! А  жена?

С т е п а н .  Убивается. . .  Она тут ни при чем.. .
М а р и н а .  Я знаю, что она тебя любит; только как 

же она от матери не смогла тебя защитить?
С т е п а н .  Куда ей, бедной, против материнской жс~
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лс'-шой воли! Она и ее доканает, а меня уж —  не мино- 
ниГ1> —  в землю вгонит! Да не она одна, тут у нее доста­
точно пособников найдется; мешаю я и м .. .  живьем бы
• Ы 'ЛИ. . .

М а р и н а .  Боженька мой! За что же? Что ты им 
I делал?

С т е п а н .  Ничего; разве один человек может одолеть 
| таю кровопийц, мошенников, которые кормятся, жиреют на 
м<>деком горе? Ну, не вытерпишь, закричишь, покажешь на 
них пальцем нашему темному л ю ду ... И что же? Поче­
шутся —  и все; а кровососам все же досадно, что на них по­
казывают, они не любят шума, им бы порядок и тишина.. .
I 1у, и валят на меня все беды, готовы в ложке воды уто­
пить!

М а р и н а .  А х, чтоб им. . .  Не волнуйся, не говори так 
быстро: видишь, ты даже задыхаться стал.. .  На вот 
поды.. .

С т е п а н  (пьет). Не могу, не могу быть спокойным: 
так и грызет меня, так и терзает. . . Теперь вот воспользо- 
иались неурожаем и эпидемией наши заправилы и вместе 
<• корчмарем что-то затеяли.. .

М а р и н а .  Да ты не волнуйся так, тебе вредно, ты 
n.ij.e болен. . . Зло само себя обнаружит. . .

С т е п а н .  Как же, дождешься! ( Закашлялся.)  Сухое, 
отборное зерно из моего амбара продавать хотят! Сухое, 
как порох, чистое, как стеклышко! Так я к новому миро- 
иому обратился. . .

М а р и н а .  Ну,  и что же?
С т е п а н .  Тут, видишь ли, пока нового мирового не 

назначили, его должность исправлял посредник другого 
участка; ну, ему и своих дел не переделать, а на чужие и 
подавно времени не хватает. . . Вот и орудовал у нас пись­
моводитель —  старый хапуга.. .  А  нашим это как раз и на 
1>уку. Новый, на мое счастье, уже приехал, хотя тут еще и 
не знают, и выслушал меня внимательно: «Не бойся, гово­
рит, обмана не допущу, а ты хорошо делаешь, что насчет 
общественного добра так печешься!» Право, такой славный!

М а р и н а .  Вот видишь, свет не без добрых людей.
С т е п а н .  Да я боюсь, что пока солнце взойдет, роса 

очи выест: наши не дремлют, настороже.. .  Вот и теща га- 
лушечек гречневых сварила мне, попотчевала.. .
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м  а р и н а. Хватит! Не береди. . .  Смотри, как за дох 
нулся, спаси господи! Я  как услышала, так и полетела, как 
ветер, только одну молитву в сердце твердила —  застать 
тебя, спасти. . .

С т е п а н .  Счастье ты мое! Да один взгляд твоих спет 
лых очей придает мне столько силы, что я чувствую се('*н 
крепким, совсем здоровы м !.. Вот! (Поднимается.) Нс 
множко только голова кружится, совсем немножко. . . и то 
потому, что сердце от радости чуть не выскочит, стучт  
как.. . Слышишь?

М а р и н а .  Успокойся! И  я счастлива милости господ 
ней, что вижу тебя, слышу.. .

С т е п а н .  Ах, как ты мне дорога! Солнце! Свет! Ра 
дость!

М а р и н а .  И ты мне.. .  только. . .  я ведь тебя про­
сила. . .

С т е п а н .  Слушай, моя единственная! Домаху мне так 
жаль, так жаль, что я бы сердце свое разорвал, чтобы ес 
успокоить! Я покорился твоему слову, пересиливал себя и 
старался ее слезами разжалобить свое сердце, сколько 
м ог.. .  Но что же поделаешь? Как увидел тебя, так все но 
мне закричало, взбунтовалось, это сильнее моего разума, 
меня самого.

М а р и н а .  О , это горе, великое горе! Оно связывает 
мне руки, кандалами на мне висит. А  я лелеяла такие ра 
достные мечты, думала, что с божьей помощью и жизнь 
пойдет новая, светлая, прекрасная.. .

С т е п а н .  О , и я  жду только новой жизни,—  эта мысль 
одна и поддерживает меня; потому что дальше бороться 
с этим адом ни сил нет, ни охоты! Одно только желание — 
уйти и никогда сюда не возвращаться! 1

М а р и н а .  Правда, рядом с таким звериным сердцем 
жить опасно; сатана может опять попутать, а защиты нет.

С т е п а н .  Нет. Чем же оборонишься от такого идола, 
как моя теща, какая может быть защита от волков? Покор­
ность, тихое слово, слезы?

М а р и н а .  Иногда и злое сердце смиряется.. .
С т е п а н .  Когда доведет до могилы? Нет, против зла 

бороться надо силой, кулаком, пока его не раздавишь, иначе 
оно поглотит весь мир!

М а р и н а .  Не говори так, Степочка: насилием зла иг
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iii ю»|)сиишь, а только еще ярости подбавишь.. .  И потом 
||ц я ведь душу сквернить из-за того, что зло верх берет.

С т е п а н. Сквернить? Какая же это заслуга —  о своей 
nine заботиться, а брата из пасти злодея не вызволить! 
I 1ус ть уж лучше бог меня покарает, по крайней мере я буду 
шит!», что не побоялся заступиться за обездоленного.

М а р и н а .  Ох, Степочка, тебя страшно и слушать. . .  
. 1.1 д не так говорил. . . А  в твоих словах и смелость хоро- 
пып, и какое-то искушение.. .

С т е п а н  (тяжело дышит и смотрит радостно) .  А х , 
|.пк я люблю тебя! С ума схожу!

М а р и н а .  Степочка, что с тобой.. .  Лукавый твое 
| грдне смущает. . .

С т е п а н  (страстно). Умереть бы сейчас: не в силах 
и больше муку терпеть. . . (Обнимает ее.)

М а р и н а  (слабо вырываясь). Степан, что же это? 
Я ведь человек. Во мне сердце живое еще, не мертвое... 
Пощади меня! Я тебя то ж е ... (Целует его и отскакивает 
и ужасе.) Боже! Что это я делаю?

С т е п а н .  Куда же ты, куда?
М а р и н а  (хватается за голову). Смертный гр е х !.. 

Забыть совесть.. бога. . забыть закон. . . жену твою не­
повинную. . . Спаси, матерь божья!

С т е п а н .  Не убегай! Сжалься!
М а р и н а .  Если т ы .. .  та к .. .  то и не увидишь.. .
С т е п а н .  Прости! Слаб я ещ е.. .  воли нет. . .
М а р и н а .  Я  в село пойду,—  паспорт мне надо. . .  

и еще наведаюсь. . . (Быстро уходит.)
С т е п а н .  Солнышко заш ло... Снова тьма! (Почти 

надает на подстилку и, закрыв глаза, тяжело дышит.)

ЯВЛЕНИЕ ДЕВЯТОЕ

Д о м а х  а, Н а т а л к а  и М а р и н а .

Д  о м а х а. Кто? Кто приходил к моему Степану? 
Н а т а л к а .  Какая-то. . .  вроде монахиня.
Д  о м а х а (догоняет М арину). Стой! Кто ты такая? 
М а р и н а .  Девушка из Очеретоватого, Марина.. .  
Д о м  ах  а (взволнованно). A -а! И з Очеретоватого? 

Зачем же ты приходила к моему мужу?
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М а  р и н а. Проведать умирающего, спасти от i m  

пасти.. .
Д  о м а х а. А  тебе какое до него дело?
М а р и н а .  Он дорог моему сердцу.. .
Д  о м а х а (хватает ее за руку). Ты  любовница его?
М а р и н а .  Ой! (П ауза .) Прости тебе господь яти 

слово: ты напрасно меня им ударила.. .  Посмотри миг 
в глаза,—  разве ж могу я такой злодейкой быть, разы' 
способна другому стать поперек дороги?

Д о м а х а  (долго пристально смотрит на нее). Так кто 
же ты?

М а р и н а .  Я с  ним росла с детства: вместе мы сиро 
тами бегали, вместе нас барышня пригрела, как родных 
взяла к себе в дом, научила нас всему, вместе наказал ши- 
господь смертью нашей барышни, нашей матери, и вместо 
начала нас преследовать злая судьба.

Д о м а х а .  Прости меня, если я тебя обидела. . .  Только 
сердце у меня болит и не верю я уже никому, никому; 
я сама несчастна, так несчастна, что и врагу своему не по­
желаю! Я давно тебя ненавидела, потому что сердце моего 
Степана всегда полно тобой. . .

М а р и н а  (опустила глаза). Правда, мы раньше и по­
жениться хотели.. .

Д о м а х а  ( с  ужасом). А х  так, так?!
М а р и н а .  Обожди! Клянусь, сестра, что теперь 

я люблю его как родного, как брата, как друга.. .  Горе Гы 
ламутит твою душу и лукавый путает мысли. . .

Д о м а х а .  Ох, тяжелое горе,—  черным туманом im  

душу ложится, дышать не дает.. . /
М а р и н а .  Знаю, сестра, знаю!
Д о м а х а .  Нет, не знаешь! Ты  не знаешь, каковы тя­

желые, беспросветные ночи, когда лежишь одна на сирот 
ской постели и некому слово молвить, а сердце будто пои, 
пронзил и оно бьется на острие: «Не любит, не любит! ■ 
Ты  не знаешь, как тогда одна за другой все думка за дум 
кой бегут: вот он с другой говорит, вот он ее обнимает, и 
как от мыслей этих кровь огнем горит в жилах, жжгг 
в груди.. .  А -а . . .  Такой муки ты еще не испытала!

М а р и н а .  Успокойся! Ты  любишь его?
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Д о м а х а. Больше разума, больше жизни, больше 
ниш пи свете; на грех, на каторгу за него пойду, но не от- 
ым никому!

М и р и н а .  Видишь, ты любишь его без меры, не хо- 
•и пи» никому отдавать, бросаешься на меня, как на врага,—  
ник же ты не уберегла его от других врагов?

Д о м  а ха. Чем же я виновата?
М а р и н а .  Ты  дочь; мать твоя ведь не зверь; навер­

ти', она тебя, хоть и по-своему, а любит, так могла бы ты 
ж шить, что ненавидит она твоего мужа, и вовремя поту­
пит» ее ненависть.. .

Д о м а х а. Может быть, да горе мне глаза застилало.. .
М а р и н а .  А  горе это еще больше разжигало злобу 

матери против твоего муж а.. .
Д о м а х а. Ох, и то правда; но что же мне было де­

лить?
М а р и н а .  Больше верить мужу и уповать на бога; не 

упреками и подозрениями отравлять его сердце, а покор­
ностью и теплой лаской склонить его к себе.. .

Д  о м а х а. Разве же я не пробовала, разве не му­
чилась?

М а р и н а .  За себя, видно, а от этого на свете и зло 
родится; вот мы обе его, бесталанного, любим, только не 
одинаковая наша любовь: я ради его счастья готова весь 
иск страдать, а ты ради своего счастья готова и его ли­
шиться. . .

Д  о м а х а. Со мною еще никто так не говорил.. .  Твой 
слова западают мне в душ у.. .  Только сердце щемит.. .  
Скажи мне, ради бога, как на исповеди перед смертью: ты 
ие отнимешь у меня Степана, не по мою душу пришла?

М а р и н а .  Богом клянусь, что ему, милосердному, 
вручила я свое сердце и отреклась от земных утех на­
пеки! . .  Я  пришла своего друга повидать, а не твое счастье 
украсть, поверь! И раньше я одного только желала —  чтобы 
Степан покорился божьей воле, полюбил тебя, стал счаст­
ливым, а теперь, узнав тебя, только о вашем согласии и 
буду бога молить.

Д  о м а х а. Ох, если бы это была правда.. .  я бы тебя 
не знаю как. . .  (Хочет обнять и колеблется.)

М а р и н а .  А  ты мне все-таки не веришь? Считаешь 
своим врагом?
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Д о м а х а .  Не знаю,—  меня и тянет к тебе, и отстали и 
вает, словно нож острый.. .

М а р и н а .  И ты меня, как сестру, не обнимешь?
Д о м а х а .  О бниму.. .  только не ходи сю да.. .  не ни 

дайся с ним. . . мне страшно. . . едва спасла.. . и опять. . .
М а  р ина .  Значит, не веришь. Бог с тобой! (Идет.)
Д о м а х а  (колеблется). Постой! Я  хочу верить!

Марина остановилась.

Т о л ьк о ... (М ахнула ей рукой —  иди, мол!) Неужели oim 
меня обманывает? И  глаза, и голос у нее такие —  нелыш 
не верить, но ведь она, видно, ученая.. .  обойти может.. 
А  что если она хитрит? У-у! Что же мне с собой делать? 
И горит, и кипит все внутри! (Быстро идет к Степану, 
останавливается, услышав крик.)

ЯВЛЕНИЕ ДЕСЯТОЕ

Н а т а л к а ,  К о л о м и и ч и х а ,  Л е о н т и й ,  С т е п а н ,  Д о м а х п

К о л о м и й ч и х а  (Наталке). Подойди-ка сюда, по 
дойди!

Н а т а л к а  (подходит). Чего вам?
К о л о м и й ч и х а .  А  это что? Черешни мои! А  это 

что? Добро мое! (Подбирает.) А х  ты каторжная! (Хна  
тает ее за косу.) Да я тебе косу оторву!

Н а т а л к а .  Не трогайте! Хватит!
Л е о н т и й  (выскакивает). Вы уж ее н е ... йе тронь 

т е .. .  а то я не знаю. . . я ничего не побоюсь!
К о л о м и й ч и х а .  Ты  откуда взялся? Смотрите! Да 

он по уши вымазался, черешни жрал! Да вы что —  вконец 
меня ограбить хотите? Ироды каторжные, сатанинское от 
родье!

Л е о н т и й .  Да провались они, ваши черешни! Давайте 
расчет.

Н а т а л к а  убегает.

К о л о м и й ч и х а .  Расчет? В рабочую пору?
Л е о н т и й .  Что ж? Я ничего. . .  а вы то и дело. . .  и 

на дивчину. . .  так чего там? Давайте расчет!
Д о м а х а  (подбегает). Бога ради, мама, не кричите!
К о л о м и й ч и х а .  Убирайся, шалая!
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Л с о и т и й. Расчет давайте, и дело с концом.. .
К о л о м и й ч и х а  (наседает на него, он отступает). 

Л чтоб тебе кишки на вилы намотало, чтоб из тебя дух 
им11('(>ло, сто чертей твоей матери! (Выталкивает Леонтия.)

Д о м а х а. Мама! Потише вы!
С т е п а н  (вскакивает). Караул! Марина?! Это ее му­

чают? Теща? Горло перегрызу! (Одевается в полубеспа- 
mrrcree и видит нож.) А !  Кстати!

К о л о м и й ч и х а  (наступая на Д ом аху). Да отстань 
м<i от меня со своим болваном,—  я его и не так подниму! 
И исех вас. . .

С т е п а н .  Палач! Бежать к дедушке!
Д о м  ах а (загораживая Степана). Мама! Не трогайте 

моего мужа! Хватит!
К о л о м и й ч и х а .  Мать оскорбили, так ты не за меня 

питупаешься, а за эту тряпку! Вон любовница к нему при­
гнала—  радуйся! Повиснет она ему на шею, на твоих 
глазах!

Д о м а х а. Неправда! Молчите! Не будет этого!
К о л о м и й ч и х а .  Будет! Будет! Будет!
Д  о м а х а. Не мать вы. . .  я убегу от вас навсегда!
К о л о м и й ч и х а .  Беги, дура, к его любовнице! (Т о л - 

кает ее.)
Д о м  а ха. А й ! (Падает.)

К о л о м и й ч и х а  уходит, не обращая на дочь внимания.

С т е п а н  (подбегает и припадает к Домахе). Пойдем, 
Домаха! Не плачь, не плачь же! Не слушай —  это не мать! 
Ох, только эти слезы. . . тяжкие, тяжкие.. . А !  Как растоп­
ленное олово, капля за каплей прожигают грудь. . .

Д о м а х а  (причитает). Любовница.. .  любовница! За­
чем же ты меня, матушка, породила? Зачем ты меня до 
иосхода солнца в пруду не утопила? (Степану.) Убей меня 
лучше, убей, прошу: мне легче будет.. .

С т е п а н .  Что ты? Господь с тобой!
Д о м а х а .  Разлучница моя, Марина, придет сюда, и вы 

имеете с нею надо мной смеяться будете?!
С т е п а н .  Клевещут они, клевещут на невинную! Как 

ты можешь каждому ироду верить?
Д о м а х а  (всплеснула руками). Да как же не верить, 

когда все, все кричат.. .
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С т е п а н .  И все, все лгут! (З л о .)  Не говори и ты так!
Д  о м а х а. Как же мне молчать? Сил нет! Не любинп. 

ты меня, ненавидишь из-за другой.. .  Я  надеялась, что 
хоть теперь.. .  да, видно, уж что ни делай, хоть землю 
еш ь.. .

С т е п а н .  Опять упреки? Да не режь ты меня тупым 
ножом!

Д о м а х а .  Не любишь, ненавидишь! (Л ицо ее рато 
релосъ, очипок упал с головы .) Разве видела я ласку, 
разве слышала от тебя нежное слово? На мои ласковые 
речи —  молчишь, подойду к тебе —  убегаешь, присяду -  
встаешь, прилягу —  отворачиваешься.. .  А !  Разве есть 
на свете страшнее обида?

С т е п а н .  Больной я . . .  У  меня здесь не сердце, а пе­
регоревший уголь! (Закаш лялся.)

Д о м а х а .  Матерь божья! Тебя беру в свидетели,— 
разве я в том виновата? Разве я перешла бы тебе дорогу, 
если бы зн ал а?.. Слушай! (Кладет руки ему на плечи.) 
Скажи мне, не таясь, честно скажи, как перед богом ii.i 
исповеди,—  ты до сих пор любишь Марину?

С т е п а н  (колеблясь). Люблю.
Д о м а х а .  Ха-ха-ха! Видишь, а говорил, что лгут!
С т е п а н .  Люблю, но не так, как ты думаешь: не лю 

бовница она мне,—  я перегрызу горло каждому, кто осме 
лится оскорбить ее таким словом,—  а подруга, все равно 
что сестра, и я люблю ее, как родную. . .

Д о м а х а .  А , ты любишь ее как родную, как 4руга ? 
Х а  -ха! Однако ты с нею, с этой сестрой, хотел обвенчаться ?

С т е п а н .  Ну, и что же? Х о т е л ...
Д о м а х а  (в  бешенстве). Так не верю я! Лжете вы 

оба! Ты из-за этой сестры ненавидишь меня, из-за разлуч 
ницы моей злой; она в твоем сердце, как жаба, сидит, они 
и не пускает туда никого!

С т е п а н .  Опомнись! Не мучь меня! Не жги мог 
сердце огнем! И  ее не смей бранить: она тебе зла не при 
чинила.

Д о м а х а .  Как не причинила? Чей ты законным 
муж —  мой или ее? Кому я вручена богом?

С т е п а н .  Она у тебя меня не отнимает. . .

368



Д о м а х а. Как не отнимает? Если ты только о ней и 
iVM/ieiiib, если ты сохнешь, кровью исходишь по ней, по га-

С т е п а н .  Эй, не трогай ее, не брани! Не буди злости 
и моем сердце, или я не знаю что. . .

Д о м а х  а (вне себя). Бить будешь? Из-за нее, катор­
жной? А ! Так бей же за нее, подлую, бей! ( Рвет на себе 
1Ш/ЮСЫ.) Украл из-за нее мое счастье, и радость, и красоту 
мою, так издевайся же до конца! Бей, топчи меня ногами!

ЯВЛЕНИЕ О Д И Н Н АД Ц АТО Е 

Т е  ж е и К о л о м и й ч и х а .

К о л о м и й ч и х а  (подбегая). Так его! Так его!
Д о м  ах а. Уходите! Не трогайте нас! Это мое дело: 

между мужем и женой —  один бог!
К о л о м и й ч и х а .  Так ведь мужем, а не чужим лю- 

(кншиком!
Д  о м а х а. Молчите! Не нужны вы мне!
С т е п а н  (дрожит). Пусть договаривает, пусть мирит, 

пусть сеет среди нас счастье! Вымещаешь, ведьма, за пана, 
что не смогла его добром поживиться? Опять готовишь 
I алушечки?

К о л о м и й ч и х а .  Да как ты смеешь, щенок, разевать 
пасть на меня? Тебя, олуха, еще не учили, так я поучу! 
( Бросается к нему, хочет ударить.)

Д  о м а х а (хватает ее за руку). Не трогайте! Не 
I мойте!

С т е п а н .  Пусти ее —  пусть тронет, пусть попробует. . .  
Ой, осточертела она мне, ох, как осточертела! (Держит 
нож за спиной.)

К о л о м и й ч и х а .  А х  ты сопляк! Хвастаться взду­
мал! Да я тебя как двину!

Д  о м а х а. Ради бога! Не трогай его! Уйди от греха, 
он мой, а не твой!

К о л о м и й ч и х а  (отталкивая ее ) . Так поучи его! 
I! ухо дай подлецу!

Между дочерью и матерью идет борьба.
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С т е п а н  (трясется, вне себя). Пусти свою мать, пуп», 
она попробует,., в ухо д а с т ... ( Задыхается.)

Коломийчиха вырвалась, Степан бросается к ней. Домаха, увидев Hum, 
в испуге порывается встать между ними и падает, не в силах дат#

кричать.

Ну, бей же! Сам даюсь в руки; жизнь мою искалечило, 
так не жалей и чести! Потешь свою поганую злодейскую 
руку, но дай же и мне потешиться! Ух, и потешусь же! 

К о л о м и й ч и х а  (отступая). Караул! Убьет!

Степан трясется, как безумный, и с отвращением бросает нож.

Занавес



Д Е Й С Т В И Е  Ч Е Т В Е Р Т О Е

К А Р Т И Н А  П Е Р В А Я

< ш'тлица в доме Коломийчихи, довольно богато обставленная. Двери 
посредине и в боковую комнату.

ЯВЛЕНИЕ ПЕРВОЕ

К о л о м н и ч и х а, с т а р ш и н а  и п и с а р ь  сидят за столом и
угощаются.

К о л о м и й ч и х а  (наливает старшине чаю). Выку­
шайте! Что же вы так мало? (Подливает в чай рому.)

С т а р ш и н а .  Благодарение господу, уже по сих пор.. .  
Грехи наши и попущения! (Часто икает и начинает засы­
пать.)

П и с а р ь .  Верно и неопровержимо! 
К о л о м и й ч и х а .  Да вы еще осильте, а там и запека­

ночка готовится.. .
С т а р ш и н а .  Запеканочка?! Ох, искушение!.. Так 

значится, того.. .  задатка вы взяли сто карбованцев.. .  о! 
К о л о м и й ч и х а .  Взяла, взяла.. .  бумажкой.. .  
С т а р ш и н а .  А  хлеб весь, пани м оя .. .  того .. .  про­

дали по два злотых за пуд. . .  а! (Подает квитанцию.) 
11 расписочку эту подпишите.. .  знаете, так, для памяти.. .  
люди мы смертные.. .  защити и сохрани!

К о л о м и й ч и х а .  Да разве я умею? Крест поставлю. 
С т а р ш и н а .  Да я вам, господи.. .  себя бы с потро­

хами. . ,  порядок такой.. .
П и с а р ь .  Ставьте, я подтвержу, да еще свидетелей 

подберем. А  вот в волости, если придется, другую формаль­
ную расписку дадите, на другую сумму.
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С т а р ш и н а .  За  это .. .  того.. .  особо поблагодп 
рим .. .  как говорил.

К о л о м и й ч и х а .  Хорошо, хорошо, дай боже! A  m 
по два злотых! Разве думала я о таком разорении? В эти» 
ямах схоронен мой десятилетний тр у д .. .

С т а р ш и н а .  Что ж, Онуфриевна? Все от б о га ... м 
заработки и холера. . . Живет, скажем, человек, надеется, и 
сразу —  гоп!

П  и с а р ь. Н -д а .. .  промысел.. . и тому подобное! 11г 
огорчайтесь, однако, Татьяна Онуфриевна, это точно, что 
господь вас испытывает зятьком.. .

К о л о м и й ч и х а .  Сбежал, исчез!
П и с а р ь .  Не может быть ?!
С т а р ш и н а .  Вот благодарение господу.. .
К о л о м и й ч и х а .  Истинно. Тут была буча, и мои 

дура наконец на него вызверилась.. .
П и с а р ь .  Очень разумно, давно бы надо.
К о л о м и й ч и х а .  А  я не говорила? Да она свое и 

свое. А  теперь вот второй день пропадает.. .  Может, у то 
пился?

С т а р ш и н а .  Чудеснейшее бы дело!
К о л о м и й ч и х а .  Может, господь и в самом долг 

смилостивился!
П и с а р ь  (подмигивает). А  ведь ему недавно уж« 

была повестка на тот свет.. .  Х е !
К о л о м и й ч и х а  (смутилась). Д а . . .  конечно... По 

чему же вы ничего не кушаете? Может быть, горяченького i*
П и с а р ь .  Да я, признаться, Татьяна Онуфриеты, 

горячительных напитков боюсь, а вот дерну лучше очищен 
ной и наливочки вдогонку,—  однородные выходят статьи! 
(Пьет, потом наливает вишневки.)

К о л о м и й ч и х а .  Извольте, извольте, как знаете!
П и с а р ь .  Потому полоскать горячей водой кишки по 

еле таких уголовных напитков даже обидно.
С т а р ш и н а .  Т  очно.. .  только.. .  того.. .  парит.. .
П и с а р ь .  А !  (Пьет .) Хороша и вишневка! А -а !
К о л о м и й ч и х а .  Я ее по перваку спиртом с медом 

долила.
П и с а р ь .  А га! Спотыкач выходит —  то-то! (Пьет.) 

Н-да! Происшествие! Если утопился или повесился, тп 
благородно, принимая во внимание, что всем развязал руки,
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it «ч аи побежал опять ябедничать и тому подобное, то весь­
ма подло, и нам нужно принять меры.. .

С т а р ш и н а .  Ох, спаси и помилуй! Нужно круто.. .
К о л о м и й ч и х а .  О т такого разбойника станется!
П и с а р ь .  Надо немедленно учинить розыск и дать 

приказ арестовать: может, он амбар обокрал?
С т а р ш и н а .  Так, т а к ...  прости, господи, прегреше­

нии наши! Да еще у вас есть бамага. . .
П и с а р ь .  Имеется бумажонка.. .  антиресная.. .
С т а р ш и н а .  О  чем же она? (Икает.)
П и с а р ь .  Г м -гм .. .  (Поглядывает на Коломийчиху.) 

А вы слыхали, Ларион Потапович, что рябая Мотря сразу 
четверых родила?

С т а р ш и н а .  Ого! Ну и плодовитая!
К о л о м и й ч и х а .  Тут вот странница говорила, что 

• дышала от отшельника, будто он от кого-то слыхал, что 
гому говорили, что за морем-океаном где-то родился антих­
рист. . .

П и с а р ь .  И  будет война: неприятель хочет у нас всех 
Паб забрать.

К о л о м и й ч и х а .  Ой, не хочу я к антихристу!
С т а р ш и н а .  Ну и что? Пусть себе т о го ...
К о л о м и й ч и х а .  Ишь ты! А  вы как же без баб?
П и с а р ь .  Н -д а .. .  Баба —  статья нужная. . .  необходи­

мая. . .
С т а р ш и н а .  Искушение!
П и с а р ь .  Без бабы выпивка и тому подобное невоз­

можно. . .  потому что, если при таковом спотыкаче —  мо­
лодуха, сразу отвод и законоположение. . .

К о л о м и й ч и х а .  Уже? Так я пойду принесу запе­
канку.

ЯВЛЕНИЕ ВТОРОЕ

Т е  ж е, без К о л о м и й ч и х и .

П и с а р ь .  Как же так, Ларион Потапович, про секрет-; 
иыс конхвициальные бумаги —  и при посторонних!

С т а р ш и н а .  Я и забыл, что мы не в присутствии, 
того.. .  Так что там?

П и с а р ь  (разворачивая бумагу). Нужно вам сказать, 
что я дней пять назад послал от вас таковой рапорт: «Три­
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надцатого сего числа месяца июния усмотрен был зловред 
ный и предосудительный запах из амбара гнилостного 
держания; четырнадцатого сего же текущего месяца углы 
шано было, что оный же Степан Петраш, будучи смотря 
телем амбара, супружеских обязанностей не несет, а эаин 
мается грехопадением; пятнадцатого того же числа замсчти 
было, что вышеупомянутый Петраш распространяет или 
вредные понятия и тому подобное.. .»

С т а р ш и н а .  Именно, именно.. .  того.. .  хорошо пя 
писали! Сразу видно, что человек образованный, не то чти 
«мне, дло, тло».

П и с а р ь .  Н а у к а !.. Так вот какой ответ воспоследо 
в а л ... Гм-гм.. .  (Бормочет.) Предписывается собран, 
справки насчет урожая.. .  и ворон.. .  гм! Относителыы 
ежели бешеная собака.. .

С т а р ш и н а .  А ! Сбесилась, значит.. .
П и с а р ь .  . .  .то на станцию. . .  гм! А  на какую —  чер! 

его знает! О ! (Гром ко.) Что касается смотрителя запасши и 
хлебного амбара и обмена оного хлеба, то, как пишет нам 
наш доброжелатель и друг письмоводитель, предпшы 
вается: «Осмотреть амбар, составить протокол, обществен 
ное решение, приняв относительно смотрителя охранитель 
ные и дисциплинарные меры.. . »  и тому подобное.. .  а «и 
носительно поступков —  общественный приговор.. .

С т а р ш и н а .  Ох, господи, слишком уж по-ученомуI 
Цыплинарские.. .  цыпля.. .  что это такое? Цыплятами, ч'п» 
ли, то го .. .  штраф!

П и с а р ь .  Да какой там штраф? Ди-сци-пли-нар-иыг 
меры! Какая это статья? Понимаете, что значит дис-цпи 
лина?

С т а р ш и н а .  А  что?
П и с а р ь .  Видали, чем солдат учат? Дисциплиной!
С т а р ш и н а .  А га! Значит.. .  того.. .  лозой?
П и с а р ь .  Н-да, горячительную припарочку, а дли 

охранения —  в арестантскую; относительно же преступны» 
поступков составить общественный приговор.. .  А  чем пак 
нет таковая статья?

С т а р ш и н а .  Это мы уже знаем, это, выходит, на ны 
сылку!

П и с а р ь .  Н-да! Совершенно верно: за поступки, во*
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мри тощие общественное спокойствие, в места Сибирской 
I у1м-|>иии.. . и тому подобное.. .

<' т а р ш и н а. Так, так, это чудесно!
П и с а р ь .  Расчудеснейше! При сем он еще мне пишет 

|||>и|1птно: «Торопитесь, сейчас еще нарушение формы 
нияможно, покуда нового нет.. .  Помните, мол,—  куйте же- 
м ю, пока го р яч о ...»  и тому подобное... Так я полагаю, 
(к I проволочек, завтрашнего числа.

С т а р ш и н а .  Так завтра же —  Иван Купала, и поэто­
м у . . .  того. . . ярмарка.. . тут ни души не будет.. .

П и с а р ь .  Эта-то статья и понуждает меня к настоя­
нию на завтрашнем сходе; поелику все едут на ярмарку, то,
| гало быть, мы можем, по секретному наказу, оставить тут  
голь ко тех хозяев, которые нам благоприятны, да из хуто- 
|мш для восполнения арифметики собрать нужное число 
мгстроптивых, так что, принимая во внимание все вышеиз­
ложенное, составится концертное отделение.

С т а р ш и н а .  Так, так, именно! Вот это дельно!
П и с а р ь .  Тут нужно поторапливаться, чтобы все со- 

иершило общество, понимаете? А  мы, стало быть, сбоку: 
наша хата с краю, ничего не знаю! Приказ —  исполняй и 
тому подобное! А  до приезда того, нового —  и концы 
и воду!

С т а р ш и н а .  Именно, именно. . .  то го .. . помоги мне, 
господи, сотворивший небо и землю!

П и с а р ь  (крякнув). По сему умозаключению следует 
даже спотыкачу.

С т а р ш и н а  (осоловело). М о ж н о ...

ЯВЛЕНИЕ ТРЕТЬЕ 

Т е  ж е и М о ш к а .

М о ш к а .  Поздравляю, виншую с гешефтом! 
С т а р ш и н а .  Спасибо. А  когда того.. . деньги? 
М о ш к а .  Уже купили?
П и с а р ь .  Все под чистую, до зернышка.. .
М о ш к а .  Ой, отлично! Ой-ой, как отлично! Тепе- 

речки только помогай боже! Деньги найдем.. .
П и с а р ь .  В сухую нельзя —  пей! (Наливает.)
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М о ш к а .  За ваше здоровье и хороший успех! (Пьет.) 
Батюшка меня спрашивал, что вы там мошенничаете? Если 
что, так и сам пойду к начальству. . .  Ох-ох! Надо посю> 
рей, чтобы не испортили. . .  И  это все господин Стонам 
звон ит... Ой, вей мир! Он еще вызвонит нас из села, ни 
бин а ид!

П и с а р ь .  У -у! Вредный! Ну, завтра мы еще пот и 
гаемся с тобой. . .  еще кто кого вызвонит?

С т а р ш и н а .  Именно, завтра.. .  того. . .
М о ш к а .  Да его н ет.. .  куда-то удрал.
П и с а р ь .  Тем паче: заочный приговор.. . распоряжс 

ние штафетное об аресте и тому подобное.. .
С т а р ш и н а .  И тому подобное.. .
П и с а р ь .  Не знаешь, кто тут остается?
М о ш к а .  Остается? А ! Дед М о р о з ...
П и с а р ь .  Скверно! (С плю нул.)
М о ш к а .  Ничего, он больной, слабый... Потом Харт» 

Дурной, Мотря Задрипа, Стеха. . .
П и с а р ь .  Это бабы. . .
С т а р ш и н а  (засыпает). Бабы. . .  прости господи... 

искушение!
П и с а р ь  (кивая на старшину). Праведные душеньки 

отходят на покой.
М о ш к а .  Пускай себе.. .  после трудов. . .
П и с а р ь .  Н -д а .. .  Ты лучше скажи, кого из хозяек 

понадежнее оставить?
М о ш к а .  Кого? Пишите: кума Карпа —  он хоть и и 

позиции у Степана, но своя рубашка —  дай боже, Дмитрии 
Коца —  ему Степан во второй раз отказал, Свирида Гудзя, 
Явтуха Свердла, Харка —  я его уже задобрил.. .

П и с а р ь .  Обстоятельно. . . Он и в присяжных сидит, 
да Карпо, да Гудзь безъязычный —  достаточно для при 
сутствия.

М о ш к а .  А  из хуторян —  Паленый, Вернизуб, За 
придух.. .

Старшина храпит.

Как бы вам не упасть случаем?
П и с а р ь .  Да ну его! Значит, завтра все подтасуем; 

судей у старшины накачаем, понятых и общество ты с Ко- 
ломийчихой подмажешь. . .  А  амбар у тебя готов?
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М о ш к а  (оглядевш ись). Сверху одна гниль.
П и с а р ь .  Донизу никто не доберется: перегрев, по» 

и мпение и тому подобное. . .
М о ш к а .  Ох, и избавимся от этого мешигене?
П и с а р ь .  Всеконечно. Я  вот сейчас заблаговременно 

и решение, и приговор общественный приготовлю.
М о ш к а .  Ой, антик, антик! Какой без него может по­

лучиться гешефт —  даже страшно! Слушайте сюда, дорогой: 
мы пишете в бумаге, что продали гнилое зерно из амбара 
на бесценок,—  барыш; вы пишете, что купили у Коломий- 
чихи хорошее зерно по дорогой цене,—  барыш; крестьян 
вербуете на сахарный завод за хорошие деньги, а пишете —  
шдарма —  барыш; зимой вы будете раздавать зерно из ам- 

Оара и напишете, что вам вздумается,—  барыш; мы, нако­
нец, весной продадим амбарный хлеб, который нам доста­
нется даром.. . и возьмем —  ой, сколько возьмем!

П и с а р ь .  Ты, Мошка, дьявол, убей меня, дьявол! 
Такую штуку придумать! Да тебя породила, наверное, 
иедьма с сатаной вместе.

М о ш к а .  Хе-хе-хе! А  гите фокус! Антик, как маму 
кохам, антик!

С т а р ш и н а  (пошатнувшись). Ой, свят, свят, свят! 
Где это я. . . того? Что это?

П и с а р ь .  Шли бы домой.
С т а р ш и н а .  Именно, именно. . . защити и помилуй, 

спаси и отведи.. .
П и с а р ь  (М ош ке). Проводи, да насчет хозяев: я рас­

поряжение, а ты подготовь.
М о ш к а .  Гит! (Уводит под руку старшину.)

ЯВЛЕНИЕ ЧЕТВЕРТОЕ

П и с а р ь  и К о л о м и й ч и х а .

К о л о м и й ч и х а .  Куда же вы? А  запеканка? 
П и с а р ь .  Уже запекся —  пусть отдыхает, еще не раз 

дернем. Это только введение с выводом, а продолжение 
впредь.

К о л о м и й ч и х а .  Жалко, право. Такая запеканочка! 
П и с а р ь .  Попробуем, посмакуем.
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К о л о м и й ч и х а  (наливает). Как смола!
П и с а р ь  (пьет). Нектар —  неоспоримо и безапелля­

ционно. А  вы вот что: завтра всю отобранную команду 
угостите —  это первая статья; потом на зятька жалобу —  
за грехопадительное нарушение союза, за растрату чужой 
собственности, за присвоение документов —  это втора и 
статья, и третья, весьма сподручная,—  давайте свидетелем 
насчет покушения на жизнь и распространения зловредных 
понятий.

К о л о м и й ч и х а .  Хорошо, хорошо, все, как вы го­
ворите.

П и с а р ь .  И  тогда ваш зятек завертится, и этот опыт 
будет вернее вашего.. .  Хе-хе-хе!

К о л о м и й ч и х а  (потупив глаза). Ой,  что в ы. . .  где 
там! А  может, и дочке без него счастье выпадет.. .

П и с а р ь .  Н-да, такой красавице по всем статьям и 
подобает оно, принимая во внимание и тому подобное. . . 
так что можно для такого положения и целый свет обо­
красть.

К о л о м и й ч и х а .  Лукьян Гаврилович, да при ваших 
документах.. .  Господи! Только бы от него избавиться!

П и с а р ь .  Эх, Татьяна Онуфриевна, и через золото 
слезы льются! ( Прислушивается.)  Что это там, будто кто- 
то стонет или хрипит?

К о л о м и й ч и х а .  Уж  не Домаха ли? Верите, держу 
под замком: как сбежал этот болван, едва рук на себя иг 
наложила, с ума сошла, чисто бешеная!

П и с а р ь .  Как же можно оставлять ее одну? Мало лм 
что может случиться? Отоприте сейчас же! Там что-то пг 
ладно.. .

К о л о м и й ч и х а .  Ой, пронеси, матерь божья! (Бро­
саете я к двери, за нею писарь.) Руки дрожат.

Писарь помогает.

Где она? (Вбегает.) Ой, доченька!
П и с а р ь .  Что там? (Вскакивает.)
К о л о м и й ч и х а .  Помогите. . .  вынести.. .  ради бог.«!

После небольшой паузы выводят под руки обессиленную Д о м а х у | 
глаза ее дико расширены, взгляд безумный*
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ЯВЛЕНИЕ ПЯТОЕ

Т е  ж е и Д о м а х  а.

К о л о м и й ч и х а .  Ой, спасите! Она хотела пове- 
»иться.. .  дитя мое!

Д о м  ах а (дышит тяжело). Что вам от меня надо? 
Зачем вы пришли? Зачем меня выволокли? ( Громче, исте­
рично.) И тут лезете, хотите помешать моей воле? . .  Нет, 
хватит! Над собой уж я властна.. .

К о л о м и й ч и х а .  Доченька моя!
П и с а р ь .  Успокойтесь, Домаха Калиновна!
Д о м  ах  а. Довольно, довольно! Тешились надо мной 

весь мой век, гнули меня, как лозу, вили из моих жил ве­
ревки, издевались над моим сердцем,—  хватит!

К о л о м и й ч и х а .  Опомнись, голубка! Что ты про 
родную мать говоришь?!

Д о м а х а .  Отдайте мне его! Куда вы его дели? Что 
с ним сделали? Снова со свету сжили?

К о л о м и й ч и х а .  А й, замолчи!
П и с а р ь .  Учиню розыск —  н ай ду... для вас даже 

против внутренней симпатии найду.. .  из-под земли выко­
паю и тому подобное.

Д о м а х а .  Найдите. . .  я и не знаю ч то .. .  защитите 
только! Его мучают.. .  он опять обливается кровью. . . пе­
ной исходит.. .  Спасите мне его от матери!

П и с а р ь .  Не сомневайтесь. . .  и тому подобное.. .
К о л о м и й ч и х а .  Да чем же я виновата, что он тебя 

не хочет любить?
Д о м а х а  (вскакивает). Чем виновата? Ха-ха-ха! Ты  

ведь знала, что он меня не любит, что его насильно женят, 
ты знала? Захотелось променять меня на панское добро? 
За деньги, за деньги продала дочь, как овцу, повела на 
зарез!

К о л о м и й ч и х а  (плачет). Ох, до чего я дожила! 
Родная дочь шельмует мать!

Д о м а х а .  Мать! Мать! Так возьми же полотенце и 
задуши им свое дитя, задуши! У  меня духу не хватило, 
а у тебя хватит!
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ЯВЛЕНИЕ Ш ЕСТОЕ 

Т е  ж е и С в и р и д и х а .

С в и р и д и х а  (вбегает запыхавшись) .  Нашла, по 
ш ла.. .  и его .. .  и ее .. .  тут они!

П и с а р ь  и К о л о м и й ч и х а .  Кого?
С в и р и д и х а .  Степана!

Домаха вскрикивает.

Видела. . . на лугу. . .  вместе с н ею .. .
Д о м а х а .  С кем?
С в и р и д и х а .  С полюбовницей.
Д о м а х а .  А !  Где?
С в и р и д и х а .  На выгоне у деда, что над озером. . .  

там их теперь застукать можно.
П и с а р ь .  Стремительно.. .  с командой! (Выбегает.) 
Д о м а х а  (вне себя). Тут  она?! Тут любовница? Раз­

лучница моя? Веди меня!
К о л о м и й ч и х а .  Да куда же ты, доченька? 
Д о м а х а .  Прочь! Веди, веди меня! Я  посмотрю ей 

в глаза.. .  Я  ей скажу, что она, жаба, лгала, лгала! А -а ! 
Она кровь из моего сердца выпила.. .  так пускай же, га­
дина, обольется собственной кровью! (Хватает нож и вы­
бегает.)

Быстрая перемена.

К А Р Т И Н А  В Т О Р А Я

Луг. Живописное место: справа и слева ивы, лозняк; посредине то­
поль; дальше камыш и чистое зеркало воды. Лунная ночь.

ЯВЛЕНИЕ ПЕРВОЕ 

С в и р и д и х а  и Д о м а х а .

Д о м а х а .  Где же они, где?
С в и р и д и х а .  Тут, тут, не бойся, найдем! Своими 

глазами видела, как стояли и сговаривались, своими ушами 
слышала, что он ее здесь будет ждать.

Д о м а х а .  Н о их нет, может, убежали? Я найду их, 
хоть на краю света,
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С в и р и д и х а .  Не убегут, цыганка сторожит. Ты по­
пой тут, а я еще загляну в два-три уголка. (Уходит.)

Д о м а х а. Земля подо мною горит. . .  Так вот гд е .. .  
йот гд е ... моя разлучница?! А  как клялась, что не перей­
дет мне дорогу, что обо мне печется! Ох, кипит, кипит во 
мне все! Либо ей в горло вопьюсь, либо вон туда бро­
шусь. . .  Кто-то плывет в лодке! Наверное, они! Ну, бере­
гись же, мой лютый враг! (Убегает в кусты.)

ЯВЛЕНИЕ ВТОРОЕ

Н а т а л к а ,  д е в ч а т а  и Д о м а х  а.

П е р в а я  д и в ч и н а .  Приставай сюда, к дедушки­
ному выгону, ну, налегай!

В т о р а я  д и в ч и н а .  Как тут хорошо! А  дед не 
спугнет?

Н а т а л к а .  Дедушка? Нет! Давайте же гадать!
В с е . Давайте, давайте!
Н а т а л к а .  А  свечки у вас есть?
В с е . Есть.
Н а т а л к а .  Н у, так прилепляйте —  одни к своим вен­

кам, а другие —  к веткам, вот так: сорвите ветку, назовите 
имя парубка —  и пускайте.

П е р в а я  д и в ч и н а .  А  как же потом разберешь?
Н а т а л к а .  Надкусите ветки. Вот Петро —  раз. 

(Надкусила и пустила по воде.) Вот Денис —  два раза; 
Назар —  три.

В т о р а я  д и в ч и н а .  Бедный Назар, какой иску­
санный.

Смех.

П е р в а я  д и в ч и н а .  Я лучше хвостик откушу.
О с т а л ь н ы е .  Вот глупая!
Н а т а л к а .  Вот, видите, спустили парубков —  пускай 

себе плывут.. .  Ой-ой! (С  испугом.) Вот уже один утонул. 
Кто это, посмотрите.

В т о р а я  д и в ч и н а .  Максим, кажется.. . Неужели 
умрет?

П е р в а я  д и в ч и н а .  Конечно, в этом году, он ведь 
больной.. .
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В т о р а я  д и в ч и н а  (Наталке). А  ты уже за Леон 
тия испугалась?

Н а т а л к а .  Вот еще!
П е р в а я  д и в ч и н а .  Рассказывай! Он сватов, гоми 

рят, посылает.
Н а т а л к а .  Да будет вам! Скорее, скорее сюда. Будем 

венки пускать: чей потонет —  та из нас и умрет; а чей до 
гонит парубка -—  той найти свою пару. Н у, все по оме 
реди.. .  А  теперь надо песню об этом. (Начинает, все под­
хватывают.)

Ой, тихо, тихо Дунай волны несет,
А  еще тише венок колыхает,
А  еще тише венок колыхает,
Нашу долю из воды выкликает.

Ох, и доля, открой свои очи,
Отзовися нам среди ночи,
Пусть веночек плывет, не потонет,
Свое счастье слепое догонит.

П е р в а я  д и в ч и н а .  Догнал, догнал мое счастье!
В т о р а я  д и в ч и н а .  А  если даже поженитесь, разие 

это счастье?
Н а т а л к а .  Ох, правда, не там счастье, где женятсм, 

а там, где верная лю бовь.. .  Вот у моей бывшей хозяйки, 
Домахи, что за счастье? И  богатая, и красивая, а слезами 
с утра до ночи умывается.

П е р в а я  д и в ч и н а .  Ты  ушла от них?
Н а т а л к а .  Ушла; дедушка к себе принял. Из-за этой 

старой ведьмы выдержать невозможно! И  дочери нет от пег 
житья: напустилась на зятя, хочет сжить его со свету, да и 
конец! А  дочка и сама еще мужа попрекает,—  как же ему 
не сбежать из такого ада? Вот вчера заявился к де­
душке—  лица на нем нет: ключ от амбара срезали! Больше, 
говорит, не вернусь: каторгой пахнет.

П е р в а я  д и в ч и н а .  Говорят, приходила к нему кп 
кая-то издалека?

Н а т а л к а .  Приходила. Обнимала и плакала.. .  Тише! 
(Прислушивается.) Не то плачет кто-то, не то стонет?

П е р в а я  д и в ч и н а .  Ой! Где?
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1 1 а т а л к а. Да тут где-то.. . Слышите? Кто-то всхлип­
нул!

в т о р а я  д и в ч и н а .  Может быть, это вода?
О д н а  и з  д е в у ш е к .  Нет, это некрещеные дети.. 

и mi русалки.
В с е . Ой, бежим, бежим! А  то еще Купала потеряем!

( Торопливо отплывают на лодке.)

ЯВЛЕНИЕ ТРЕТЬЕ

Д о м а х а, одна.

Д о м  ах  а (выбегает испуганная, ломает руки). Ой, 
гам черная тень дрожит.. .  Туман стеной встает. . . Стра­
шно! Мать виновата и я. . .  Никогда не вернется? Ох, уте­
ряла, утеряла голубочка, не поймаю!. .  Ох, какая тоска! 
Словно змея обвила мое сердце и пьет кровь. Броситься 
и эту черную ям у.. .  Там и сомы водятся.. .  А  на дне хо­
лодная и липкая тина.. .  сразу засосет.. .  А  та, другая? 
Обнимать его будет, ласкаться к нему? Нет, дождусь, по­
гляжу ей в глаза.. .  А ! Вот! (Отбегает в глубину, пря­
чется в камышах.)

ЯВЛЕНИЕ ЧЕТВЕРТОЕ

С т е п а н  и М а р и н а ,  потом Д о м а х а.

С т е п а н  (входит с М ариной). Марина! Я  тебя ждал, 
как света божьего! Где ты была?

М а р и н а  ( с  детской радостью). Голубчик! Не могла 
раньше. Зато видишь, как я рада, счастлива!

С т е п а н .  Чему?
М а р и н а .  Догадайся!
С т е п а н .  Н е знаю, мой светик.. .
М а р и н а .  У , недогадливый! Тому, что теперь я уже 

смело, с чистым сердцем и святыми помыслами скажу, что 
не брошу тебя.

В камышах что-то зашелестело. Издалека доносятся купальские песни, 
которые слышны почти до конца сцены.

С т е п а н .  Счастье мое! (Бросается к ней.)
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М а  р и н а (останавливает его). Стой, или лучше сядь, 
я все тебе расскажу.

С т е п а н .  Сяду, сяду.. .  У  меня в глазах солнце за» и 
яло. . .  Не ночь, а яркий день. . .

М а р и н а .  Ну, сиди же смирно! Помнишь, как щи 
ребенком ты меня, младшую, слушал, а я тебе рассказы 
вала.

С т е п а н .  Помню, помню.. .  У  меня и сейчас, как и 
детстве, сердце полно прежней радости.

М а р и н а .  Н у, и хорошо. Так вот, Степа мой доро­
гой, когда я услыхала, что ты лежишь отравленный, lipitii 
зила меня мысль, что я в этом виновата, и я чуть с ума ж-
сошла, а когда узнала правду про тещу, сердце у ........
кровью облилось, мозг истомился от мыслей, как тебя сна 
сти от напасти, от смерти.

С т е п а н .  Голубка моя, так беспокоилась обо мне.
М а р и н а .  Я потом видела твою ж ен у... Она тем»и 

любит без памяти,—  и я поклялась вам помочь; одно 
только тревожило.. .  что ты не превозможешь своей ста­
рой страсти и что я, вместо мира и согласия, сама сии’ 
внесу раздор. Я  молилась горячо, чтобы господь наставил 
мою душу, и милосердный сжалился.. .

Степан встает, встревоженный.

С т е п а н .  Что такое? Ты  пугаешь меня.. .
М а р и н а .  Видишь, Степан, ты роптал на свою судьбу, 

на бога, а он охранил тебя от великого греха; ведь я — 
сестра твоя! (Весело целует его .)

С т е п а н  (отшатывается). Как? Сестра?
Домаха подкрадывается ближе.

М а р и н а .  Самая что ни на есть родная сестра: матери 
у нас были разные, а отец один —  покойный пан.

С т е п а н .  Кто тебе это сказал?
М а р и н а .  Дед Мороз. Видишь ли, мне надо было 

в вашей волости паспорт выправить, потому что моя но 
койная мать была родом из этого села, вот меня и наира 
вили к дедушке, а он как присмотрелся ко мне, да как за­
плачет: «Вылитая, говорит, моя покойная дочка! Ты ж»' 
моя внучка —  от вашего пана из Очеретоватого и моей 
дочери.. .  Из-за него, прости господи, твоя мать и его 
рела.. .»
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С т е п а н  (потрясен). Постой, постой! Это невозч 
можно, страшно.. .  не может быть! У  твоей матери, навер­
ное, другая дочь была.

М а р и н а .  Нет, у матери я —  единственная.
С т е п а н .  Как же дед не знал этого? И  тебя не знал?
М а р и н а .  Мать после родов отправили сюда, а меня 

оставили в имении; мать заболела и перед смертью уже 
л «душке призналась.

С т е п а н .  Не знаю .. .  в голове помутилось.. .  ничего 
иг пойму.. .

М а р и н а .  Да в том-то и причина, почему пан, отец 
ниш, испугался, узнав, что ты на мне хочешь жениться, вот 
почему он хотел нам все свое добро завещать.. .  Дедушка 
говорит, что я и на пана похожа.. .  Словом, это верно, 
точно, что я твоя родная сестра! (Обнимает его .)

С т е п а н .  A -а! (Хватается за голову и опускается на 
чсмлю, словно подкошенный.)

Появляется Домаха с ножом.

М а р и н а .  Неужели, Степа, тебе так горько признать 
меня сестрой?

С т е п а н .  О-ох!
М а р и н а .  Что с тобой?
С т е п а н .  Последняя.. .  надежда.. .
М а  р и н а. На что?
С т е п а н .  На счастье.. .
М а р и н а  (после паузы). И ты мог подумать, что я 

посмею пойти против бога, что я была бы способна насту­
пить на горло невинному человеку, украсть чужое счастье? 
Ох, Степа, Степа! Как мало ты знаешь меня, как мало ува­
жаешь! (Смахнула слезы .)

Домаха кидает нож.

С т е п а н  (бросается Марине в ноги). Прости, прости 
меня! . .  Прости, сестра! Я  сам не свой.. .  Жжет у меня в 
груди.. .  горит м озг.. .  темнеет в глазах. . .  Я  не знаю, что 
со мной, только испытываю такую страшную муку, что не 
в силах вынести! Прости, сестра, своего несчастного брата.

М а р и н а  (обнимает и целует его в голову). Усмири, 
родненький мой, успокой свое сердце: его лукавый смущает, 
дразнит грехом.
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С т е п а н .  Слушай, сестра, пойми! Упреки и сле пи 
жены, брань, проклятия тещи, нападки, травля писари и 
старшины, недоверие и обиды крестьян, за которых я пин 
дня в день распинался.. .  Дома ежедневный ад без мри 
света, без передышки —  и одна только мечта, что ты пи» 
сешь меня; как и что —  я не мог додуматься, но толью» 
этой мечтой и жил, только она мне силу придавала.. .

М а р и н а .  Ну, а Марина-сестра разве не может при 
тянуть руку своему брату? Только не во мне, грешной, 
спасение, а в господе и его святой милости.. .  Покорись г Л, 
выбрось эту адскую злобу из своего сердца, взгляни тн 
хими, добрыми глазами на свою Домаху, полюби ее за иг 
креннюю любовь, сделай счастливой.

Домаха не может удержать слез.

С т е п а н .  Ох, правда твоя. . .  Только, что мне под»' 
лать с этим проклятым сердцем? Не могу я ему приказать 
забудь одну, склонись к другой, не могу! Вот разве ножом 
его полоснуть, это в моих силах,—  и конец I

М а р и н а .  Нет, в твоих силах и другое: сердце у тебч 
справедливое и доброе, только истерзало его горе.. .  По 
думай: ведь грех за добро платить человеку злом; тгГда 
господь поручил душ у.. .  а ты отрекаешься от нее.. . сторп 
нишься, хотя сам ее обездолил!

Пение смолкает.

С т е п а н .  Марина.. .  ты ангел!
М а р и н а .  А  как я буду радоваться вашему счастью, 

когда стану жить только для вас!
С т е п а н .  Сестра моя!
М а р и н а .  Я собиралась было укрыть свое сердце о» 

света и спасаться в монастыре, а теперь буду спасатын, 
помогая тебе во всем, во всем добром, любить буду ваппи 
деток, радоваться вместе с твоей дорогой женой.. .

Д о м а х а  (бросается Марине в ноги). Прости, прост I 
Я хотела поднять на тебя руку, на тебя, святую!

М а р и н а .  Домаха! Что ты?! } , D *
С т е п а н .  Жена? Здесь?! ) (& месте-)
Д о м а х а .  Ты  —  мать м о я .. . сестра.. .  богом послан 

ное счастье!
М а  р и н а. Голубка, что с тобой? Успокойся!
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Д о м а х а  (подползает к мужу). Степан, прости меня! 
Я только свое горе знала.. .  а твоего не видела.. .  Сатанин-: 
• кая ревность выжгла мне глаза.. .  Прости мне и мою лю- 
<>оиь. . .  слепую!

С т е п а н  (поднимает и привлекает ее к груди ). Милая 
моя! Довольно терзать себя!

ЯВЛЕНИЕ ПЯТОЕ

Т е  ж е, п и с а р ь  с д е с я т с к и м и ,  
и С в и р и д и х а .

К о л о м и и ч и х а

П и с а р ь .  Берите его! Он арестован!
С т е п а н  (рванулся). Кем и за что?
П и с а р ь .  Начальством за кражу. Вяжите его! 
М а р и н а .  Неправда! ) ,  D .
Д  о м а х а .  Н ед а м ! I (Вместе.)
К о л о м и й ч и х а  ( толкает М  арину). Куда, пота­

скуха?! (Хватает Домаху.) А  ты пикнуть не смей!
С т е п а н .  Прочь! Я  сам пойду и ответ держать буду. 

Не бойтесь!

Занавес
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Д Е Й С Т В И Е  П Я Т О Е

Присутствие —  большая комната; широкие двери прямо на крыльцо, 
так что, когда они открыты, видна часть двора волостного правлении 
Слева другая дверь с решетчатым оконцем — в арестантскую; напри 
тив нее еще одна дверь, в соседнюю комнату. В задней стене дик 
открытых окна, в боковых —  по одному. На авансцене у боковой стоим 
стол, покрытый зеленым сукном, на нем книги и письменные принад 

лежности; вокруг стола стулья. День.

ЯВЛЕНИЕ ПЕРВОЕ

С т а р ш и н а ,  п и с а р ь ,  К а р п  о, Х а р к о ,  Г у д з ь ,  К о л  ом и й- 
ч и х а ,  ц ы г а н к а ,  С в и р и д и х а  и н а р о д .

Старшина сидит на председательском месте, по бокам от него присюп ■ 
ные: Карпо, Харко и Гудзь; против зрителей писарь; на задней 

скамье Коломийчиха со свидетелями; у дверей бабы и мужики.

С т а р ш и н а .  Присутствие открыто.. .  того ..'. кто 
с жалобой?

К о л о м и й ч и х а  (подходит ). Я , пан старшина и 
судьи!

П и с а р ь .  Изложите содержание.
К о л о м и й ч и х а .  Что тут ложить? Выложили уже; 

вся я тут, в чем стою. А  содержание чье же, как не мог! 
Да вы спросите, Панове судьи, у кого хотите, и малый ре­
бенок скажет, что зять мой Степан Петраш не муж моей 
дочери Домахе: не хочет с нею по закону жить!

М о л о д и ц а  ( у  дверей). Вот и у меня такая же цаца! 
С в и р и д и х а .  Так вы же, тетка, свое наверстываете!

Смех.
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К о л о м и й ч и х а .  Я сперва думала, что он из-за бо- 
м нш, и жалела его, нянчилась с ним .. .  А  моя доченька 
посмешищем на все село стала —  сохнет, вянет. . .

П и с а р ь .  Н-да! Можно вообразить.. .  При теле.. .
К а р п о. Ой, беда!
X  а р к о. Чисто паляница!
Г у д з ь  (в се  время молчит, время от времени вздыхает, 

иногда произносит). Гм! Гм! Эге!
С т а р ш и н а .  Искушение.. .
К о л о м и й ч и х а .  А  он, каторжный, не туда глядит, 

куда положено.. .
С т а р ш и н а .  Не туда?
К о л о м и й ч и х а .  Известно, не туда: приволок из 

( )черетоватого, извините, ю бку.. .
П и с а р ь .  Подтверждаю, что вчерашнего числа сия 

грехопадительная чета была поймана на месте преступления.
С т а р ш и н а .  Ого-го!
К  а р п о. Ой, беда!
Х а р к о .  Важно! ( Усмехается.)
К о л о м и й ч и х а .  Д а . . .  да . . .  истинно.. . .
П и с а р ь  (подмигивает ей ). А  кроме этих обстоя­

тельств что?
К о л о м и й ч и х а .  А га! Еще ограбил меня, роздал в 

долг деньги и расписок не отдает, с ножом бросался.. .  гро­
зит поджечь.. .

П и с а р ь .  Утешительно!
К а р п о  и Х а р к о .  Помилуй боже!
С т а р ш и н а .  Приведите.. .  то го .. .  подсудимого.

Десятские направляются к арестантской.

Г о л о с а  (за  дверями). Вот разбойник! Пропали мы!

Толпа напирает на двери, они распахиваются и так и остаются 
открытыми до конца; ч а с т ь  л юд е й  входит в комнату.

ЯВЛЕНИЕ ВТОРОЕ

Т е же и дед,  ааа ним Л е о н т и й  и Наталка .

Г о л о с а. Пропустите деда, пропустите!
С в и р и д (д ед у , который остановился в дверях). Х в о ­

раете, а все трудитесь.

(Вместе.)
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П и с а р ь  (старшине). Приплелся! . .
С т а р ш и н а .  Попущение божие!
Д е д  (его  поддерживают). Пока бог меня на ногах 

держит, надо и для общества потрудиться, чем могу, а иг 
лежать на печи лодырем. Вот и вас сюда загнала нужди, 
горе мужицкое; а я знаю, каким оно сладким бывает: бгн 
слез глаза выжжет, без мороза голову белит, без ноши гнет 
человека к сырой земле.

С т а р ш и н а .  Ну, хватит у ж . . .  того .. . раэглаголь 
ствовать.. .

Д е д  (н е расслышал и подходит ближе). А  вы по ка­
кому делу, детки, собрались?

Г о л о с а  (из-за дверей). Насчет общественного ам­
бара, в нем зерно погнило и теперь новое нужно.. .

С в и р и д. Да насчет Петраша, что он украл.. .
Г о л о с  (из-за дверей). Поджечь хочет!
Д е д .  А га! Вот оно что? Навалились-таки на Степана, 

а вам хотят туману напустить.. .  да и обобрать уже вко­
нец. . .

П и с а р ь .  Это что за беспорядок?
С т а р ш и н а .  Тихо у меня! Ни гу-гу!

Входит С т е п а н .

ЯВЛЕНИЕ ТРЕТЬЕ 

Т е  ж е и С т е п а н

С т а р ш и н а .  На тебя твоя тещ а.. .  того.. .  принесла 
много жалоб —  за грабеж, за воровство, за смертоубий­
ство, за дочь, за любовницу.. .  Так, того.. .  что можешь 
сказать в свое оправдание?

С т е п а н .  Насчет грабежа и воровства —  пусть она 
докажет: ведь разбойник и вор никогда своей вины сам ш* 
признает, вы это хорошо знаете; насчет душегубства тещ,у 
мою Коломийчиху расспросите, она в этих делах мастак... 
А  что касается моей жены и остальных сплетен, так это ш* 
вашего прихода и не вашего ума дело,—  тут судья только 
вот кто (показывает на небо), и вот кто (показывает на 
сердце). А  вы лучше скажите, по какому праву и за что 
меня арестовали?

П и с а р ь .  Своевременно будет опубликовано.
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С т е п а н .  Время прошло, и я должен знать. Уж  не по 
п.илобе ли Коломийчихи вы чините ночной разбой?

П и с а р ь .  По казенной чрезвычайной надобности и 
тому подобное.

С т а р ш и н а .  Да,  д а . . .  по бамаге.. .  и казенной.. .  как 
беглеца.

С т е п а н .  И  Марину схватили тоже по казенной на­
добности?

Д е д .  Ма-ри-ну? Моя внучка арестована? Люди доб­
рые! Караул! Заступитесь!

С т а р ш и н а .  Что ты, дед, того .. .  беспорядки! Из 
ума выжил от старости, что ли?

Д е д . Х оть я и стар, но господь еще не лишил меня 
разума, я все вижу и понимаю! А  ты не разбойничай: сей­
час же освободи мою внучку!

С т а р ш и н а .  Да я не того.. .  где же она?
С т е п а н .  Сейчас же выпустите мою сестру, или вы 

поплатитесь за нее! Головой клянусь, поплатитесь!
С т а р ш и н а .  Что? Угрозы?
П и с а р ь .  И в  присутствии?
М о л о д и ц а  (д е д у ) .  Ее в сарай у Коломийчихи за­

перли, сама видела: в один —  Домаху, в другой, наверное, 
вашу.

Д е д . Так пойдем же! Помогите кто-нибудь!
Я  в т у х. Я  с вами!
Д е д  (в  дверях). Насилие! Разбой!
С т а р ш и н а  (писарю ). Что же э т о ...  то го ?» . 

Спаси и помилуй!
П и с а р ь .  Пустяки! Кончайте дело!

ЯВЛЕНИЕ ЧЕТВЕРТОЕ

Т е  же, без Я в т у х а  и д е д а .

С т а р ш и н а .  А га! Поскорее... (Коломийчихе.) Сви­
детелей имеешь?

К о л о м и й ч и х а  ( оглядывается). Привела.
Л е о н т и й  (выходит). Я  туточки.
П и с а р ь .  Он у нее батрачил. (Леонтию.) Ты из ка­

кой волости?
Л е о н т и й .  И з Мозулеевки.
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П и с а р ь .  Ага! З н а ю .. .  Там брат твой, Антон Пон 
дарь, что недавно женился?

Л е о н т и й .  Там, там.
Х а р к о .  И хорошо живет с женой?
Л е о н т и й .  Да. . .  ничего.
К  а р п о. А  она красивая?
Л е о н т и й .  Ничего себе.
Х а р к о .  А  каков там старшина?
П и с а р ь  (нетерпеливо). Да что вы, Панове, про посте» 

роннее и тому подобное; он уже год, как в селе своем и»' 
был, да к тому же и дурак.

К а р п о. А га! (Успокоился.)
П и с а р ь .  По данному делу что знаешь?
Л е о н т и й .  По делу? (Почесывается.) По делу.. .  жа 

лоба.. .  выходит.. .
П и с а р ь .  Н у?!
Л е о н т и й .  Она меня анафемой —  я ничего; она мепм 

выродком —  я ничего; она меня в бога и в душ у.. .
К о л о м и й ч и х а .  Да что вы его, разбойника, слу 

шаете ?
Л е о н т и й .  Разбойника? Ишь! Работал целый го д -  

и никакого.. .
П и с а р ь .  Пошел вон!
Х а р к о .  Деньги, видно, получить хочет.
К о л о м и й ч и х а .  Врет он все, не верьте!
П и с а р ь .  Это, господа судьи, выходит другая ста­

тья. . .  личная жалоба.. .  и настоящему судопроизводству 
неподсудна. Поэтому ее на после отложить и тому подоб­
ное. . .

С т а р ш и н а  (моргает). А га! На после.. .  того. . .  ко­
нечно.

П и с а р ь .  Ступай!
Л е о н т и й .  Если на после, то ничего.. .  пускай!

Его выталкивают.

С т а р ш и н а .  Ну, следующий, кто т а м ? ..  Того. 
(Начинает дремать, чем дальше, тем сильнее.)

П и с а р ь .  Только не посторонние, а по этому делу.

Ц ы г а н к а  выходит, перепуганная, Коломийчиха ей что-то шепчет,

П и с а р ь .  Это что за пугало?
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Ц ы г а н к а .  Знахарка.. .  из шуваловского табора.. .  
П и с а р ь .  Ну ?
С т е п а н .  Интересно!
Ц ы г а н к а .  Если я что, господи, так пускай у меня 

больше детей не будет, не то что!
X  а р к о. Какие уж у нее дети? Го-го!

Смех.

П и с а р ь .  Говори дело.
Ц ы г а н к а .  Пусть меня гром разразит, если вр у .. . 

Я и сплетен никаких не пускала.. .  про сестру.. .  или про 
любовницу. . .

С т е п а н .  А  только зелье.. .  или мышьяк добывала?
Ц ы г а н к а .  Ой, пусть меня нечистый слопает,—  нет! 

Я только словом. . .  да водицей. . .  а больше ничего не 
знаю.. .  Чтоб ты был счастливый да красивый.. .

К  а р п о. Ничего не пойму.
X  а р к о. Ни-ни!
П и с а р ь  (цыганке). Убирайся, если не знаешь! Кто 

следующий ?
Цыг а нку  тоже выводят.

С в и р и д и х а  ( смело выходит). Ох, Панове судьи и 
благодетели! По чистой совести, как на евангелии, пусть 
меня гром разразит, если вру: сама собственными глазами 
видела и своими ушами слышала, как Степан про свою 
тещу хвалился, что, говорит, поднесу ей такого угощения, 
что черви заведутся. . .  И  вот взял он сушеную жабу и зме­
иных яичек. . .

С т е п а н .  Я  это делал? И  вы знаете? По чистой со­
вести говорите? Да ведь вас оттуда (показывает на небо) 
и всевышний слушает!

С в и р и д и х а .  Чтоб я . . .  не знаю ч то .. .  а мне ска­
зано. . .  поклялась. . .

С т е п а н .  Коломийчиха? Х а !
П и с а р ь .  Не перебивать!
К а р п  о (к  Свиридихе). Да ты про что это?
С в и р и д и х а .  Про галушечки.
К  а р п о. Какие галушечки?
С в и р и д и х а .  Да гречневые же.
К  а р п о. Что-то не того.. .
X  а р к о. При чем тут галушки?
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К о л о м и й ч и х а  (машет рукой). Да вы, тетка, иг 
о том .. .

С т е п а н .  Нет, именно об этом и надо говорить.
П и с а р ь .  Подсудимый, молчать!
С т а р ш и н а .  Тихо! (Сопит и дремлет.)
С в и р и д и х а .  А !  О  другом? М о гу .. .  и о другом 

м огу.. .  Вот этой весной мочила я полотна с дивчиной. ..
Н а т а л к а .  Да и украли у меня полштуки.. .
С в и р и д и х а .  Это еще что за напасть? Когда я крали, 

когда?
Н а т а л к а .  Весной; я сама и отобрала.. .
С в и р и д и х а .  А х ты вертихвостка сопливая!
Н а т а л к а .  Ишь, какая святоша!
С в и р и д и х а .  Да я тебя!
Н а т а л к а .  Заткнись, рябая ведьма!

Общий хохот. Возгласы: «Ловко!», «А  ну-ну!»

С т а р ш и н а  (вскакивает). А ?  Что?! В холодную их! 
Сотские! (К  писарю.) Как можно допускать такое?

С о т с к и е  выводят о б е и х .

П и с а р ь .  Ваше дело —  следить за порядком, мое -  
за законами.

С т а р ш и н а  ( Коломийчихе). Так что же вы хотите?
К о л о м и й ч и х а .  Откуда мне знать? Присудите его 

на высылку да отберите хоть расписки.
П и с а р ь .  Относительно высылки статья предписывает 

сход.. .  общественный приговор.. .  а что касательно доку 
ментов, т о . . .  что скажет подсудимый?

С т е п а н .  Никому и ничего в долг не давал, докумен­
тов у меня нет, а что прожил, то прожил с ее дочерью, по­
тому что теща отдала нам хозяйство в пользование; если 
же она теперь хочет получить с зятя за харчи, пускай ски- 
жет сколько,—  и я хоть годы. . .

К о л о м и й ч и х а .  Ох, душегуб! Не дожить бы мне 
до того, как ты отдавать станешь, возьми лучше себе на по 
хороны!

С т е п а н .  Кто из нас душегуб, интересно было бы 
знать? А  вы, Панове судьи, разбираете дела, к которым ни 
какого отношения не имеете, слушаете вздор, что несу т 
здесь подпоенные свидетели, а в вашем селе был отравлен
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человек, и вам в голову не пришло поискать, в чем тут при­
чина, побеспокоиться.. .

С т а р ш и н а .  Да я то го .. .  про это не слыхал.. .  Ох, 
господи! В чем дело?

П и с а р ь .  Это постороннее.. .  А  вот жалобы Коло- 
ми йчихи, полагаю, доказаны?

С т е п а н .  Доказаны?! Слышите, люди добрые?!

Шум.

11еужели, Панове судьи?
К а р п о. Ой, свидетели, что-то не того .. .
X  а р к о. Ничего не разобрал.
П и с а р ь  (старшине). Замните... Пускай начинается 

сход: у меня решение суда готово.
С т а р ш и н а .  Да, да! С божьей помощью —  созывайте 

сход!
П и с а р ь .  Подсудимого удалить, ведь про него ж е .. .
С т а р ш и н а  (десятским). Отведите Степана в холод­

ную.
С т е п а н .  Как же так? Обо мне сход.. .  За глаза меня 

судить, не говоря даже за что?
П и с а р ь .  Предписание штафетное —  раз, и статья за­

кона —  два.
С т е п а н .  Так, так! (Обращ аясь к толпе в дверях.) 

11у, судите же меня, братья, хоть за глаза; в чем виноват 
перед вами —  не знаю, разве в том, что врагам вашим по­
перек горла стал. Ну, в таком случае я рад буду услышать 
наш приговор.

Сильный шум.

П и с а р ь  (старшине). Что же вы разрешаете бун­
товать?

С т а р ш и н а .  Уведите его скорее!

С т е п а н а  уводят в арестантскую.

П и с а р ь  (к  Харко и Карпо). Вы тоже идите и под­
держите. (К  толпе.) Женщинам — тут сидеть! (Сотским.) 
А  со двора —  выгнать.

М у ж ч и н ы  все выходят. Карпо и Харко останавливаются сразу 
на дверями, спиной к зрителям. М о ш к а  входит к комнату. Через

двери и окна видна толпа. Шум, крик. Сотские наводят порядок.
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ЯВЛЕНИЕ ПЯТОЕ 

Т е  ж е и М о ш к а ,  без С т е п а н а .

П и с а р ь  (обращ аясь к М ошке, который вошел см 
двора). Н у, что? Всем поднес магарыч?

М о ш к а .  Кажется, всем.
П и с а р ь .  Ну,  и как ?
М о ш к а .  Хуторяне за нас.
П и с а р ь .  А  наши?
М о ш к а .  Наших горсточка: все на ярмарке... Ка 

жегся, гит!
С т а р ш и н а  (в  дверях). Сход объявляю открытым 

Писарь прочитает вам приказ. (Отходит.)
П и с а р ь  ( с  бумагой в руке становится в дверях, спи 

ной к зрителям). Тише! Панове! Вот бумага, чтобы неуко 
снительно.. .  (Читает.) Гм-гм.. .  (Откашливается.) «Соб 
рать сход, освидетельствовать амбар и, буде зерно окажете и 
негодным, то его продать и заменить новым.. .  донесши 
о том немедленно».

Мошка что-то шепнул старшине, потом Коломийчихе.

Г о л о с а .  А  кто же освидетельствовал амбар?
П и с а р ь .  Люди добросовестные: Карпо, Харко и Спи 

рид; вы их расспросите и обсудите; это ваше дело, а нашс- 
донести, если кто будет против. . . Так вот это пернин 
статья, а вторительная насчет Степана Петраша.. .  Вы жг 
слышали, что он разбойничает, намерен Коломийчиху под 
палить и тому подобное. . .

Г о л о с  (и з  окна). Ну, ее-то стоило бы!
П и с а р ь .  А  если у нее загорится, сгорит дотла но1 

село.
Г о л о с  (за  дверями). Ох, сгорит! Как порох!
М о ш к а  (тихо старшине). Может быть, пивка?
С т а р ш и н а .  Принеси.. .  а т о . . .  пекло пеклом.. .

М о ш к а убегает в боковую дверь. Коломийчиха и другие столпил in i<
у средних дверей.

П и с а р ь .  Бумага глаголет: «Замечено, что оный Сте­
пан Петраш весьма неблагонадежных мыслей и дерзкий 
бунтовщик, а посему: составить немедленно общественный 
приговор на выселение его в отдаленные области, а сред
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| гиа на это, не отягчая крестьян, взыскать из запасного ка­
питала».

С т а р ш и н а  (выпив пиво). Ух! Славно, холодное!
М о ш к а  (принесший кувшин пива и четыре кружки). 

I In здоровьечко, лишь бы дело. . .
С т а р ш и н а .  О х-ох-ох.. .  Пронеси, господи!
П и с а р ь .  Так вот что начальство приказывает.. .  и от 

нас на то ни копейки денег не требует.. .  Примите во вни­
мание злобу Степана против тещи, пожар, приказ началь­
ства и тому подобное. Итак, во-первых, судите насчет ам­
бара, а потом —  насчет Петраша, а мы только доложим! 
(Отходит к столу.)

М о ш к а  (наливает ему пива). Угощайтесь!
П и с а р ь  (пьет). А !  В горле пересохло.
Г о л о с  (за  дверями). А  что, Панове понятые, в самом 

деле сгнило зерно?
К а р п о  (в  дверях). Верно, сгнило все, как е сть ...
X  а р к о. Задохнуться можно.. .
С в и р и д. Сверху, правда.. .  а глубже мы не смот­

рели. . .
Г о л о с  (за  дверями). А  смотритель был при этом?
X  а р к о. Нет.
К а р п о .  Его уже сместили.
С в и р и д. А  все-таки без хозяина. . .
Г о л о с  (за  дверями). Известно, непорядок... непо­

рядок!
К а р п о .  Да тут не в том дело, что порядок, а в том, 

что гнилое.. .
X  а р к о. Одним словом.. .  Надо понимать.. .

Шум нарастает.

П и с а р ь  (пьет пиво). Вот еще языки, как колоды.. .  
Учишь, учишь, а они себе. . .  тьфу!

С т а р ш и н а .  Э, трудно. . .  пока его повернешь —  
трижды вспотеешь.. .

М о ш к а .  А  сколько выпили водки? Ой, вей!

Р и в к а выглядывает в боковую дверь.

Г о л о с  п е р в ы й .  Так, говорите, гнилое?
С в и р и д. Да оно.. . вроде бы гнилое.. .  только нужно 

смотрителя.. .
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Г о л о с  в т о р о й .  Да нам не о виноватом заботиты н 
надо, а о зерне.

Г о л о с а .  Известно, о зерне; если теперь не купить, m 
потом уж е.. .

К а р  по. Ой-ой, как подскочит!
М о л о д и ц а .  И не приступишься, не доведи господь! 
X  а р к о. А  тут по случаю можно.. .
П и с а р ь .  Молодцы!
С т а р ш и н а .  Благодарение богу .. .
М  о ш к а .  Свирид баламутит: подарил ему квитанцию,

а о н .. .
Г о л о с а  

Переменить..
Г о л о с а  
Г о л о с а

голову?
Г о л о с а  

лите?
Г о л о с а  
Г о л о с а  
Г о л о с а

х у т о р я н  (п о  одному, потом хором). Да!
переменить! Закупить поскорее! 

к р е с т ь я н .  Проверить надо: может, вруч f 
х у т о р я н .  Зачем им врать? На енот

к р е с т ь я н .  Да что вы, хуторяне, смм<

х у т о р я н .  Больше вашего! 
к р е с т ь я н .  Ов-ва! Пентюхи! Ревизию! 
х у т о р я н .  На черта! Сами себе не верите!

Шум.

Г о л о с а  о д н и х .  Ревизию! Ревизию! 
П и с а р ь .  Осложнение.
Г о л о с а  д р у г и х .  Не нужно!

Глухой шум.

М о ш к а .  Ой, ферфал, ферфал и деньги, и сделка! 
С т а р ш и н а .  Не попусти, господи, поссориться среде 

с пятницей.. .
Р и в к а. Мамеле, тателе!
К а р п о. Да замолчите же!
Г о л о с а .  Тише! Тише! Довольно!

Шум понемногу утихает.

М о ш к а  (Коломийчихе). Видите, во что это обхо 
дится?

К о л о м и й ч и х а .  У  меня душа в пятки ушла!
К а р п о. Раз мы говорим —  гнилое, можете верить.. .  

да еще приказ от начальства. . .
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X  а р к о. Т очно.. .  приказ.. .
Г о л о с а  к р е с т ь я н .  Иу, если того. . .  так что же!
Г о л о с а  х у т о р я н .  Переменить! Продать и купить!
К ар по. Значит, согласны?
Г о л о с а  к р е с т ь я н .  Можно и переменить.
Г о л о с а  х у т о р я н .  Согласны! Согласны!
К а р п о. Поднимите руки!
М о ш к а .  Поднимают, поднимают! (П исарю .) Уф, ка­

кой гешефт!
П и с а р ь  ( потирает руки). Первая статья ублагот­

ворена.
С т а р ш и н а .  Ох, царь небесный, утешитель.. .
X  а р к о (писарю ). Пишите решение.
П и с а р ь .  Стремительно! (Старшине.) Оно у меня уже 

готово!
К  а р п о. Теперь насчет Степана Петраша. Слыхали 

приказ начальства.. .  одним словом, злодей.. .  смутьян.. .  
и шабаш!

Г о л о с  п е р в ы й .  Тещу готов в ложке воды утопить!
Г о л о с  в т о р о й .  И  подпалит. . .  пустит красного пе­

туха. . .
С в и р и д .  Это Степан-то злодей? Не верю!
М о ш к а  (писарю ). Ой, Свирид без ножа режет. 

А  рих ин д е .. .*
Г о л о с  п е р в ы й .  Добрая душа. . .  всем помогал!

Шум нарастает.

К а р п о. Добрый-то он добрый.. .  но разозлившись на 
тещ у.. .

X  а р к о (К арп у). И  нам простил половину долга. . .
К а р п о. А  если его вышлют, нам и копейки платить 

не придется.
Х а р к о .  Разве?
М о ш к а  (подбегает). Ни гроша!
Г о л о с а  х у т о р я н .  Да что вы, а если пожар? С ва­

шим селом и наш хутор сгорит. . .
Г о л о с а  к р е с т ь я н -  Не поверим1
Х а р к о .  Он грозился!
М о л о д и ц а .  Ой, горюшко! 1

1 Ругательство. (И скаж . евр.)
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К о л о м и й ч и х а .  Сирота я беззащитная!
Г о л о с а  х у т о р я н .  Да что вы там чешетесь? М»пн 

нам горя, еще поджигателей держать?
Г о л о с  п е р в ы й .  А  погубить человека —  это ни ч т и 1
Г о л о с а  х у т о р я н .  А  погубить всех?

Шум растет.

К  а р п о. А  бумагу слышали?
Г о л о с а  х у т о р я н .  Да что там говорить: с богом, 

пусть уезжает.
С т а р ш и н а .  Ох, дай боже!
К о л о м и й ч и х а .  Святая богородица, смилуйсяI
Г о л о с  п е р в ы й .  Вас бы так!
Г о л о с а  х у т о р я н .  А  хоть бы и нас! Мы все го 

гласны на высылку!
Г о л о с а  к р е с т ь я н .  А  мы не согласны!
Ж е н с к и е  г о л о с а .  Степан —  душевный человек!
Г о л о с а  х у т о р я н .  Почему бабы здесь? Эй, сот 

ские! Лодыря защищают! Мы согласны на высылку!
С в и р и д. Что за напасть? Как нам навредить —  ху 

торян созывают, а как хуторянам —  нас!
М о ш к а .  Слышите, слышите?
Г о л о с а  х у т о р я н .  Значит, вы нам пакости чините?
Г о л о с а  к р е с т ь я н .  А  вы нам?
Г о л о с  П е р в ы й .  Крестьян здесь нет: сход незн- 

конный.

Возникает общий крик. Г о л о с а :  «Расходитесь!», «А  нас зачем за 
держали?», «Тише!», «Что за игрушки?», «Молчите!»

С т а р ш и н а .  Ой, бунт!
П и с а р ь  (сотскому). Усмиряй!
М о ш к а  (Р и ек е). Беги, миленькая! (Вместе.) 
М о л о д и ц а .  Ой, еще подерутся!
К о л о м и й ч и х а .  Пропало дело!
Г о л о с а  х у т о р я н .  М ы за высылку!
Г о л о с а  п е р в ы й  и в т о р о й .  Не все! Мы —  

против!
К а р п о. Поднимите руки!
Г о л о с а  х у т о р я н .  Мы —  за! Согласны!
К а р п о. Большинство за!
Г о л о с а  к р е с т ь я н .  Против! З а! За!
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П и с а р ь .  Больше, чем две трети! (Старшине.) З а - 
и|1ып.1пте сход!

( та р  ши н а .  Ох, господи! Защити и помилуй! (П од -  
so;iur к дверям.) Сход окончен! Опустите руки!

Г о л о с а .  Как окончен ?
С т а р ш и н а .  Конец, конец!

Шум утихает.
11| mi ведите Степана!

М о ш к а .  Уф!  (Вытирает платком пот.)

ЯВЛЕНИЕ Ш ЕСТОЕ
Гг ж е и С т е п а н ,  Я в т у х ,  дед,  М а р и н а  и Д о м а х  а.

Ив т у х .  Пропустите деда!
Г о л о с а .  Дед, дед!

Дгд показывается в дверях, за ним Марина и Домаха; часть толпы 
проникла в комнату, остальные сгрудились за дверью; Степан ближе

к авансцене.

Д о м а х а  (из-за спины деда ). Степан не виноват —  
иго его родная сестра!

К о л о м и й ч и х а .  Ох, вырвалась!
М а р и н а  (д е д у ) .  С братом ничего дурного не сде­

лают?
Д е д . Не бойся, доченька, заступимся!
П и с а р ь  (в  сторону). Так она снова к нему? Ну, 

обожди!
С т а р ш и н а .  Тише!
П и с а р ь  (разворачивает бумагу). «Такого-то числа, 

месяца, года, сельский сход такой-то волости, полным коли­
чеством голосов. . .  Ну, тут форма.. .  слушали разбор уго­
ловных поступков приписанного крестьянина того же села 
Степана Петраша, как то: об умышленном погноении им 
казенного запасного хлеба, каковое обстоятельство грозит 
разорением крестьян; далее —  о пагубном и незаконном 
блудопадении оного Петраша и об искусительном для на­
ших семейств житии; далее —  об его, Петраша, угрозах со 
смертельным оружием и злокозненных понятиях, а равно 
о намерении истребить пожарным пламенем все село.. .  
Слушали и постановили единогласно, по чистой совести, 
просить начальство об изъятии из нашего общества Сте-
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пана Петраша как зловредного, неисправимого члена, пи 
рушающего общественное спокойствие и порядок, и об ом> 
слании вышереченного Петраша на поселение в Сибирски* 
области.. .»  подписи и тому подобное.. .

Мертвая пауза.
Д е д .  Боже праведный!
Д о м а х  а. Степана в Сибирь? | (Вместе.)
М а  р и н а .  За  что же? )
С т е п а н  (кланяясь на все стороны). Спасибо нам, 

люди добрые! Спасибо вам, б р атья !.. Спасибо, друзья!. 
(Вздыхает.) Так вот оно теплое слово от родных людей? 
Так вот что я заслужил за свое сердце, за добро? Так нот 
чем отблагодарил меня друг, за которого я и душу с тип 
рад был отдать?! Тяжко, но, видно, так суждено!

Слышны растроганные возгласы.
(В се больше и больше задыхается, часто хватается мч 
гр удь .)  Значит, вы меня за то, что распинался за ваши 
гражданские права, что грызся с каждой собакой из-за на­
шего добра, что не жалел для вас последнего гроша, чти 
адские муки за вас от тещи принял.. .  за все это вы вы­
брасываете меня, как паршивую овцу, как бешеную собаку, 
и гоните из села на край света? Спасибо, еще раз спасибо!

Г о л о с а  о д н и х .  Мы не давали согласия!
Г о л о с а  д р у г и х .  Нас обманули!
Д е д  (выходит вперед). Да как же у вас язык повер­

нулся такого собрата, как Степан, осудить на ссылку?! 
Боже праведный! Да неужто нашей тьме, нашему горю 
конца-края не будет? Неужто мы собственными руками 
своих защитников будем отдавать на поругание, а сами бу­
дем блуждать, как слепые? Да лучше нам провалиться 
сквозь землю, чтобы не нести больше позора!

Г о л о с а. Спасибо, дед! Отменить приговор! Не со­
гласны!

С т а р ш и н а  (писарю ). Может, порвать? Ну его... 
Спаси и помилуй.

П и с а р ь  (тихо старшине). Что вы сердобольничаете 
и тому подобное?

М о ш к а .  Ви ва гиз а цуре! 1

1 Что за несчастье. (И скаж . евр.)
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Д е д  и д р у г и е .  Отменить! Несогласны!
< те пан.  И  отменять не нужно: я знаю, что приговор 

in ыконный и начальство его не утвердит; и меня они не 
ini -|дит, и масла из вас втихомолку не выжмут.. .

П и с а р ь .  Почему вы даете ему разглагольствовать?
С т а р ш и н а .  Да что же я? . .  Наказание божье!
С т е п а н .  Насчет амбарного хлеба вас обманули: там' 

им до сухое и хорошее зерно. У  меня, отравленного, срезали 
|. моч н, наверное, гнилого подсыпали...

К о л о м и й ч и х а  ( вся затрепетала). Брехня!b R .
М о ш к а .  Ферфал! / '  •месте«л
Де д .  Правда, правда! Я  видел: зерно, как порох... 

11 насчет ключа тоже: ремешок был перерезан.. .
Г о л о с а .  Да это же мошенство, жульничество!
1C ар по. Нас обманули! Проверить!
X  а р к о. Ревизию!
С т а р ш и н а .  Сход окончен! Нечего больше решать!
П и с а р ь .  Расходись! Десятские! Просите!
С т а р ш и н а  (Степану). А  ты не бунтуй, выпорем!
П и с а р ь .  Приговор насчет этого есть: предваритель­

ное исполнение и тому подобное.. .
С т е п а н  (не обращая на них внимания, крестьянам). 

I 1асчет поджога грех вам, что и подумать могли: разве 
н способен из-за тещи все село обездолить?

Г о л о с а .  Да ни за что!
М о ш к а  (ходит, ломая руки). Ой, ферфал, ферфал!
П и с а р ь .  Гоните их!

Сотские выталкивают людей.

Г о л о с а .  Не толкайся, идол! Не трогай деда! 
Д р у г и е  (за  дверями). Что это за разбой! Все отме­

няем! Идемте к батюшке!

Все, кто очутился за дверями, уходят. 

К а р п о  и Х а р к о .  Пойдем и мы, пойдем!

В комнате осталось порядочно людей, которые не дались сотским. 

М о ш к а .  Ой, вей, вей, вей!
С т е п а н .  Не бойтесь, пока господь даст мне силы, 

я буду стоять за вас! (Берет за руку Д омаху.) Если я пе­
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ред кем-нибудь тут и виноват, так только перед нею, пг|ич 
богом данной мне женой.. .

Писарь что-то шепчет старшине.

Д  о м а х а. Степочка, что ты?
С т е п а н .  Виноват, и перед всем миром каюсь и прошу 

прощения!
Д  о м а х а. Я виновата, я . . .  верила наговорам.. .
С т е п а н .  Нет, и меня баламутила эта повседневна*) 

грызня! Н о то, что возвели на меня и на эту невинную 
(берет Марину за руку), то, в чем ее обвинили,—  все ото 
проклятая ложь! Эта девушка, которую ославили моей лю 
бовницей,—  сестра моя родная, и, богом клянусь, свят.1 и 
душа ее чиста, как хрусталь!

Д о м  ах а. Правда, правда!
С в и р  ид. Кто же это наклеветал?
Г о л о с а .  Ишь, ироды! Какую напасть сплели!

Писарь в стороне наседает на старшину, а тот только утирает пот.
Мошка в отчаянии щиплет бороду.

Д о м  ах а. Ты  теперь мой единственный!..
М а р и н а .  И  я не брошу вас обоих.. .
К о л о м и й ч и х а .  Не пущу я свое дитя, не дам!
Д о м  ах а. Теперь уж моя воля!
С т е п а н  (теще). Тут уж твоей воли нет, и людям не 

разлучить тех, кого соединил господь! А  вы, мои друзья... 
просвети бог ваши души! Если бы вы знали, как больно, 
как жестоко поразили вы меня сюда (показывает на 
сердц е), а! Пусть бог вам простит! Во тьме бродите, й вас, 
как слепых, пастухи куда хотят гонят, сдирают последнюю 
рубашку, брюхо себе нагуливают на ваших крови и поте, 
туманят бедный ваш разум страхами, нелепицами, а болынп 
всего водкой! И нет среди вас ни братства, ни правды, одна 
только кривда царствует!

Г о л о с а. Святая истина.
С т а р ш и н а .  Хватит поучать или я тебя. . . 

то го .. .  не так!
П и с а р ь .  Немедленно. . . предварительно! 

(Показывает.)
М  а р и н а. Успокойся, брат!
Д  о м а х а. Степочка, перестань!

(Вместе.)
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( т е м а м  (распалившись, громче). Вместо того чтобы 
«.I мрана свои бороться, выбираете взяточников и шкуро- 
/|1'| и >м I

С т а р ш и н а .  Берите его! Д ер ж и !..
11 и с а р ь. Десятские!

11д|'т борьба; десятские выталкивают людей, Коломийчиха им помогает.

Д о м  ах а (бросается). Не трогайте, не дам!
С т е п а н  (кричит). Вас напугали голодом: не бойтесь, 

п ли возьмете в свои руки землю и волю,—  не отнимут 
маши мироеды!

С т а р ш и н а .  Розог! По решению суда!
П и с а р ь .  В хвост и в гриву! Я ж тебе за все! 
М а р и н а  (бросается то к старшине, то к лю дям ). 

I*»дн бога! Сжальтесь!
Г о л ос а (из-за дверей). Да ведь это разбой!
Д о м а х а. Не дам!

Коломийчиха ее отталкивает.

П и с а р ь .  Гоните их! (Подает знак десятским.) Х ва ­
тайте его!

Писарь с десятскими выталкивают часть людей, они сопротивляются, 
борются. Мошка помогает закрыть двери.

С т е п а н  (задыхаясь, вне себя). Не бойтесь! Есть на 
свете правда, она восторжествует! Не таким выродкам ее 
задавить!

Писарь с десятскими хватают Степана. Коломийчиха оттолкнула Ма­
рину, схватила Домаху за руки и не пускает. В трех местах идет борьба.

Что это? Помогите! Самоуправство!
Д о м  ах а (кусает руки Коломийчихе). А й , пустите! 
К о л о м и й ч и х а .  Помогите! Она кусается!

Подбегает Мошка.

Д о м  а ха. Режут!
М а р и н а  (на коленях). Смилуйтесь! Он едва дышит! 
С т е п а н .  Люди! Спасите!
С т а р ш и н а .  Я ему пропишу мироеда, бунтарю! Про­

тив власти!
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П и с а р ь .  Двойную порцию!
С т е п а н .  Разбой! Кто в бога верует!

Его волоком тащат в арестантскую.

Г о л о с а  (за  дверями). Пустите!

Ломают двери.

Д  о м а х а  (вы ры ваясь). Марина! Не давай! Ради 6oiiil 
Разбой! Она уже раз его отравила.. .  а теперь режут!

Коломийчиха затыкает ей рот.

М а р и н а  (бросилась, распахнула двери). СпаситеI 
Спасите!

К о л о м и й ч и х а  (подскочила и кулаком так у дари, и» 
Марину, что та упала.) Молчи, гадина!

Д е д  (в  дверях). Караул! Убивают!

За ним толпа.

С т е п а н  (увидел, что Марина упала, вырывается, <о- 
брав последние силы). А ! Душегубы! . .  (Выш ел на <’«•■■ 
редину, схватился за сердце, зашатался и упал.)

Д о м а х а  и М а р и н а  (вырвались, припали к Сте­
пану). Убили! М ертвый!. .

Д е д  (подбегает, вздымает руки). Боже! Где же ты?! . .

Все окаменели. 

Занавес


